
Kylskåp
bruksanvisning

föreställ dig möjligheterna

Tack för att du köpte denna produkt från Samsung.

Fristående enhet

Den här bruksanvisningen är tillverkad av 100 % återvinningsbart papper.
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Svenska -2

SÄKERHETSINFORMATION

• Innan du börjar använda 

apparaten bör du 

noggrant läsa igenom 

bruksanvisningen och spara 

den på en säker plats, i 

närheten av apparaten, för 

framtida bruk.

• Använd bara den här enheten 

i avsett syfte, såsom beskrivs 

i bruksanvisningen.

Den här enheten är inte 

avsedd att användas av 

några personer (inklusive 

barn) med nedsatt fysisk, 

psykisk eller mental förmåga, 

eller avsaknad av erfarenhet 

och kunskap, om personen 

eller personerna inte har 

någon som övervakar 

och instruerar angående 

enhetsanvändningen av en 

person som ansvarar för 

deras säkerhet.

• Denna apparat kan användas 

av barn från 8 år och äldre 

och personer med nedsatt 

fysisk, sensorisk eller mental 

förmåga eller utan erfarenhet 

och kunskap om de har 

övervakats eller instruerats 

i att använda apparaten på 

ett säkert sätt och förstår 

riskerna i samband med att 

använda apparaten.

Barn får inte leka med 

enheten. Rengöring och 

användarunderhåll ska inte 

utföras av barn utan tillsyn.

Säkerhetsinformation

Innehåll
SÄKERHETSINFORMATION ………………………………………………… 2

INSTALLERA KYLSKÅPET ………………………………………………… 15

ANVÄNDA DITT SAMSUNG-KYLSKÅP ………………………………… 29

FELSÖKNING ……………………………………………………………… 45
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• Varningar och viktiga 

säkerhetsinstruktioner i 

denna bruksanvisning täcker 

inte alla möjliga tillstånd och 

situationer som kan uppstå.

Det är ditt ansvar att använda 

sunt förnuft, försiktighet 

och omsorg vid installation, 

underhåll och drift av din 

enhet.

• Eftersom följande anvisningar 

är för fl era olika modeller 

kan egenskaperna hos 

kylskåpet variera något 

från de som beskrivs i den 

här bruksanvisningen, och 

alla varningsmeddelanden 

behöver inte vara giltiga. Om 

du har frågor angående detta 

ska du kontakta det närmaste 

servicecentret eller söka efter 

hjälp och information online 

på 

www.samsung.com. 

Viktiga säkerhetssymboler 
och försiktighetsanvisningar:

VARNING

Farlig eller osäker 

användning som 

kan leda till allvarlig 
personskada eller 
dödsfall.

VAR FÖRSIKTIG

Farlig eller osäker 

användning som 

kan leda till mindre 
personskada eller 
materiell skada.

Gör INTE detta.

Försök INTE demontera 

enheten.

Vidrör INTE.

Följ anvisningarna 

noggrant.

Ta ur kontakten ur 

vägguttaget.

Se till så att enheten är 

jordad för att undvika 

elstötar.

Ring kontaktcentret om 

du behöver hjälp.

Obs!

Dessa varningstecken fi nns 
här för att förhindra att du 
och andra skadas.
Följ dem noga.
När du har läst det här 
avsnittet ska du förvara 
det på ett säkert ställe för 
framtida referens.
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CE-meddelande
Den här produkten 

har fastställts efterleva 

lågspänningsdirektivet 

(2006/95/EG), direktivet för 

elektromagnetisk kompatibilitet 

(2004/108/EG), RoHS-

direktivet (2011/65/EU), den 

kommissionsdelegerade 

förordningen (EU) 

nr. 1060/2010 och 

ekodesigndirektivet (2009/125/

EG) enligt förordning (EG) nr 

643/2009 för den Europeiska 

Unionen. (Endast för produkter 

som säljs inom EU)

ALLVARLIGA 
VARNINGSMEDDELANDEN 
FÖR TRANSPORT OCH 
LEVERANSSTÄLLE
• Under transport och 

installation av apparaten 

ska åtgärder vidtas för att 

garantera att inga delar 

av kylslingan skadas.

• R-600a eller R-134a används 

som kylmedium.

Kontrollera märkningen på 

kompressorn på baksidan 

av apparaten eller typskylten 

i kylskåpet för att se vilket 

VARNING

kylmedium som används i 

kylskåpet. 

• När den här produkten 

innehåller antändbar gas 

(kylmedel R-600a),

 - Kylmedel som läcker ur rören 

kan antändas eller orsaka 

ögonskada.

Om en läcka upptäcks ska 

öppen eld eller andra möjliga 

antändningskällor undvikas 

och rummet i vilket enheten 

befi nner sig ska vädras i fl era 

minuter.

 - För att undvika att 

brandfarliga blandningar av 

gas-luft uppstår vid en läcka 

i kylslingan, ska apparaten 

placeras i ett rum som är 

tillräckligt stort för den mängd 

kylmedium som används i 

apparaten.

 - Använd aldrig en apparat 

visar tecken på skada. 

Kontakta din handlare vid 

tvivel.

Rummet där kylskåpet 

placeras måste vara 1 m³ 

i storlek för varje 8 g av 

R-600a kylmedel i enheten.

Mängden kylmedel i 

just din enhet visas på 

identifi kationsplattan inne i 

enheten.
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• Kylmedel som sprutar ut 

ur rören kan fatta eld eller 

orsaka ögonskada.

När kylmedel läcker från 

röret, undvik öppna lågor, 

fl ytta allt som är brännbart 

från produkten och ventilera 

omedelbart rummet.

 - Om du inte gör det kan 

det resultera i brand eller 

explosion.

 - Om enheten innehåller 

kylmedium isobutan 

(R-600a), en miljövänlig 

naturgas, men även ett 

bränsle.

Under transport och 

installation av apparaten 

ska åtgärder vidtas för att 

garantera att inga delar av 

kylslingan skadas.

ALLVARLIGA 
VARNINGSMEDDELANDEN 
FÖR INSTALLATION
• Installera inte den här 

apparaten på en fuktig, 

oljig eller dammig plats, 

på en plats där den 

utsätts för direkt solljus 

och vatten (regndroppar).

VARNING

 - Sliten isolering på elektriska 

delar kan orsaka elstötar eller 

brand.

• Placera inte kylskåpet i direkt 

solljus och utsätt det inte för 

värme från spisar, element 

eller andra apparater.

• Anslut inte fl era apparater till 

samma grenuttag.

Kylskåpet ska alltid anslutas 

till ett eget strömuttag med 

en spänning som matchar 

kylskåpets typskylt.

 - Detta ger den bästa 

prestandan och förhindrar 

även att husets kabelkretsar 

överlastas vilket kan leda till 

en brandfara på grund av 

överhettade kablar.

Stoppa inte in 

strömkontakten om 

vägguttaget är löst.

 - Det fi nns risk för elstötar eller 

brand.

• Använd inte en sladd som 

är sprucken eller sliten på 

längden eller i ändarna.

• Böj inte strömsladden för 

mycket och placera inte 

tunga föremål på den.

• Använd inte aerosoler nära 

kylskåpet.

 - Aerosoler som används 
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Svenska -6

nära kylskåpet kan orsaka 

explosion eller brand.

• Installera inte den här 

apparaten på en plats där 

det kan läcka ut gas.

 - Detta kan resultera i elstötar 

eller brand.

• Det rekommenderas att 

installation och service av 

den här apparaten utförs 

av kvalifi cerade tekniker 

eller serviceföretag.

 - Om du inte gör så kan det 

resultera i elstötar, brand, 

explosion, problem med 

produkten eller personskada.

• Det här kylskåpet måste 

installeras och placeras 

korrekt i enlighet med 

bruksanvisningen innan det 

används.

• Anslut kontakten i rätt 

position med sladden 

hängandes.

 - Om du ansluter kontakten 

upp och ned kan ledningen 

gå av och orsaka brand eller 

elstötar.

• Kontrollera att kontakten inte 

trycks ihop eller skadas av 

kylskåpets baksida.

• Var försiktig när du fl yttar 

på kylskåpet så att du 

inte kör över eller skadar 

strömsladden.

 - Detta utgör en brandrisk.

• Enheten måste placeras så 

att kontakten kan kommas åt 

efter installationen.

• Kylskåpet måste anslutas 

till jord.

 - Du måste jorda kylskåpet för 

att förhindra strömläckage 

och elstötar till följd av 

strömläckage från kylskåpet.

• Använd aldrig gasledningar, 

telefonledningar eller andra 

potentiella åskledare som 

jord.

 - Felaktig användning av 

jordledningen kan orsaka 

elstötar.

• Om sladden är 

skadad ska du byta 

ut den omedelbart via 

tillverkaren eller dess 

servicerepresentant.

• Kylskåpets säkring ska bytas 

av en kvalifi cerad tekniker 

eller ett serviceföretag.

 - Om du inte gör det kan 

det resultera i elstötar eller 

personskada.
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FÖRSIKTIGHETSMEDDELANDEN 
FÖR INSTALLATION
• Se till att inga 

ventilationsöppningar 

i enhetens hölje eller 

struktur blockeras.

• Låt enheten stå i 2 timmar 

efter installationen.

 - När du installerar kylskåpet 

ska du se till att båda 

benen är i kontakt med 

golvet för att garantera en 

säker installation. Benen 

är placerade längst bak på 

botten av varje dörr. Använd 

en skruvmejsel och vrid i 

pilens riktning tills det är 

plant. 

 - Balansera alltid vikten på 

varje dörr. 

 - För mycket last på en dörr 

kan göra så att kylskåpet 

ramlar och orsakar fysisk 

skada.

VAR FÖRSIKTIG
ALLVARLIGA 
VARNINGSMEDDELANDEN 
FÖR ANVÄNDNING
• Sätt inte i kontakten med 

våta händer.

• Förvara inte några föremål 

ovanpå enheten.

 - När du öppnar eller stänger 

dörren kan föremål falla ned 

och orsaka personskada 

och/eller materiell skada.

• Ställ inte en vattenfylld 

behållare ovanpå kylskåpet.

 - Utspillt vatten kan leda till 

brand eller elstötar.

• Låt inte barn hänga på 

dörren.

 - Allvarlig personskada kan 

uppstå annars.

• Lämna inte kylskåpsdörrarna 

öppna medan kylskåpet inte 

används och låt inte barn 

stiga in i kylskåpet. 

• Låt inte spädbarn eller barn 

stiga i lådan.

 - Det kan orsaka dödsfall från 

kvävning genom klämning, 

eller personskada.

• Sitt inte på frysdörren.

 - Dörren kan gå sönder och 

orsaka personskada.

• Om du tar bort avskiljaren 

från lådan för rengöring 

VARNING
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Svenska -8

eller andra åtgärder, måste 

du installera avskiljaren 

igen, med de medföljande 

skruvarna, för att förhindra att 

barn stängs in.

• Stoppa aldrig in fi ngrarna 

eller andra objekt i 

vattenmaskinens hål.

 - Annars kan personskada eller 

materiell skada uppstå.

• Förvara inte fl yktiga eller 

brandfarliga ämnen, t.ex. 

bensen, thinner, alkohol, eter 

eller gasol, i kylskåpet.

 - Förvaring av sådana 

produkter kan orsaka en 

explosion.

• Förvara inte läkemedel 

som är känsliga för 

låga temperaturer, 

vetenskapsmaterial eller 

andra produkter som är 

känsliga för låga temperaturer 

i kylskåpet.

 - Produkter som kräver strikta 

temperaturkontroller får inte 

förvaras i kylskåpet.

• Placera inte och använd 

inte elektriska apparater 

i kylskåpet, förutom om 

de är av en typ som 

rekommenderas av 

tillverkaren.

• Använd inte en hårtork till att 

torka insidan av kylskåpet. 

Placera inte ett tänt ljus i 

kylskåpet för att ta bort dålig 

lukt.

 - Detta kan resultera i elstötar 

eller brand.

• Vidrör inte insidan av frysens 

väggar eller produkter som 

förvaras i frysen med våta 

händer.

 - Detta kan orsaka köldskador.

• Använd inte mekaniska 

enheter eller andra 

sätt att skynda på 

upptiningsprocessen, 

förutom de som 

rekommenderas av 

tillverkaren.

• Skada inte kylslingan.

• Den här produkten 

är endast avsedd för 

förvaring av livsmedel i 

hemmiljö.

• Flaskor bör förvaras tätt 

tillsammans så att de inte 

ramlar ut.

• Vädra direkt vid en gasläcka 

(t.ex. propan, gasol osv..), 

utan att röra kontakten.

Rör inte vid apparaten eller 

strömkabeln.

 - Använd inte en fl äkt.
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 - Detta kan orsaka en gnista 

som resulterar i explosion 

eller brand.

• Använd endast LED-lampor 

från tillverkaren eller dess 

servicerepresentant.

• Barn ska övervakas för att 

säkerställa att de inte leker 

med apparaten och/eller 

klättrar in i den.

• Demontera inte och 

reparera inte kylskåpet 

på egen hand.

 - Det fi nns risk för att 

du orsakar en brand, 

funktionsstörning och/eller 

personlig skada.

Kontakta din 

servicerepresentant vid 

funktionsstörningar.

• Om underligt ljud, brand, 

lukt eller rök kommer från 

apparaten ska du dra ur 

kontakten omedelbart 

och kontakta närmaste 

servicecenter.

 - Om du inte gör det kan det 

resultera i elektriska faror eller 

risk för brand.

• Om du har svårigheter när du 

byter lampa ska du kontakta 

servicerepresentanten.

• Om produkten är utrustad 

med LED-lampor ska du inte 

demontera lamphöljet och 

LED-lampan på egen hand.

 - Kontakta din 

servicerepresentant.

• Om det fi nns damm eller 

vatten i kylskåpet ska du dra 

ur kontakten och kontakta 

ditt Samsung Electronics-

servicecenter.

 - Det fi nns risk för brand.

FÖRSIKTIGHETSMEDDELANDEN 
FÖR ANVÄNDNING
• För att få bästa prestanda 

med produkten,

 - Placera ingen mat framför 

ventilationsöppningarna på 

apparatens baksida, eftersom 

det kan hindra den fria 

luftcirkulationen i kylskåpet.

 - Paketera livsmedel korrekt 

eller stoppa det i en lufttät 

behållare innan du ställer in 

det i kylskåpet.

 - Ställ inte nya livsmedel som 

ska frysas bredvid livsmedel 

som redan är fryst.

• Placera inte kolsyrade 

drycker i kylfacket.

VAR FÖRSIKTIG
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Svenska -10

Ställ inte fl askor eller 

gasbehållare i frysen.

 - När innehållet fryser kan 

glaset gå sönder och orsaka 

personskada och materiell 

skada.

• Ändra inte och modifi era inte 

kylskåpets funktionalitet.

 - Ändringar eller modifi eringar 

kan orsaka personskador 

och/eller skador på 

egendom. Alla ändringar 

eller modifi eringar som utförs 

av tredje part på den här 

slutprodukten täcks inte av 

Samsungs garanti och är 

inte heller Samsungs ansvar 

gällande säkerhetsproblem 

och skador som kan orsakas 

av modifi eringar av tredje 

part.

• Blockera inte lufthålen.

 - Om lufthålen är blockerade, 

speciellt med en plastpåse, 

kan kylskåpet överkylas.

Är denna kylperiod för lång 

kan vattenfi ltret gå sönder 

och orsaka vattenläckage.

 - Ställ inte nya livsmedel som 

ska frysas bredvid livsmedel 

som redan är fryst.

• Beakta längsta förvaringstider 

och utgångsdatum för frysta 

varor. 

• Spreja inte fl yktiga material 

som insektsmedel på 

apparatens yta.

 - Förutom att det är skadligt 

för människor kan det också 

orsaka elstötar, brand eller 

problem med produkten.

• Utsätt inte glasytan för 

kraftiga slag eller överdrivet 

högt tryck.

 - Trasigt glas kan orsaka 

personskador och/eller 

skador på egendom.

FÖRSIKTIGHETSMEDDELANDEN 
FÖR RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
• Spreja inte vatten direkt 

på insidan eller utsidan 

av kylskåpet.

 - Det fi nns risk för brand eller 

elstötar. 

• Använd inte eller placera 

några temperaturkänsliga 

ämnen så som brandfarliga 

sprayer, antändbara objekt, 

torris, medicin eller kemikalier 

i närheten av kylskåpet.

Förvara inte fl yktiga eller 

antändliga objekt eller ämnen 

(bensen, thinner, propan, 

osv.) i kylskåpet.

VAR FÖRSIKTIG
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 - Det här kylskåpet är endast 

för att förvara livsmedel.

 - Detta kan resultera i brand 

eller explosion. 

• Spreja inte rengöringsmedel 

direkt på displayen.

 - Tryckta bokstäver på 

displayen kan lossna.

• Ta bort främmande föremål 

eller damm från kontaktens 

stift.

Använd inte en våt eller 

fuktig trasa när du rengör 

kontakten, eller tar bort 

främmande material eller 

damm från kontaktens stift.

 - Det kan orsaka brand eller 

elstötar.

• Stoppa aldrig in fi ngrarna 

eller andra föremål i vatten- 

eller ismaskinens hål.

 - Det kan orsaka personskada 

eller materiell skada.

• Rengör oåtkomliga delar så 

som gångjärn med en borste 

eller tandborste.

• Dra ur kontakten innan 

du gör rent eller utför 

underhåll på kylskåpet.

• Om ett främmande ämne 

som vatten har kommit 

in i apparaten, dra ut 

strömkontakten och kontakta 

ditt närmaste servicecenter.

 - Om du inte gör det kan det 

resultera i elstötar eller brand.

VIKTIGA VARNINGSTECKEN 
FÖR KASSERING
• Kontrollera att inget 

av rören på enhetens 

baksida är skadat innan 

du kastar produkten.

• R-600a eller R-134a används 

som kylmedium.

Kontrollera 

kompressoretiketten på 

apparatens baksida eller 

etiketten på kylskåpets insida 

för att se vilket kylmedel som 

används för ditt kylskåp.

När denna produkt innehåller 

lättantändligt gas (kylmedel 

R-600a), kontakta lokala 

myndigheter för information 

om säker avyttring av denna 

produkt. Cyklopentan 

används som ett blåsgas för 

isolering.

Gaserna i isoleringsmaterialet 

kräver en speciell 

avfallshantering. Kontakta 

lokala myndigheter för 

information om miljösäker 

avyttring av denna produkt.

VARNING
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Säkerställ att inga rör på 

baksidan av apparaten 

skadas för avyttringen.

Rören skall brytas på en 

friyta.

• När du kastar den här 

produkten eller andra kylskåp 

ska du ta bort dörren, 

dörrtätningarna och dörrlåset 

så att små barn eller djur 

inte kan fastna i det. Lämna 

hyllorna på plats så att barn 

inte enkelt kan klättra in.

Barn bör övervakas för att 

säkerställa att de inte leker 

med den gamla apparaten. 

• Återvinn eller 

kasta produktens 

förpackningsmaterial på ett 

miljövänligt sätt.

YTTERLIGARE TIPS FÖR 
LÄMPLIG ANVÄNDNING

• Vid ett eventuellt strömavbrott 

ska du kontakta det lokala 

kontoret för ditt elbolag och 

fråga hur länge det beräknas 

pågå.

 - De fl esta strömavbrott 

åtgärdas inom en timme 

eller två och påverkar inte 

temperaturen i ditt kylskåp. 

Du ska dock minimera antalet 

gånger dörren öppnas när 

strömmen är frånkopplad.

 - Om strömavbrottet pågår 

mer än 24 timmar ska du 

plocka bort all fryst mat.

• Om det medföljer nycklar 

med kylskåpet ska nycklarna 

förvaras utom räckhåll för 

barn och inte i omedelbar 

närhet till enheten.

• Enheten kanske inte arbetar 

med jämn eff ekt (det fi nns 

risk för att temperaturen 

blir för hög i kylskåpet) när 

den står en längre period i 

en lägre temperatur än vad 

som rekommenderas för 

kylskåpet.

• Förvara inte livsmedel som 

lätt blir skämda i för låg 

temperatur, såsom bananer 

och meloner.

• Din enhet är självavfrostande, 

vilket innebär att du inte 

behöver frosta av den 

manuellt eftersom det sker 

automatiskt. 

• Temperaturökningen 

vid avfrostningen kan 

överensstämma med ISO-

krav.

Men om du vill förhindra en 
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otillbörlig temperaturökning 

för den frusna maten vid 

avfrostning av enheten ska 

du vira in fryst mat i fl era 

lager tidningar.

• Temperaturökningar under 

avfrostningen kan förkorta 

de frysta livsmedlens 

förvaringstid.

• När du använder den här 

funktionen ökar kylskåpets 

energiförbrukning. Kom 

ihåg att stänga av den 

när du inte behöver den 

och återför frysen till din 

originaltemperaturinställning.

Om du behöver frysa större 

mängder mat, aktivera Power 

Freeze-funktionen åtminstone 

24 timmar innan.

Tips för att spara energi
 - Installera enheten i ett 

svalt, torrt rum med lämplig 

ventilation.

Kontrollera att den inte 

utsätts för direkt solljus och 

placera den aldrig nära en 

direkt värmekälla (t.ex. ett 

element).

 - Blockera aldrig enhetens 

ventiler eller galler.

 - Låt varma livsmedel svalna 

innan du ställer in dem i 

enheten.

 - Tina upp frysta livsmedel i 

kylskåpet.

På så sätt används den frysta 

produktens temperatur till att 

kyla livsmedel i kylskåpet.

 - Lämna inte enhetens dörr 

öppen under en längre tid 

när du ställer in eller plockar 

ut livsmedel.

Ju kortare tid dörren är 

öppen, desto mindre is 

skapas i frysen.

 - Rengör kylskåpets 

baksida regelbundet. 

Dammansamlingar ökar 

energiförbrukningen.

 - Ställ inte in temperaturen 

på mer kyla än vad som är 

nödvändigt.

 - Se till att tillräckligt mycket 
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luft kan tränga ut under 

kylskåpet och på kylskåpets 

baksida.

Täck inte över 

ventilationsöppningarna.

 - Lämna tillräckligt med 

utrymme åt höger, vänster, 

bak och ovanpå under 

installationen.

Detta bidrar till att minska 

energiförbrukningen och hålla 

nere elkostnaderna.

 - För eff ektivast 

energianvändning ska du 

låta alla inre tillbehör såsom 

korgar, lådor och hyllor vara 

kvar på samma plats som de 

levererades på.

Denna apparat är 
avsedd för användning 
i hushåll och liknande 
användningsområden så som
 - personalkök i butiker, 

kontor eller andra 

arbetsomgivningar;

 - bondgårdar och av gäster 

på hotell, motell och andra 

bostadsomgivningar;

 - bed- and-breakfast-liknande 

omgivningar;

 - catering och liknande 

ej kommersiella 

användningsområden.
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FÖRBEREDELSER FÖR ATT 
INSTALLERA KYLSKÅPET
Grattis till ditt köp av ett Samsung-kylskåp.

Vi hoppas att du uppskattar de toppmoderna 

funktionerna och eff ektiviteten som den här nya 

enheten har att erbjuda.

Välja den bästa platsen för kylskåpet

• Välj en plats med en lättillgänglig 

vattenanslutning.

• Välj en plats utan direkt solljus.

• Välj en plats med plant (eller nästan plant) golv.

• Välj en plats med tillräckligt utrymme för att 

öppna kylskåpsdörrarna.

• Välj en plats med tillräckligt utrymme åt höger, 

vänster, bak och ovanpå för luftcirkulation.

• Välj en plats där du enkelt kan fl ytta kylskåpet 

vid behov av underhåll eller service.

• Installera inte kylskåpet på platser där 

temperaturen är över 43 °C eller under 5 °C.

AA

BB

CC DD

EE

Djup “A” 718 mm

Bredd “B” 912 mm

Höjd “C” 1742 mm

Total höjd “D” 1774 mm

Djup “E” 721 mm

1725 mm1725 mm 468 mm468 mm

165165°° 165165°°

50 mm50 mm

912 mm912 mm

61
0 

m
m

61
0 

m
m

11
70

 m
m

11
70

 m
m

34 mm34 mm

31 mm31 mm

Varje mätning baseras på designmåtten, så 

de kan skilja beroende på mätningsmetod.

Installera kylskåpet
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När du fl yttar kylskåpet
För att undvika skador på golvet ska du kontrollera 

att de främre reglerbara benen är uppfällda (ovanför 

golvet).

Se “Hur du placerar kylskåpet plant” i 

bruksanvisningen på sida 21.

SkruvmejselBenBen

Golv
För en korrekt installation måste du placera 

kylskåpet på en plan, hård yta som har samma 

höjd som resten av golvet.

Denna yta bör vara stark nog att stöda ett fullt 

lastat kylskåp.

För att skydda golvets puts, skär ut en stor bit 

kartong och placera det under kylskåpet där du 

arbetar.

När du fl yttar på kylskåpet måste du dra och skjuta 

det rakt fram eller tillbaka.

Vicka det inte från sida till sida.

Verktyg som krävs (medföljer ej)

Phillips-

skruvmejsel (+)

Spårskruvmejsel 

(-)
Skiftnyckel 10 mm

Skiftnyckel 5 mm

STÄLLA IN KYLSKÅPET
Nu när ditt kylskåp är installerat på plats, kan du 

ställa in det och njuta av apparatens funktioner.

Med följande steg bör kylskåpet vara fullständigt 

operationellt.

Om inte kontrollera först strömtillförseln och elkällan 

eller använd felsökningsdelen i slutet av denna 

bruksanvisning.

Om du har ytterligare frågor kontakta ditt Samsung 

Electronics-servicecenter.

1. Placera kylskåpet på en passande plats med 

rimligt avstånd mellan väggen och kylskåpet. 

Se installationsanvisningarna i den här 

bruksanvisningen.

2. Så fort kylskåpet är inkopplat ska du kontrollera 

att den invändiga belysningen slås på när du 

öppnar dörrarna.

3. Ställ in temperaturkontrollen på den kallaste 

temperaturen och vänta i en timme. 

Frysen blir lätt kyld och motorn kör mjukt.

4. Efter att kylskåpet satts på tar det några timmar 

innan det når lämplig temperatur.

Du kan förvara mat och drycker i kylskåpet när 

temperaturen är tillräckligt kall.

5. När installationen är klar trycker du på 

dispenserspaken för att kontrollera om vatten 

eller is serveras korrekt.

6. Se till att framsidan på kylskåpet är 0,6 grader 

högre än baksidan.
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STÄLLA IN KYLSKÅPSDÖRRARNA
Om din ingång inte tillåter att du enkelt fl yttar 

kylskåpet igenom dem kan du avlägsna dörrarna.

Separera vattenledningen från kylskåpet.

1. Dra ut de två vattenledningarna (som är i fi xaren) 

framåt.

2. Avlägsna de två vattenledningarna (vit är för 

vatten och den andra är för is) genom att trycka 

på kopplaren ( 1 ) och dra bort vattenledningen 

( 2 ).

Säkerställ Säkerställ 
att färgen av att färgen av 
vattenledningarna vattenledningarna 
matchar.matchar.

( 1 )( 1 )

( 2 )( 2 )VAR FÖRSIKTIG

När du ansluter matningsslangen igen ska 

du se till att slangar med samma färger 

ansluts till varandra.

Åter fästa vattentillförselledningen

1. Vattenledningen måste sättas i helt i mitten av 

den transparenta kopplingen för att undvika 

läckage från ledningen.

2. Sätt fast installationspaketets båda klipp och 

kontrollera att de håller fast ledningen ordentligt.

VAR FÖRSIKTIG

Mitten av den transparenta kopplingenMitten av den transparenta kopplingen

Klipp A (1/4”) Klipp A (1/4”) 
(6,35 mm)(6,35 mm)

Skär inte vattenledningen.

Separera den försiktigt från kopplaren.

Håll klämmorna utom räckhåll för barn 

och se till att barn inte leker med dem eller 

stoppar in dem i munnen.

DEMONTERA FRYSDÖRRARNA
1. Koppla bort strömsladden och skruva ur de 

två skruvarna till skyddet med hjälp av en 

stjärnskruvmejsel ( 1 ).  

Öppna sedan kylskåpsdörren och dra i 
hakarna på sidorna för att lossa locket ( 2 ). 
Lyft på locket och dra det mot dig för att 
lossa det ( 3 ).

 - Lossa gångjärnslocket och stäng sedan dörren 

när gångjärnslocket har lossats.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

VAR FÖRSIKTIG
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2. Ta bort gångjärnslocket och koppla sedan bort 

det elektriska kontaktdonet.

3. Vänd upp klämman ( A ) i riktning ( 1 ) och dra 

sedan bort den i riktning ( 2 ).

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

4. Ta bort gångjärnet ( B ).

( B )( B )

5. Lyft upp dörren och lossa den från kylskåpet.

• Var försiktig så att du inte skadar de 

elektriska ledningarna när du monterar 

eller avmonterar dörrarna.

• Säkerställ att dörrarna inte välter och blir 

skadade medan de är lossade från kylskåpet.

VAR FÖRSIKTIG

ÅTER FÄSTA 
KYLSKÅPSDÖRRARNA

• Se till att du åter fäster frysdörren innan 

du fäster kylskåpsdörren.

• Innan du åter fäster dörrarna se till att alla 

kontaktdon längst nere vid frysdörrarna är 

anslutna.

Montering av dörrar

1. Fäst dörrarna vid gångjärnen längst nere på 

kylskåpet.

2. För in gångjärnet ( B ) i gångjärnsskåran på 

kylskåpet och tryck sedan ner över dörrens 

gångjärnshål.

( B )( B )

3. För in klämman ( A ) i riktning av pilen ( 1 ) och 

sänk den sedan i riktning av pilen ( 2 ) för att 

låsa den på plats.

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

VAR FÖRSIKTIG
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4. Ansluta det elektriska kontaktdonet.

5. För in de 2 främre delarna av locket först, tryck 

ner på båda sidodelar av locket och säkra 

sedan locket på plats med en skruvmejsel.

• Dörrarna kan monteras i motsatt ordning 

av deras nermontering.

• Displayen fungerar eventuellt inte korrekt om du 

inte ansluter de elektriska kablarna medan du 

monterar dörren.

MONTERA NER 
KYLSKÅPSDÖRRARNA
(VISA KYLFACKET)
1. Koppla bort strömsladden och skruva ur de 

två skruvarna till skyddet med hjälp av en 

stjärnskruvmejsel ( 1 ).  

Öppna sedan kylskåpsdörren och dra i 
hakarna på sidorna för att lossa locket ( 2 ). 
Lyft på locket och dra det mot dig för att 
lossa det ( 3 ).

 - Lossa gångjärnslocket och stäng sedan dörren 

när gångjärnslocket har lossats.

VAR FÖRSIKTIG

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Montera ner höljets kontaktdon.

3. Montera ner de tre fästskruvarna på 

monterlådans övre gångjärn.

4. Montera ner monterlådan.
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MONTERA NER FRYSDÖRRARNA
1. Koppla bort strömsladden och skruva ur de 

två skruvarna till skyddet med hjälp av en 

stjärnskruvmejsel ( 1 ). 

Öppna sedan kylskåpsdörren och dra i 
hakarna på sidorna för att lossa locket ( 2 ). 
Lyft på locket och dra det mot dig för att 
lossa det ( 3 ).

 - Lossa gångjärnslocket och stäng sedan dörren 

när gångjärnslocket har lossats.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Montera ner höljets kontaktdon.

3. Tryck upp fi xeringsgångjärnet och dra det 

framåt för att avlägsna det.

4. Montera ner det övre gångjärnet från dörrens 

framsida.

5. Montera ner monterlådan.

Fixera ledningen på gångjärnshaken 

för att förhindra skada på ledningen vid 

återmontering.

FÄST ÅTER 
KYLSKÅPSDÖRRARNA
För att åter fästa kylskåpsdörrarna gör du om allt i 

omvänd ordning.

VAR FÖRSIKTIG
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JÄMNA KYLSKÅPET OCH 
JUSTERA DÖRRARNAS HÖJD 
OCH MELLANRUM

 Jämna kylskåpet
För att undvika fara på grund 

av kylskåpets instabilitet 

placera kylskåpet på ett 

horisontellt stöd och jämnat 

i enlighet med följande 

installationsinstruktioner.

Underlåtelse att göra så kan 

resultera i att kylskåpet välter 

och personskada.

Om apparatens framsida är 

något högre än baksidan kan 

dörren lättare öppnas och 

stängas.

Om kylskåpet ställs på en 

ojämn yta leder till att kylskåpet 

är ojämnt.

 - Säkerställ att benen står 

stadigt på golvet när 

kylskåpet installeras.

Benen fi nns placerade längst 

nere bak på varje dörr. 

Använd en skruvmejsel och 

vrid i riktning av pilen tills det 

är jämt.

 - Placera inte bara mat på en 

sida av dörren. 

Om mat endast förvaras på 

en sida kan skador uppstå.
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Om fryssidan är lägre:

• För in en skruvmejsel i nivåjämnaren som fi nns 

längs nere bak på frysdörren och vrid den i 

riktning av pilen tills den är jämn.

Om kylskåpssidan är lägre:

• För in en skruvmejsel i nivåjämnaren som fi nns 

längs nere bak på kylskåpsdörren och vrid den i 

riktning av pilen tills den är jämn.

• Lyft framsidan av kylskåpet så att 

dörrarna stängs av sig själva.

Om utjämnarna justeras så att kylskåpets 

baksida är mycket högre än kylskåpets 

framsida kan det bli svårt att öppna 

dörrarna.

• Om kylskåpets baksida inte är jämn, stöd 

botten med ett objekt av lämplig storlek och 

säkra objektet på plats med tejp. 

Skjut kylskåpet på plats och justera deras nivå.

• Var försiktig att du inte skadar golvet när du 

skjuter in kylskåpet.

JUSTERA DÖRRHÖJDEN

Om kylskåpsdörren är lägre än den andra:

• Dörrens höjdnivåer kan justera med 

justeringsmuttern på framsidan av 

kylskåpsdörren. 

• Om du lyfter dörren för högt kan det resultera i 

att dörren stör gångjärnslocket när den öppnas 

eller stängs.

 
( A )( A )

( B )( B )

1. Öppna dörren som behöver justeras och lossa 

klämmuttern ( A ) längst nere på dörren genom 

att vrida den medsols (   ) med spännaren 

som fi nns inkluderad i produktpaketet.

( A )( A )
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1. Justera höjden av dörren genom att vrida på 

justeringsmuttern ( B ) motsols (   ) med en 

nyckel.

(Vrid den motsols (   ) för att öka höjden av 

dörren och medsols för att (   ) minska den.)

 - Öppna dörren och justera den från insidan.

( A )( A )

2. När dörrarna är jämna vrid klämmuttern ( A ) 

motsols (   ) för att dra åt den.

( A )( A )

Justering av nivån när kylskåpet är tomt 

kan leda till att kylskåpet blir ojämnt igen 

när objekt har placerats i det. 

Om detta sker justera om nivån.

JUSTERA DÖRRENS 
MELLANRUM
Om mellanrummet mellan kylskåpsdörren och 

frysdörren är ojämn:

• Använd mellanrumsjusteraren längst upp på 

kylskåpsdörren (höger sida).

• Överdriven kraft kan leda till att justeringsbulten 

går sönder.

1. Avlägsna kylskåpsdörrens 

gångjärnslock.

 - Lossa gångjärnslocket och 

stäng sedan dörren när 

gångjärnslocket har lossats.

 

2. Justera mellanrummet med en 4 mm 

insexnyckel (inte inkluderad).

3. Rotera bulten medsols (   ) för att öka 

mellanrummet.

Rotera motsols (   ) för att minska 

mellanrummet.

Justera tills mellanrummet mellan 

kylskåpsdörren och frysdörren verkar jämn.

När du ordnar kablarna ska du vara 

försiktig så att du inte sliter av eller skalar 

bort kabelns isoleringsmaterial.

VAR FÖRSIKTIG
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JUSTERA KYLSKÅPSDÖRRENS 
MELLANRUM (BAKSIDA)
Om mellanrummet mellan kylskåpsdörren och 

kylskåpet är ojämn:

• Använd justerarna som fi nns på den övre 

kanten i varje dörr.

1. Öppna dörren där mellanrummet med kylskåpet 

är mindre och vrid sedan justeraren motsols 

(   ) tills mellanrummet är jämt.

Justerare

2. När gapet mellan dörren och kylskåpet har 

justerats vrid justeringsmuttern medsols (   ) 

för att låsa justeraren på plats.

Låsmutter

KONTROLLERA 
VATTENKYLARLEDNINGEN
En vattenkylare är en av ditt nya Samsung-kylskåps 

hjälpsamma funktioner.

För att främja bättre hälsa avlägsnar Samsung-

vattenfi ltret oönskade partiklar från ditt vatten.

Det steriliserar dock inte eller förstör 

mikroorganismer.

Du kan behöva köpa ett vattenreningssystem för 

att göra det.

Det krävs ett vattentryck på 20~125 psi 

(138~862 kPa) (pund per kvadrattum) så att 

ismaskinen fungerar korrekt.

Under normala tillstånd kan en 170 cc (5.75 oz.) 

papperskopp fyllas på 10 sekunder.

Om kylskåpet installeras i ett område med lågt 

vattentryck (under 20 psi) kan du installera en 

hjälppump för att kompensera för det låga trycket.

Säkerställ att vattentanken i kylskåpet är ordentligt 

fylld..

Tryck på vattenkylarspaken tills vatten rinner från 

vattenutloppet för att göra detta.

Installationskit för vattenledningar fi nns hos 

din återförsäljare mot en extra kostnad. 

Vi rekommenderar att du använder ett 

vattensystem med kopparrör.

De nya slangarna som levereras med 

apparaten ska användas och de gamla 

slangarna får inte återanvändas.

Kontrollera tillbehörslistan nedan.
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Ansluta vattenledningarna

1. Stäng först huvudvattenledningen.

2. Leta rätt på närmaste kallvattenledning med 

dricksvatten.

3. Följ installationsanvisningarna för 

vattenledningen i installationskitet.

VAR FÖRSIKTIG

Vattenledningen måste vara ansluten till 

kallvattensröret.

Om den är ansluten till hetvattenröret kan 

det hända att renaren fungerar dåligt.

Stäng Stäng 
huvudvattenrörethuvudvattenröret

Stäng Stäng 
huvudvattenrörethuvudvattenröret Ingen Ingen 

springaspringa

4. När vattentillförsel är ansluten till vattenfi ltret slår 

du på huvudvattenledningen igen och tömmer 

cirka 3 liter för att rensa och spola vattenfi ltret.

Ansluta vattenledningen till kylskåpet

1. Ta bort locket från vattenledningen på enheten 

och för in överfallsmuttern i vattenledningen 

på enheten efter bortmontering från 

tillförselledningen.

2. Anslut både vattenledningen från enheten och 

vattenledningen i kitet.

3. Dra åt överfallsmuttern på snabbkopplingen. 

Var noggrann med att det inte fi nns något 

mellanrum mellan två objekt.

4. Slå på vattnet och kontrollera att det inte fi nns 

läckage.

Ingen Ingen 
springaspringa

Lossa enLossa en

Ta bort lockTa bort lock

Vattenledning från kitVattenledning från kit

Vattenledning från Vattenledning från 
enhetenhet

Anslut vattenledningen endast till 

dricksvatten.

Om du måste reparera eller demontera 

vattenledningen ska du kapa 6,5 mm av 

plastslangen för att garantera en tät anslutning utan 

läckage.

Innan användning ska läckage på dessa 

ställen undersökas.

• Samsungs garanti täcker inte INSTALLATION 

AV VATTENLEDNING.

• Det är kundens ansvar, om inte 

återförsäljarpriset inkluderar 

installationskostnad.

• Kontakta en rörmokare eller auktoriserad 

installerar om installation behövs.

• Om vattenläckage uppstår på grund av felaktig 

installation ska du kontakta installeraren.

VAR FÖRSIKTIG
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Ingen läckaIngen läcka

1. Trä överfallsmuttern ( A ) på det medföljande 

plastslangen ( A ).

2. Dra åt kompressionsmuttern ( A ) på 1/4” 

kompressionspassningen. 

 - Om du använder kopparrör ska du trä 

kompressionsmuttern ( B ) (medföljer ej) och 

metallringen (medföljer inte) på kopparröret 

(medföljer inte) så som visas på bilden.

 - Om du använder en plastslang ( B ) ska du föra 

in den gjutna delen (kul) på plasttuben ( B ) i 
kompressionskopplingen.

Använd inte med den gjutna delen (kulan) 

av plaströret ( B ).

3. Dra åt kompressionsmuttern ( B ) på 

kompressionskopplingen. 

Dra inte åt kompressionsmuttern för hårt ( B ).

4. Slå på vattnet och kontrollera att det inte fi nns 

läckage.

Anslut endast vattenledningen till en 

vattenkälla med dricksvatten.

Om du måste reparera eller demontera 

vattenledningen ska du kapa 1/4" av 

plastslangen för att garantera en tät 

anslutning utan läckage.

VAR FÖRSIKTIG

INNAN ANVÄNDNING AV 
ISMASKINEN

Avlägsna

 - Avlägsna ismaskinens hink genom att lyfta den 

upp och långsamt dra ut den.

 - Greppa tag i handtaget som visas på bilden.

 - Avlägsna ishinken långsamt för att förhindra 

skada.

Bild 1Bild 1

Använd inte för överdriven styrka när du tar 

bort lådlocket.

Annars kan locket gå sönder och orsaka 

skada.

Se till att ingen mat är i vägen innan du 

avlägsnar tillbehör.

Ta om möjligt bort all mat för att reducera 

risken för skador.

Installera

 - Montera ismaskinen i motsatt ordning av 

nermonteringen.

 - Tryck in hinken hårt tills du hör ett klickljud.
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Innan du ringer på service

 - Alla ljud du hör när ismaskinen dumpar is in i 

hinken är en del av normal drift.

 - Om du inte dispenserar is under en lång tid kan 

isen formas till klumpar i ishinken. 

Om isklumpar formas, avlägsna resterna av isen 

och töm hinken.

 - Om is inte kommer ut, kontrollera om det fi nns 

is i rännan och avlägsna den.

Bild 3Bild 3

IsrännaIsränna

• Om Ice Off  (Is av) blinkar på 

displaypanelen, sätt åter in hinken och/

eller kontrollera att den korrekt installerad.

• När dörren är öppen fungerar inte ismaskinen 

och vattenkylaren..

• Om du stänger dörren för hårt kan vatten spillas 

över ismaskinen.

• Använd båda händer för att ta bort ishinken så 

att du inte tappar den.

• Se till att torka upp is och vatten som kan ha 

fallit till golvet för att förhindra skador.

• Låt inte barn hänga över ismaskinen eller på 

hinken. 

De kan skadas.

• Se till att inte sätta din hand eller något objekt 

på isrännan. 

Det kan orsaka personskada eller materiell 

skada.

VAR FÖRSIKTIG

Ta bort rester i vattenledningen efter att 
fi ltret har installerats.

1. ÖPPNA huvudkranen till vattnet.

2. Tryck på vattenspaken.

3. Spola 4 liter vatten genom fi ltret innan 

användning. (Spola i omkring 6 minuter.) 

Detta rensar vattensystemet och rensar ut luft 

ur ledningarna.

4. Ytterligare spolning kan eventuellt behövas i 

vissa hushåll.

5. Öppna kylskåpsdörren och kontrollera att det 

inte fi nns några vattenläckor i vattenfi ltret.

Cubed Ice Cubed Ice 
(Iskuber)(Iskuber)

Crushed Ice Crushed Ice 
(Krossad is)(Krossad is)

En nyinstallerad vattenfi lterpatron kan kort 

spruta vatten från vattenkylaren.

Detta är på grund av att luft kommer in i 

ledningen.

Det bör inte innebära några problem för 

driften.
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Kontrollera mängden vatten som levereras 
till isfacket.

1. Lyft ismaskinens lock och dra försiktigt ut det.

2. När du trycker på Test-knappen i 3 sekunder 

fylls iskubbehållaren med vatten från 

vattentillförselledningen. 

Kontrollera att mängden vatten är korrekt (se 

bilden nedan). 

Om vattennivån är för låg blir isbitarna små. 

Detta är ett vattentrycksproblem från 

huvudvattenledningen inte kylskåpet.

IsmaskinIsmaskin

11

TestknappTestknapp

22

Kontrollera vattennivånKontrollera vattennivån

• Det kommer att ta några minuter innan 

vatten når korrekt nivå efter att du har 

tryckt på Test-knappen.

• Tryck inte upprepade gånger på testknappen 

om brickan är full med is eller vatten. 

Vattnet kan rinna över eller en ispropp kan 

formas.

• Om hinken inte är installerad fungerar 

ismaskinen inte.

• Om Ice Off  (Is av) blinkar på displaypanelen, 

sätt åter in hinken och/eller kontrollera att den 

korrekt installerad.

VAR FÖRSIKTIG
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Använda ditt Samsung-kylskåp

ANVÄNDA KONTROLLPANELEN
VATTENKYLARMODELL

(1)

(2)

(3)

(7)

(4)

(5)

(6)

(8)

(9) (10)

NORMAL MODELL

(1)

(4)

(10)

(1)

(4)

(10)

(3)

( 1 ) Frys/Högeff ektsfrys (3 sek.)

 

Frysknappen har två funktioner: 

 - Att ställa in frysen på önskad 

temperatur.

 - Att slå på och av 

högeff ektfrysfunktionen.

1. Tryck på frysknappen för att ställa in 

frystemperaturen.

Du kan ställa in temperaturer mellan 

5 °F (-15 °C) och -8 °F (-23 °C). 

2. Högeff ektfrysfunktion

Tryck och håll denna knapp i 3 sekunder 

för att minska tiden som krävs för att frysa 

produkter i frysen.

Detta kan underlätta om du vill frysa 

saker som snabbt blir dåliga eller om 

temperaturen i frysen drastiskt gått upp.

(Till exempel om dörren lämnats öppen.)

När du använder denna funktion kommer 

energiförbrukningen i kylskåpet att öka.

Glöm inte att stänga av det när du inte 

behöver den och återvända frysen till dess 

originaltemperaturinställning.

Om du vill frysa ner en större mängd mat, 

aktivera högeff ektsfrysfunktionen i minst 20 

timmar innan du lägger maten i kylskåpet.
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( 2 ) Belysning/°C↔°F (3 sek)

 

Ljusknappen har två syften: 

 - Avaktivera/aktivera 

vattenledningslampan

 - För att växla temperaturenheter mellan 

ºC och ºF.

1. Ljusfunktion 

Ett tryck på ljusknappen sätter på LED-

lampan i kontinuerligt läge så att den 

kontinuerligt är på.

Knappen tänds också.

Om du endast vill att lampan tänds när 

någon använder vattenkylaren tryck på 

ljusknappen för att stänga av kontinuerligt 

läge.

2. För att växla temperaturenheter mellan 

ºC och ºF.

Tryck och håll denna knapp i 3 sekunder 

för att välja temperaturdisplayen du vill ha.

Varje gång du trycker och håller 

ner knappen alternerar ºC- och ºF-

temperaturlägena och ºC- eller ºF-ikonen 

lyser upp och indikerar ditt val.

( 3 ) Semester/fi lteråterställning (3 sek.)

Semesterknappen har två syften: 

 - För att sätt på eller stänga av 

semesterläge

 - Att återställa indikatorn för 

vattenfi lterlivslängd.

1. Semesterfunktion

Om du ska åka på semester eller en 

aff ärsresa och du inte behöver använda 

kylskåpet tryck på semesterknappen. 

När du väljer semesterknappen för att 

stänga av kylskåpsfacket kommer det stå 

Vacation (semester) på displayens LED.

Maten i färskmatsfacket måste avlägsnas 

och dörren får inte lämnas öppen när du 

väljer semesterfunktionen.  

2. Indikatorfunktion för vattenfi lterlivslängd

Efter att du har bytt vattenfi lter ska du hålla 

den här knappen intryckt i 3 sekunder för 

att återställa indikatorn för fi lterlivslängd. 

När du återställer vattenfi ltrets livsindikator 

stängs fi lterikonen på panelen av.

Filterikonen blir röd när det är dags att byta 

vattenfi lter efter sex månader (cirka 1100 

liter).

Vissa områden har stora mängder kalk 

i vattnet vilket får vattenfi ltret att täppas 

snabbare.

Om detta är fallet i ditt område måste du 

byta fi lter oftare än var sjätte månad.
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( 4 ) Kylskåp/Högeff ektfrysning (3 sek.)

Kylskåpsknappen har två funktioner: 

 - Att ställa in kylskåpet på önskad 

temperatur.

 - Att slå på och av 

högeff ektkylningsfunktionen.

1. Tryck på kylskåpsknappen för att ställa 

in kylskåpstemperaturen.

Du kan ställa in temperaturer mellan 

44 °F (7 °C) och 34 °F (1 °C).

2. Högeff ektkylningsfunktion

Tryck och håll knappen nedtryckt i 3 

sekunder för att minska tiden för att kyla 

ner produkter i kylskåpet.

Det kan vara praktiskt om du snabbt vill 

kyla ner produkter som snabbt blir dåliga 

eller om temperaturen i kylen drastiskt har 

ökat.

(Till exempel och dörren lämnats öppen)

( 5 ) Alarm

Ett tryck på denna knapp sätter på och 

stänger av larmet.

Om dörrlarmet är inställt på On (på) ljuder 

larmet om kylskåpsdörren lämnats öppen i 

mer än två minuter.

Pipet stoppar när du stänger dörren.

Dörrlarmfunktionen är fabriksinställd på On 

(på).

Du kan stänga av det genom att trycka 

och släppa larmknappen.

Du sätter på den på samma sätt.

Ikonen tänds när funktionen är på.

När dörrlarmfunktionen är på och 

larmsignalen utlöses kommer 

dörrlarmikonen att blinka medan larmet 

ljuder.

( 6 ) Ismaskin av

Knappen Ice Maker Off  (Ismaskin av) har 

två funktioner:

 - Slå på och av ismaskinen 

 - Slå på och av funktionen Control Lock 

(Kontrollås)

1. Funktionen Ice Maker Off  (Ismaskin av) 

Om du inte vill göra mer is trycker du på 

knappen Ice Maker Off  (Ismaskin av). 

2. Funktionen Control Lock (Kontrollås) 

Tryck på denna knapp och håll den 

nedtryckt i 3 sekunder om du vill låsa 

displayen och dispenserknappar så att 

knapparna inte kan användas. 

När Control Lock (Kontrollås) är på serveras 

ingen is och inget vatten från kylskåpet, 

även om du trycker på dispenserspaken. 

Ikonen för Control Lock (Kontrollås) 

tänds för att indikera att du har aktiverat 

funktionen Control Lock (Kontrollås). Tryck 

i 3 sekunder för att låsa upp. 

Om ismaskinen är på ON (PÅ) och 

vattenledningen inte är ansluten hörs 

ett ljud från vattenventilen på enhetens 

baksida. Tryck på knappen Ice Maker 

Off  (Control Lock [3 sec]) (Ismaskin av 

(Kontrollås [3 sek])) i mindre än 3 sekunder 

tills indikatorn Ice Off  (Is av) (  ) tänds.

För att spara elektricitet stängs paneldisplayen 

automatiskt av vid följande tillstånd: När ingen 

knapp har tryckts, när inga dörrar är öppna eller 

när ingen spak har tryckts.

Dock kommer ikonen som indikerar ditt val av 

kuber eller krossad is stanna på.

När du trycker på en knapp, öppnar en dörr eller 

trycker på en spak kommer paneldisplayen tändas 

igen.

Förutom för knapparna för vatten och iskuber/

krossad is kommer alla funktionsknappar bli 

driftklara när du fl yttar fi ngret från knappen du för 

tillfället trycker.

Vatten

Indikatorn ska alltid tändas för att indikera 

att vattnet kan serveras korrekt.
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( 7 )
( 8 )

Cubed Ice (Iskuber)
Crushed Ice (Krossad is)  

 

Tryck på knappen för iskuber eller krossad 

is för att välja den typ av is du vill ha. 

Varje gång du trycker på knappen 

alternerar lägena iskuber eller krossad is 

och indikerar ditt val.

Om du inte behöver is, stäng av 

funktionen för att spara på vatten och 

energiförbrukning (Se Ismaskin av nedan).

( 9 ) Filter

Vattenfi lteranvändning
Ikonen lyser upp när du måste byta fi lter, 

normalt efter att kylskåpet har gett ut cirka 

1100 liter vatten (efter cirka 6 månader). 

Ikonen blinkar rött i fl era sekunder när du 

öppnar eller stänger dörren. 

Efter att du installerat det nya vattenfi ltret 

återställer du fi lterindikatorn genom att 

hålla knappen Hold 3sec for Filter Reset 

(Håll in 3 sekunder för fi lteråterställning) 

intryckt i 3 sekunder.

 - Om vatten inte leds eller passerar 

långsamt behöver du byta vattenfi ltret, 

eftersom vattenfi ltret är täppt.

 - I vissa områden är kalkhalten mycket 

hög i vattnet, vilket kan göra att fi ltret 

sätter igen snabbare.

( 10 ) Control Lock (Kontrollås)

Denna ikon tänds när du aktiverar funktion 

Lock (Lås). 

När ikonen Control Lock (Kontrollås) 

är tänd, är alla panelknappar, inklusive 

knappen Ice (Is) och dispensrar, låsta och 

inaktiverade. 

Tryck på knappen Ice Maker Off /Control 

Lock (Ismaskin av/Kontrollås) och håll 

den nedtryckt i 3 sekunder för att slå av 

Control Lock (Kontrollås) och aktivera 

panelknapparna igen.
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DELAR OCH FUNKTIONER
Använd den här sidan för att bekanta dig med kylskåpets delar och funktioner. 

(Denna bild kan variera beroende på modellen.)

VATTENKYLARMODELL

  

(2)(2)

(3)

Tvåstjärnig Tvåstjärnig 
sektionsektion

(4)(4)

(13)(13)
Luftrenare Luftrenare 

Fällbar hylla Fällbar hylla 
(valfritt (valfritt 
alternativ)alternativ)

Vattenfi lterVattenfi lter

(1)(1)

(15)(15)

(14)(14)

(5)(5)

(6)(6)

(7)(7)

(8)(8)

(9)(9)

(10)(10)

(11)(11)

NORMAL MODELL

Temperaturen i tvåstjärniga sektioner är något högre än i övriga frysfack.

(12)(12)

Tvåstjärnig Tvåstjärnig 
sektionsektion
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( 1 ) Fryshyllor

Detta används för att förvara kött, fi sk, glass och 

andra sorters fryst mat.

( 2 ) Frysfack med många syften

Höga frysfack för mer eff ektiv matförvaring. 

Använd dock inte dessa fack för glass eller varor 

du vill förvara under en lång tid.

( 3 ) Fack för torkad mat och kött

Denna används för långvarig förvaring av torkad 

mat och kött. 

Linda in varorna i aluminium- eller plastfolie innan 

du förvarar dem.

( 4 ) Ostfack

Detta används för att förvara ägg, ost, smör och 

andra sorters mjölkprodukter.

( 5 ) Såsfack

Används för att förvara olika sorters såser.

( 6 ) Kylskåpshyllor

Dessa används för att förvara olika sorters mat 

som kräver kylning.

( 7 ) Dryckesfack

Denna används för att förvara vatten, mjölk, juice 

och andra sorters drycker.

( 8 ) Mellanmålslåda (valfritt tillbehör)

Denna används för sallader och sidorätter.

( 9 ) Välmående grönsaksfack

Denna används för att hålla frukt och grönsaker 

färska. Det övre facket är valfritt.

( 10 ) Barnlåda (valfritt tillbehör)

Placerad på en höjd som barn kan nå. Används 

för att förvara yoghurt, mellanmål och andra saker 

för barn.

( 11 ) Multi-fl ack

Det används för att förvara torra livsmedel som 

exempelvis nudlar (spaghetti), torkat kött etc.

( 12 ) Äggbehållare

Bästa platsen för att förvara ägg.

Placera äggkartongen på en hylla för lätt tillgång.  

( 13 ) Vinhylla (valfritt tillbehör)

Hjälper vin bibehålla dess smak genom att 

tillhandahålla en optimerad plats för att förvara 

dina vinfl askor.

( 14 ) Ismaskinhink 
(Endast modell med ismaskin)

Designad för att enkelt förvara mycket is.

• Stick inte in fi ngrarna, händerna eller 

andra föremål i isrännan eller hinken för 

ismaskinen. Detta kan leda till person- 

eller sakskada

( 15 ) Mellanmålslåda (valfritt tillbehör)

Denna används för att förvara små frysta 

matvaror så som glass. 

• Om du planerar att åka iväg under en 

längre tid ska du tömma kylskåpet och 

stänga av det. Torka bort överskottsfukt 

från insidan av apparaten och låt dörrarna 

vara öppna. Detta undviker att lukt och 

mögel bildas.

• Om kylskåpet inte ska användas under en 

längre period ska du dra ur kontakten.

 - Nedbrytning av strömkabelns isolering kan 

orsaka eld.

• Ändra inte hyllplaceringen.

 - Om du försöker ändra hyllplaceringen kan du 

skada dörren.

VARNING

VARNING
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KONTROLLERA TEMPERATUREN

Normaltemperatur för frys- och 
kylfacken
Grundläggande och rekommenderade 

temperaturer i kylskåps- och frysfacken är -2 °F 

och 37 °F (eller -19 °C och 3 °C) respektive.

Om temperaturen i kylskåps- eller frysfacken är för 

hög eller för låg, justera temperaturen manuellt.

Kontrollera temperaturen för frysen

RH57*RH57*

Rekommenderad temp (frys): -2 °F (eller -19 °C )Rekommenderad temp (frys): -2 °F (eller -19 °C )

Frystemperaturen kan ställas in mellan -8 °F 

och 5 °F (eller mellan -23 °C och -15 °C) för att 

passa dina speciella behov. Tryck på frysknappen 

upprepade gånger tills önskad temperatur visas i 

temperaturdisplayen. 

Temperaturen ändras med 1 °F (eller 1 °C) genom 

varje tryckning. Se nedan.

Fahrenheit : 0 °F → -1 °F → -2 °F → -3 °F → -4 °F 

→ -5 °F → -6 °F → -7 °F → -8 °F → 5 °F → 4 °F → 

3 °F → 2 °F → 1 °F → 0 °F.

Celcius: -18 °C → -19 °C → -20 °C → -21 °C → 

-22 °C → -23 °C → -15 °C → -16 °C → -17 °C → 

-18 °C.

Kom ihåg att mat så som glas kan smälta vid 4 °F 

(eller -15.5 °C).

Temperaturdisplayen kommer sekventiellt fl yttas 

från -8 °F till 5 °F (eller från -23 °C till -15 °C).

Kontrollera temperaturen för 
kylskåpet

RH57*RH57*

Rekommenderad temp (kylskåp) : 37 °F (eller 3 °C )Rekommenderad temp (kylskåp) : 37 °F (eller 3 °C )

Kylskåpstemperaturen kan ställas in mellan 34 °F 

och 44 °F (eller mellan 1 °C och 7 °C) för att passa 

dina speciella behov.

Tryck på kylskåpsknappen upprepade gånger tills 

önskad temperatur visas i temperaturdisplayen. 

Temperaturen ändras med 1 °F (eller 1 °C) genom 

varje tryckning. Se nedan.

Fahrenheit : 37 °F → 36 °F → 35 °F → 34 °F → 

44 °F → 43 °F → 42 °F → 41 °F → 40 °F → 39 °F 

→ 38 °F → 37 °F.

Celcius: 3 °C → 2 °C → 1 °C → 7 °C → 6 °C → 

5 °C → 4 °C → 3 °C.

Temperaturkontrollprocessen för kylskåpet fungerar 

precis som för frysen.

Tryck på kylskåpsknappen för att ställa in din 

önskade temperatur.

Efter några sekunder kommer kylskåpet börja 

justeras mot den nya temperaturen.

Detta refl ekteras i den digitala displayen. 

• Temperaturen för frysen eller kylskåpet 

kan stiga när du öppnar dörrarna för ofta 

eller om en stor mängd varma livsmedel 

ställs in i facket.

• Detta kan leda till att den digitala displayen 

blinkar.

När kylskåps- och frystemperaturerna återgår 

till sina normala temperaturer kommer den att 

sluta blinka.

• Om den fortsätter att blinka kan du behöva 

"återställa" kylskåpet. 

Försök med att dra ur kontakten till apparaten, 

vänta i ca 10 minuter och sätt i kontakten igen.
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ANVÄNDA 
KALLVATTENMASKINEN:

Tryck på rätt knapp för istyp för att 
välja vad du vill få.

NO ICE (Ingen IS)
Select this if you want to 

turn ice-maker off  (Välj 

detta om du vill stänga 

av ismaskinen).

Använda isspaken ( 1 )
Tryck på ledningens isspak  ( 1 ) försiktigt med 

glaset. 

Is kommer att matas ut.

Du kan välja vilken sorts is genom att först trycka 

på knappen för iskuber eller krossad is.

Använda vattenspaken ( 2 )
Tryck på ledningens vattenspak ( 2 ) försiktigt med 

glaset. 

Vattnet kommer ut ur vattenledningen.

( 1 ))))))))))))

( 2 ))))))))))

Även om du trycker på både vatten- 

och isspaken samtidigt kommer endast 

alternativet som du valde eller tryckte först 

fungera.

Efter att du har fyllt på vatten ska du vänta 

i 1 sekund innan du tar bort koppen för att 

undvika spill. 

Dra inte i spaken efter att du har tagit is 

eller vatten. 

Den återgår till sin position automatiskt.

Använda Is- och vattenledningen 
samtidigt
För att få is och vatten trycker du först på isspaken 

( 1 ) för is och sedan fl yttar du glaset nedåt och 

trycker på vattenledningsspaken ( 2 ) för vatten.

Vänta i 2 sekunder innan du avlägsnar 

glaset under ledningen för att förhindra 

spill.

Om kylskåpsdörren öppnas fungerar inte 

ledningen.

• Dra inte ut spaken. 

Du kan skada eller bryta spakens fjäder.

• För att rengöra isbehållaren tvättar du den med 

milt rengöringsmedel, sköljer väl och torkar 

ordentligt. 

Använd inte rengöringsmedel med slipeff ekt 

eller lösningsmedel.

• Om det inte kommer någon is ska du ta ut 

ishinken och trycka på testknappen på höger 

sida om ismaskinen.

• Tryck inte på testknappen kontinuerligt när 

brickan är fylld med is eller vatten.

Vatten kan fl öda över eller is kan blockera 

hinken.

•  När du trycker på Test-knappen kommer 

du att höra en kylskåpsklocka (ding-

dong). När signalen hörs släpper du 

testknappen.

• Signalen hörs automatiskt igen för att informera 

om att ismaskinen fungerar som den ska.

Om ett strömavbrott uppstår kan iskuber 

smälta och sedan frysa samman när 

strömmen kommer på igen vilket kan 

skada ledningen.

För att förhindra detta problem efter ett 

strömavbrott, dra ut ishinken och rensa 

isrester och vatten.

VAR FÖRSIKTIG
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När du tömmer is från ishinken bör du 

trycka på spaken en gång med funktionen 

‘ICE CUBED’ (iskuber) eller ‘CRUSHED’ 

(krossad is) på ON.

Ismaskinen kommer att tillverka is snabbare efter 

att du åter ställer ishinken i kylskåpet.

• Stick inte in fi ngrarna, händerna eller 

andra föremål i hinken för iskuber eller 

ismaskinen.

 - Det kan orsaka personskada eller materiell 

skada.

• Använd endast ismaskinen som följer med 

kylskåpet.

• Vattenförsörjningen för det här kylskåpet får 

endast installeras/anslutas av en kvalifi cerad 

person och endast till dricksvatten.

• Ismaskinen kräver ett vattentryck på 

20 - 125 psi (138~862 kPa) för att fungera 

korrekt.

• Om du ska åka på en lång semester eller 

aff ärsresa och inte kommer att använda 

vattenkylaren eller ismaskinen under 

den tiden, stäng av vattenventilen för att 

förhindra läckor.

• Om du inte har använt ismaskinen under ett 

tag eller om du har öppnat frysen ofta kan isen 

klumpa ihop.

Om detta uppstår, töm ishinken eller bryt upp 

isen med ett köksverktyg av trä.

Använd inte vassa objekt som knivar eller 

gaffl  ar.

• När du avlägsnar ishinken kommer det 

fortfarande fi nnas isrester i ismaskinen.

Ismaskinen kan skicka ut denna is i frysen.

VAR FÖRSIKTIG

VARNING
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Använda ismaskinen
Tryck på isknappen för att välja den istyp du vill ha.

Placera din kopp under isutloppet och tryck sedan 

försiktigt mot utmatningsplattan.

Se till att glaset är rätt placerat för att förhindra att 

is hoppar ut.

Om du väljer iskuber efter krossad is kommer en 

liten mängd krossad is produceras först.

Ismaskinens lock

IshinkIsrännaIsränna

• Om det inte kommer någon is, dra 

ut ismaskinens lock och tryck på 

testknappen på ismaskinen.

• Tryck inte upprepade gånger på testknappen 

om brickan är full med is eller vatten. 

Vatten kan överfl öda eller isen kan fastna i 

ismaskinen eller utmataren.

TestknappTestknapp

VAR FÖRSIKTIG
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För att få mer utrymme kan du installera 

och förvara mat med Guard FRE-UPP 

(Frysens övre skydd) i stället för ishinken, 

och ta bort ismaskinsskyddet och 

snackslådan. 

Om du tar bort ishinken kommer ICE OFF 

(IS AV) att blinka på displaypanelen. 

Dessutom kan du ta bort frysens övre låda. 

Det påverkar inte de termiska och 

mekaniska funktionerna. Deklarerad 

förvaringsvolym på frysfacket beräknas 

med ”Guard FRE-UPP” (Frysens övre 

skydd) isatt och ”ismaskinsskyddet”, 

”snackslådan” och ”den övre lådan” 

borttagna.

FRYSENS ÖVRE SKYDD (valfritt tillbehör)FRYSENS ÖVRE SKYDD (valfritt tillbehör)

Ismaskinens lock

IshinkIsränna

Hylla Hylla 

Övre lådaÖvre låda

SMARTA MILJÖFUNKTIONER

Smart miljösystem
Håll maten färsk med 4 sensorer enligt driftmiljön, 

användningsmönster och kylskåpets driftstatus 

medan du sparar elkostnader.

Fuktighetssensor uteFuktighetssensor uteTemperatursensor uteTemperatursensor ute

Temperatursensorer inneTemperatursensorer inne
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KYLSKÅPSDÖRRFACK MED 
MÅNGA SYFTEN
En borttagbar delare gör det bekvämt att lagra 

mat.

Matprodukter kan förvaras efter objekt.

• Sätt delaren på plats när du förvarar smala 

såsfl askor och läskburkar tillsammans.

• Ta ut delaren när du förvarar mjölkkartonger 

eller drycker.

Hur du använder delaren

1. För in delaren som visas i diagrammet för att 

dela upp hyllan i fack.

2. Om den inte används, vrid på den och fl ytta 

den ur vägen som visas i diagrammet.

Använda multistödet

1. Om det inte används lämna multitstödet på 

sidan som visas i diagrammet.

2. Vänd på multistödet till position 1 för att 

förhindra att objekt faller ut och över.

11

3. Vänd på multistödet till position 2 för att 

använda den som delare.

22
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TA BORT KYLSKÅPSTILLBEHÖR
1. Hyllor (frys/kylskåp)

• Öppna dörren fullständigt och lyft på hyllan när 

du drar i den för att ta ut den.

( 1 )( 1 )

• Om du inte kan öppna dörren fullständigt, dra 

ut hyllan, lyfte den upp och vänd på den för att 

avlägsna den.

( 2 )( 2 )

( 3 )( 3 )

Var försiktig så att du inte sätter in hyllan 

upp och ner eller bak och fram.

Glasbehållare kan skrapa glashyllornas yta. 

2. Dörrfack

• Avlägsna dörrfacket genom att hålla dörrfacket 

med båda händer och lyft den försiktigt upp.

VAR FÖRSIKTIG

3. Låda

• Avlägsna lådan genom att dra ut den och lyft 

den lite.

4. Grönsakslåda/torrlådelock

• Ta ut lådan över grönsakslådan (kylskåp)/

torrfack (frys)

• Tryck ner på klippen på båda sidor av 

grönsakslådan (kylskåp)/torrlåda (frys) och dra 

dem mot dig för att avlägsna lådan.

(Tillval)(Tillval)

5. Grönsakslåda/torrlåda

• Innan du tar ut grönsakslådan/torrlådan måste 

du avlägsna facken för fl era syften från dörren.

• Lyft lätt upp lådan medan du drar ut den.
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6. Ishink (frys)

• Avlägsna ismaskinens hink genom att lyfta den 

upp och långsamt dra ut den.

• Greppa tag i handtaget som visas på bilden.

• Avlägsna ishinken långsamt för att förhindra 

skada.

Använd inte för överdriven styrka när du tar 

bort lådlocket.

Du kan ha sönder locket och orsaka 

skada.

Se till att ingen mat är i vägen innan du 

avlägsnar tillbehör.

Ta om möjligt bort all mat för att reducera 

risken för skador.

7. Ta bort luftrenaren

• Dra lätt ut hyllan och dra ut enheten medan du 

trycker på luftrenarens lockklämma med en 

skruvmejsel.

8. Rengöra Deodorizer (Avluktaren)

• Rengör luftrenaren en gång vartannat år eller 

när du känner att dess prestanda har minskat.

• Torka luftrenaren i solen i 24 timmar och placera 

sedan in den i omvänd ordning från dess 

avlägsnande.

GÖRA RENT KYLSKÅPET
• Använd inte bensen, thinner, Clorox 

eller bilrengöringsmedel för att rengöra 

kylskåpet. De kan skada ytan på enheten 

och orsaka brand.

• Spraya inte kylskåpet med vatten medan det är 

inkopplat.

Detta kan leda till elchock.

För att rengöra kylskåpet följ dessa steg:

1. Dra ut kylskåpets strömkabel.

2. Fukta en luddfri trasa eller pappershandduk lätt 

med vatten.

Använd inget rengöringsmedel eftersom 

detta kan missfärga eller skada kylskåpet.

3. Torka insidan och utsidan av kylskåpet tills det 

är rent och torrt. 

4. Stoppa åter in kylskåpets strömkabel.

BYTA INVÄNDIGA LAMPOR

Frys-/kylskåps-LED-lampa

• Om LED-lamphöljet är täckt med främmande 

substanser ser LED-lampan inte så ljus ut. 

Torka ythöljet med en ren torr trasa för att 

återvända ljuset till full ljusstyrka.

Demontera inte och byt inte ut LED-

lamporna. 

För att byta LED-lamporna ska du 

kontakta Samsungs servicecenter eller din 

auktorisera Samsung-återförsäljare.

Om du försöker byta ut LED-lamporna 

själv fi nns det en risk för elstötar eller 

allvarlig personlig skada.

VARNING

VAR FÖRSIKTIG
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FÖR ATT FÖRBÄTTRA 
KYLPRESTANDAN

Om kalluftsutloppet är blockerat med 

matvaror kan den kalla luften inte penetrera 

hela facket och kommer inte eff ektivt 

kunna frysa maten vilket resulterar i en 

nedgraderad kylprestanda.

 

KalluftsutloppKalluftsutlopp

BYTA VATTENFILTRET
För att minska risken för vattenskador 

på egendomen ska du INTE använda 

vattenfi lter med generiska varumärken i 

SAMSUNG-kylskåpet. 

ANVÄND ENDAST SAMSUNG-VATTENFILTER.

SAMSUNG är inte juridiskt ansvarig för skador 

inklusive men inte begränsat till fastighetsskador 

som orsakas av vattenläckage från användningen 

av generiska vattenfi lter.

SAMSUNG-kylskåp är designade för att ENDAST 

FUNGERA MED SAMSUNG-vattenfi lter.

“Filterindikator”-lampan meddelar dig om när det är 

dags att byta din vattenfi lterpatron. 

För att du ska få tid att skaff a ett nytt fi lter börjar 

den röda lampan lysa lite innan fi ltrets kapacitet tar 

slut. 

Byte av fi lter i tid ger dig det färskaste, renaste 

vattnet från ditt kylskåp.

För att byta vattenfi ltret följ dessa steg:

1. Vrid vattenfi ltret 90˚ 

motsols.

2. Dra ut vattenfi ltret från 

fi lterhuset.

3. Sätt in det nya 

vattenfi ltret i fi lterhuset.

VARNING
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4. Vrid det nya vattenfi ltret 

90˚ medsols.

5. Tryck på knappen “Lighting / °C↔°F (3 sek)” 

(   ) i cirka 3 sekunder för att återställa 

vattenfi ltret. 

Indikatorns färg ändras från rött till av.

En nytt installerad vattenfi lterpatron 

kan orsaka att vatten kort sprutar ut ur 

utmataren. 

Detta för att vatten kommer in i ledningen. 

Det bör inte vara något problem för driften.

När vattenfi ltret bytts ut kan vatten fl öda till 

botten av kylskåpet.

Detta är endast ett temporärt tillstånd, 

avlägsna vattnet och använd det.

Ta bort rester i vattenledningen efter att 
ett nytt fi lter har installerats.

1. Tryck på vattenknappen och tryck sedan på 

spaken med en kopp eller ett glas.

2. Skölj 4 liter av vatten genom fi ltret, en kopp eller 

glas åt gången.

(Skölj i cirka 6 minuter.) 

Detta rensar vattensystemet och rensar ut luft 

ur ledningarna.

 - Ytterligare spolning kan eventuellt behövas i 

vissa hushåll.

3. Öppna kylskåpsdörren och kontrollera att det 

inte fi nns några vattenläckor i vattenfi ltret.

VAR FÖRSIKTIG

Omvänd osmosvattentillförsel VIKTIGT:

Vattentillförseltrycket som kommer ut ur ett 

bakvänt osmos-system och som går till kylskåpets 

vatteninloppsventil måste vara mellan 35 och 

120 psi (241 och 827 kPa).

Om ett bakvänt osmos-system för vattenfi ltrering är 

anslutet till din kallvattenkälla måste vattentrycket 

till det bakvända osmos-systemet vara minimalt 40 

till 60 psi (276 till 414 kPa.)

Om vattentrycket för det omvända osmossystemet 

är mindre än 40 till 60 psi (276 till 414 kPa):

• Kontrollera för att se om smutsfi ltret i det 

omvända osmossystemet har satt igen. 

Byt fi lter vid behov.

• Låt förvaringsbehållaren på det omvända 

osmossystemet fyllas på igen efter kraftig 

användning.

• Om ditt kylskåp har ett vattenfi lter kan det 

ytterligare minska vattentrycket när det används 

i kombination med ett omvänt osmossystem. Ta 

bort vattenfi ltret.

Om du har frågor om vattentryck ska du kontakta 

en licensierad, behörig rörmokare.

Beställa utbytesfi lter

För att beställa fl er vattenfi lterpatroner ska du 

kontakta din behöriga återförsäljare för Samsung.
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ANVÄNDA ISMASKINEN 
(VALFRITT TILLBEHÖR)
• Avlägsna hinken.

 - Håll handtaget som visas i fi gur1.

 - Lyft och dra långsamt ut hinken.

 - Avlägsna ishinken långsamt för att förhindra 

skada.

 - Om du återinstallerar ishinken, tryck och håll ner 

ICE-knappen i 6 sekunder.

• Normal drift

 - Alla ljud du hör när ismaskinen dumpar is in i 

hinken är en del av normal drift.

 - Isen kan klumpa sig i hinken om du inte 

använder ismaskinen under en lång tid.

Om detta händer avlägsna allt is och töm 

hinken.

 - Om is inte kommer ut, kontrollera om det fi nns 

is i rännan och avlägsna den.

 - Den första satsen iskuber efter installation 

kan vara liten eftersom luft kommit in i 

vattenledningen. All luft sugs ut under vanlig 

användning.

is

• Om ICE OFF (Is av) blinkar på 

displaypanelen, sätt åter in hinken och/

eller kontrollera att den korrekt installerad.

• När dörren är öppen fungerar inte ismaskinen 

och vattenkylaren..

• Om du stänger dörren för hårt kan vatten spillas 

över ismaskinen.

• Använd båda händer för att ta bort ishinken så 

att du inte tappar den.

• Se till att torka upp is och vatten som kan ha 

fallit till golvet för att förhindra skador.

• Låt inte barn hänga över ismaskinen eller på 

hinken.

De kan skadas.

• Se till att du inte lägger din hand eller något 

objekt i isrännan.

Det kan orsaka personlig skada eller skada 

mekaniska delar.

• Var försiktig när du förvarar mat i plastpåsar i 

frysen.

Felaktigt förvarade påsar kan fastna i ishinkens 

motor och förhindra att kylskåpet matar ut is 

eller att kylskåpsdörren öppnas oväntat.

VAR FÖRSIKTIG
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Felsökning
PROBLEM LÖSNING

Kylskåpet arbetar 
inte eller kyler inte 
tillräckligt eff ektivt.

• Kontrollera att strömkontakten sitter i ordentligt.

• Är temperaturkontrollen på displaypanelen inställd på korrekt språk?

Försök att ställa in det till en lägre temperatur.

• Står kylskåpet i direkt solljus eller nära en värmekälla?

• Är kylskåpets baksida för nära väggen och förhindrar luften från att 

cirkulera?

Maten i kylskåpet 
är fryst.

• Är temperaturkontrollen på displaypanelen inställd på korrekt språk?

Försök att ställa in det till en varmare temperatur.

• Är temperaturen i rummet för låg?

• Förvarar du mat med ett högt vatteninnehåll i kylskåpets kallaste del?

Du hör onormala 
ljud.

• Kontrollera att kylskåpet står jämnt och balanserat.

• Är kylskåpets baksida för nära väggen och förhindrar luften från att 

cirkulera?

• Ligger något bakom eller under kylskåpet?

• Om du hör ett “tickande” ljud från insidan av kylskåpet är detta normalt.

Det uppstår eftersom olika delar kontraherar eller expanderar som svar på 

temperaturförändringar i kylskåpets inre. 

De främre hörnen 
av apparaten 
är heta och 
kondensation 
uppstår.

• En viss värme är normal, eftersom anti-kondensatorer fi nns installerade i de 

främre hörnen av kylskåpet för att förhindra kondens.

• Är kylskåpsdörren öppen?

Det kan bildas kondens när du lämnar dörren öppen en längre stund.

• Vattenkondensation i en låda kan uppstå om lådan innehåller grönsaker.

Kondensationen försvinner naturligt med tiden.

Is matas inte ut • Har du väntat 12 timmar efter installationen av vattentillförselledningen 

innan du försökte få ut is?

• Är vattenledningen ansluten och avstängningsventilen öppnad?

• Har du manuellt stoppat isfunktionen?

Se till att is är inställt på iskuber eller krossad is.

• Finns det isklumpar i ismaskinens hink? Avlägsna dem.

• Är frystemperaturen för varm? Prova med att ställa in frystemperaturen på 

en lägre nivå.

Du kan höra vatten 
bubbla i kylskåpet.

• Detta är normalt.

Bubblandet kommer från kylskåpets kylvätska som cirkulerar runt i 

kylskåpet.

Det förekommer 
en dålig lukt i 
kylskåpet.

• Har en matvara blivit dålig?

• Se till att livsmedel med stark lukt (till exempel fi sk) paketeras ordentligt så 

den är lufttätt.

• Rengör frysen med jämna mellanrum och kasta bort skämd mat.

Det bildas frost på 
väggarna i frysen.

• Är luftventilen blockerad?

Ta bort alla blockeringar så att luft kan cirkulera fritt.

• Gör tillräckligt med plats mellan förvarad mat för eff ektiv luftcirkulation.

• Är frysdörren ordentligt stängt?
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PROBLEM LÖSNING

Vad man kan göra 
när frysdörren 
inte går att stänga 
ordentligt.

• Tryck på dispenserspaken och kontrollera vattentillförseln.

• Tryck på dispenserspaken (läget Ice (Is)) och kontrollera hur borrmotorn 

fungerar.

• Ta bort föremål från hyllorna som skulle kunna hindra borrdriften.

Var försiktig! Om du inte har serverat vatten eller is under en lång tid 

kan ishinken ackumulera isbitar som stör borrdriften, vilket kan orsaka att 

dispensern inte fungerar.

Ta bort kvarvarande is från hinken och föremål som kan hindra borrdriften.

Om du använder maskinen (vatten och is) så kommer den automatiska 

stängningen av frysdörren förbättras.
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Gränser för omgivande temperatur
Kylskåpet har utformats för att arbeta i omgivande temperaturer som specifi ceras av temperaturklassen 

som anges på typskylten.

Klass Symbol
Omgivande temperaturområde (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Utökad temperatur SN +10 till +32 +10 till +32

Tempererat N +16 till +32 +16 till +32

Subtropiskt ST +16 till +38 +18 till +38

Tropiskt T +16 till +43 +18 till +43

De invändiga temperaturerna kan påverkas av faktorer som placering av kylskåp, omgivande 

temperatur och hur ofta du öppnar dörren.

Justera temperaturen vid behov för att kompensera för dessa faktorer.

Sweden
Korrekt avfallshantering av produkten  

(elektriska och elektroniska produkter)
(Gäller i länder med separata insamlingssystem)
Denna symbol på produkten, tillbehören och i manualen anger att produkten och de 
elektroniska tillbehören (t.ex. laddare, headset, USB-kabel) inte bör sorteras tillsammans med 
annat hushållsavfall när de kasseras. Dessa föremål bör hanteras separat för ändamålsenlig 
återvinning av beståndsdelarna för att förhindra fara för hälsa och miljö.
Hushållsanvändare bör kontakta återförsäljaren som sålt produkten eller kommunen för 
vidare information om var och hur produkten och tillbehören kan återvinnas på ett miljösäkert 
sätt.  
Företagsanvändare bör kontakta leverantören samt verifi era angivna villkor i köpekontraktet. 
Produkten och de elektroniska tillbehören bör inte hanteras tillsammans med annat 
kommersiellt avfall.

Kontakta Samsung

Om du har några frågor eller synpunkter om Samsungs produkter,

är du välkommen att kontakta Samsung Support.

Samsung Electronics Nordic AB, Box 1235, Torshamnsgatan 27, 164 28 Kista, Sweden

0771 726 7864 (0771-SAMSUNG)

www.samsung.com/se/support

För mer information säker avyttring och återvinning, besök vår webbplats www.samsung.com eller 
kontakta våra supportnummer nedan för att kontakta SAMSUNG WORLD WIDE.
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Køleskab
brugervejledning

forestil dig mulighederne

Tak, fordi du købte dette Samsung-produkt.

Fritstående apparat

Denne manual er fremstillet ved brug af 100 % genbrugspapir.
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SIKKERHEDSOPLYSNINGER

• Læs denne brugervejledning 

grundigt, inden du betjener 

apparatet, og opbevar 

vejledningen på et sikkert 

sted i nærheden af apparatet 

til fremtidig brug.

• Brug kun dette apparat 

til det beregnede formål 

som beskrevet i denne 

brugervejledning.

Denne maskine er ikke 

beregnet til brug af personer 

(herunder børn) med fysiske, 

sansemæssige eller psykiske 

handicap eller personer, som 

mangler erfaring og viden, 

medmindre de er under 

opsyn eller er blevet instrueret 

i anvendelsen af maskinen af 

en person, der har ansvaret 

for deres sikkerhed.

• Dette apparat kan anvendes 

af børn med en alder på 

mindst 8 år og af personer 

med fysiske, sansemæssige 

eller psykiske handicap 

eller manglende erfaring 

og viden, hvis de har fået 

indøvelse eller instruktion 

vedrørende brug af apparatet 

på en sikker måde, og når de 

forstår de involverede farer.

Børn må ikke lege med 

apparatet. Rengøring og 

vedligeholdelse må ikke 

udføres af børn uden opsyn.

• Advarslerne og de vigtige 

sikkerhedsinstruktioner i 

denne vejledning dækker 

Sikkerhedsoplysninger

Indhold
SIKKERHEDSOPLYSNINGER ……………………………………………… 2

OPSÆTNING AF KØLESKABET ………………………………………… 15

BRUG AF DIT SAMSUNG-KØLESKAB ………………………………… 29

FEJLFINDING ……………………………………………………………… 45
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ikke alle tænkelige forhold og 

situationer, som måtte opstå.

Det er dit ansvar at bruge 

sund fornuft, forsigtighed 

og omhyggelighed, når du 

installerer, vedligeholder og 

betjener apparatet.

• Da de følgende 

betjeningsinstruktioner 

omfatter forskellige modeller, 

kan egenskaberne ved 

køleskabet være lidt 

anderledes end dem, der 

beskrives i denne vejledning, 

og alle advarselstegn er 

måske ikke relevante. Hvis 

du har spørgsmål, bedes 

du kontakte dit nærmeste 

servicecenter eller fi nde hjælp 

og information online på 

www.samsung.com. 

Vigtige sikkerhedssymboler 
og forholdsregler:

ADVARSEL

Farer eller usikker 

praksis, der kan 

resultere i alvorlig 
kvæstelse eller død.

FORSIGTIG

Farer eller usikker 

praksis, der kan 

resultere i mindre 
kvæstelse eller 
tingskade.

Forsøg IKKE på at.

SKIL IKKE produktet ad.

Du må IKKE røre.

Følg anvisningerne nøje.

Fjern stikket fra 

stikkontakten.

Sørg for, at maskinen er 

jordet med henblik på at 

forebygge elektrisk stød.

Ring til kontaktcenteret 

for hjælp.

Bemærk

Disse advarselstegn er her 
for at undgå skade på dig 
og andre.
Følg dem nøje.
Når du har læst dette 
materiale, skal du gemme 
det et sikkert sted for 
fremtidig reference.
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CE-meddelelse
Dette produkt overholder 

lavspændingsdirektivet 

(2006/95/EF), direktivet om 

elektromagnetisk kompatibilitet 

(2004/108/EF), RoHS-

direktivet (2011/65/EF), 

delegeret forordning (EU) 

nr. 1060/2010 og direktivet 

for miljøvenligt design 

(2009/125/EF) implementeret 

af EU-forordningerne (EF) 

nr. 643/2009. (Gælder kun 

for produkter, der sælges i 

europæiske lande)

ALVORLIGE 
ADVARSELSTEGN 
FOR TRANSPORT OG 
OPSTILLING
• Ved transport og 

installation af apparatet 

skal det sikres, at ingen 

af delene i kølekredsløbet 

beskadiges.

• R-600a eller R-134a bruges 

som kølemiddel.

Kontrollér 

kompressormærkaten 

bag på apparatet eller 

eff ektmærkaten inden i 

køleskabet for at se, hvilket 

ADVARSEL

kølemiddel der bruges til 

køleskabet. 

• Hvis produktet indeholder 

brændbare gasser 

(kølemiddel R-600a),

 - Kølemiddel, der løber ud 

af slangesystemet kan 

antændes og medføre 

øjenskader.

Hvis du opdager en lækage, 

skal du undgå åben ild og 

potentielle antændingskilder, 

og luft ud i det rum, hvor 

apparatet står, i fl ere minutter.

 - For at undgå dannelsen af en 

brandbar blanding af gas og 

luft i tilfælde, hvor der opstår 

lækage i kølesystemet, vil 

størrelsen på det rum, hvor 

apparatet opstilles afhænge 

af mængden af anvendt 

kølemiddel.

 - Undgå at starte et 

apparat, der viser tegn 

på beskadigelse. Kontakt 

forhandleren, hvis du er i tvivl.

Det rum, hvor køleskabet 

skal stå, skal være 1 m³ for 

hver 8 g R-600a-kølemiddel i 

apparatet.

Mængden af kølemiddel 

i køleskabet fremgår af 

identifi kationspladen inden i 

køleskabet.
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• Kølemiddel, der løber ud 

af slangesystemet kan 

antændes og medføre 

øjenskader.

Hvis der løber kølemiddel 

ud af slangen, skal du 

undgå åben ild, og fl ytte alt 

brandbart væk fra køleskabet 

og straks lufte ud i rummet.

 - Ellers kan der opstå brand 

eller eksplosion.

 - Hvis apparatet indeholder 

isobutankølemiddel 

(R-600a), som er en naturlig 

gas med en høj grad af 

miljøforenelighed, som dog 

også er brandbar.

Ved transport og installation 

af apparatet skal det 

sikres, at ingen af delene i 

kølekredsløbet beskadiges.

ALVORLIGE 
ADVARSELSTEGN VED 
INSTALLATION
• Installer ikke denne 

maskine et fugtigt, 

oliefyldt eller støvet 

sted eller et sted, 

der udsættes for 

direkte sollys og vand 

(vanddråber).

ADVARSEL

 - Dårlig isolering af elektriske 

dele kan forårsage elektrisk 

stød eller brand.

• Undgå at anbringe 

køleskabet i direkte sollys 

eller i nærheden af varme fra 

ovne, opvarmningskilder eller 

andre apparater.

• Undgå at koble fl ere 

forskellige apparater til 

samme strømforsyning.

Køleskabet skal altid 

være tilsluttet en separat 

stikkontakt med en nominel 

spænding, der passer 

til det, der er angivet på 

ydelsesskiltet.

 - Det sikrer den bedste ydelse 

og forhindrer overbelastning 

af husets kredsløb, hvilket 

kunne forårsage brand fra 

overophedede ledninger.

Hvis stikkontakten er løs, skal 

du ikke indsætte stikket deri.

 - Der er fare for elektrisk stød 

eller brand.

• Undgå at bruge en ledning, 

der har tegn på revner eller 

slitage langs siderne eller i 

enderne.

• Undgå at bøje 

strømledningen unødigt eller 

anbring tunge ting ovenpå.

• Undgå at bruge aerosoler i 
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nærheden af køleskabet.

 - Hvis aerosoler bruges i 

nærheden af køleskabe, 

kan det udløse brand eller 

eksplosion.

• Undgå at installere dette 

produkt på et sted, hvor der 

er risiko for gaslækage.

 - Dette kan medføre elektrisk 

stød eller brand.

• Monteringen og eftersyn 

af dette apparat 

skal udføres af en 

kvalifi ceret tekniker eller 

servicevirksomhed.

 - Hvis dette ikke overholdes, 

kan det medføre elektrisk 

stød, brand, eksplosion, 

problemer med produktet 

eller personskader.

• Køleskabet skal installeres 

korrekt og placeres i henhold 

til vejledningen, før det tages 

i brug.

• Tilslut strømstikket korrekt 

med ledningen hængende 

nedad.

 - Hvis du vender stikket på 

hovedet, kan ledningen blive 

beskadiget og medføre brand 

eller elektrisk stød.

• Sørg for, at strømstikket ikke 

bliver mast eller beskadiget 

af køleskabets bagside.

• Sørg for ikke at beskadige 

strømledningen, når 

køleskabet fl yttes.

 - Det medfører brandfare.

• Apparatet skal placeres, så 

stikket er tilgængeligt efter 

installationen.

• Køleskabet skal 

jordforbindes.

 - Køleskabet skal jordforbindes 

for at forhindre lækeff ekt eller 

elektrisk stød forårsaget af 

lækstrøm fra køleskabet.

• Undgå at bruge gasrør, 

telefonlinjer eller andre 

potentielle lynledere som 

jordforbindelse.

 - Forkert brug af jordingsstikket 

kan medføre elektrisk stød.

• Hvis strømledningen 

beskadiges, skal den 

straks udskiftes af 

producenten eller et 

serviceværksted.

• Køleskabets sikring 

skal udskiftes af en 

kvalifi ceret tekniker eller 

servicevirksomhed.

 - Hvis dette ikke overholdes, 

kan det medføre elektrisk 

stød eller personskade.
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FORSIGTIGHEDSTEGN VED 
INSTALLATION
• Hold ventilationsåbningen 

i apparatets inddækning 

eller monteringsstruktur 

fri for forhindringer.

• Lad apparatet stå i 2 timer 

efter installation.

 - Når du installerer køleskabet, 

skal du sørge for, at begge 

ben når gulvet for sikker 

installation. Benene fi ndes 

nederst bag hver dør. Brug 

en skruetrækker med fl ad 

klinge, og drej i pilens retning, 

indtil det er i vater. 

 - Afbalancer altid belastningen 

i hver dør. 

 - Overbelastning af en af 

dørene kan få køleskabet til 

at vælte og medføre fysisk 

skade.

FORSIGTIG
ALVORLIGE 
ADVARSELSSKILTE TIL 
BRUG
• Indsæt ikke strømstikket 

med våde hænder.

• Undgå at opbevare noget 

oven på apparatet.

 - Når du åbner eller lukker 

døren, kan tingene falde ned 

og forårsage personskade 

og/eller materiel skade.

• Undgå at stille ting, der er 

fyldt med vand, oven på 

køleskabet.

 - Der er fare for elektrisk stød 

eller brand, hvis vandet 

spildes.

• Undgå, at børn hænger på 

døren.

 - Hvis du ikke gør det, 

kan det medføre alvorlig 

personskade.

• Undgå at lade køleskabets 

døre være åbne, mens du 

ikke er ved køleskabet, og 

lad ikke børn komme ind i 

køleskabet. 

• Undgå at babyer eller børn 

kommer ind i skuff en.

 - Det kan medføre kvælning 

eller personskade.

• Undgå at sidde på 

fryserdøren.

ADVARSEL
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 - Døren kan gå i stykker og 

forårsage personskade.

• For at forhindre, at børn bliver 

lukket inde, skal opdeleren 

indsættes i skuff en igen med 

de medfølgende skruer, efter 

at den er blevet rengjort.

• Undgå at stikke fi ngre 

eller andre genstande i 

dispenserhullet.

 - Gør du ikke det, kan det 

forårsage personskade eller 

beskadigelse af produktet.

• Undgå at opbevare fl ygtige 

eller brandbare stoff er, 

f.eks. benzen, fortynder, 

alkohol, æter eller LP-gas, i 

køleskabet.

 - Opbevaring af denne type 

produkter kan udløse en 

eksplosion.

• Undlad at opbevare 

lægemidler, der er følsomme 

over for lave temperaturer, 

forskningsmateriale eller 

andre produkter, der er 

følsomme over for lave 

temperaturer, i køleskabet.

 - Produkter, der kræver streng 

temperaturkontrol, må ikke 

opbevares i køleskabet.

• Undgå at anbringe eller 

bruge hårde hvidevarer i 

køleskabet, medmindre de er 

anbefalet af producenten.

• Undgå at bruge en hårtørrer 

til at tørre køleskabets 

inderside. Undgå at anbringe 

tændte stearinlys i køleskabet 

for at fjerne dårlig lugt.

 - Dette kan medføre elektrisk 

stød eller brand.

• Undgå at berører fryserens 

indersider eller produkter, 

der har været i fryseren, med 

våde hænder.

 - Det kan forårsage 

forfrysninger.

• Undgå at bruge mekaniske 

enheder eller andre midler 

til at fremme afrimning, 

medmindre de er anbefalet af 

producenten.

• Undgå at beskadige 

kølesystemet.

• Dette apparat er kun 

beregnet opbevaring af 

madvarer i hjemmet.

• Flasker skal opbevares 

sammen, så de ikke falder ud.

• I tilfælde af gasudslip (som 

f.eks. propangas, LP-gas 

m.v.), så udluft straks uden at 

røre ved strømstikket.

Rør ikke ved apparatet eller 

strømkablet.
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 - Brug ikke en ventilator.

 - En gnist kan udløse en 

eksplosion eller en brand.

• Brug kun LED-lamper 

fra producenten eller 

servicerepræsentant.

• Børn bør holdes under opsyn 

for at sikre, at de ikke leger 

med og/eller klatrer ind i 

apparatet.

• Undlad selv af skille 

køleskabet ad eller 

reparere det.

 - Det kan medføre risiko for 

brand, funktionsfejl og/eller 

personskade.

Kontakt 

servicerepræsentanten i 

tilfælde af funktionsfejl.

• Hvis maskinen udsender 

en mærkelig lyd, en 

sveden lugt eller lugt af 

røg, skal strømstikket 

straks fjernes, og du skal 

kontakte det nærmeste 

servicecenter.

 - Ellers kan det medføre 

elektrisk stød eller brand.

• Hvis der opstår 

problemer med at skifte 

lyset, skal du kontakte 

servicerepræsentanten.

• Hvis produktet indeholder en 

LED-lampe, må du ikke selv 

adskille lampedækslet og 

LED-lampen.

 - Kontakt 

servicerepræsentanten.

• Hvis der er støv eller vand 

i køleskabet, skal du tage 

stikket ud og kontakte 

dit Samsung Electronics-

servicecenter.

 - Der er fare for brand.

FORSIGTIG-SKILTE TIL 
BRUG
• Sådan opnås den bedste 

produktydelse

 - Undgå at placere 

fødevarer lige foran 

ventilationsåbningerne 

bagerst i apparatet, da det 

kan forhindre fri luftcirkulation 

i kølerummet.

 - Pak fødevarer ordentligt ind, 

eller anbring dem i lufttætte 

beholdere, før de kommes i 

køleskabet.

 - Undlad at komme nye 

fødevarer i nærheden af 

allerede nedfrosne varer.

• Undgå at anbringe 

kulsyreholdige drikke i 

FORSIGTIG
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fryserrummet.

Undgå at komme fl asker eller 

glasbeholdere i fryseren.

 - Når indholdet fryser, kan 

glasset gå i stykker og 

forårsage personskade eller 

materiel skade.

• Undgå at ændre eller redigere 

køleskabets funktionalitet.

 - Ændringer eller modifi kationer 

kan medføre personskade 

og/eller materiel skade. 

Alle ændringer eller 

modifi kationer, der udføres 

af en tredjepart, på det 

opstillede apparat, dækkes 

ikke af Samsungs garanti, 

og Samsung er heller ikke 

ansvarlig for sikkerhedsfejl 

og -skader, der opstår som 

følge af modifi kationer udført 

af tredjepart.

• Undgå at blokere lufthullerne.

 - Hvis lufthullerne er blokerede, 

specielt med en plastikpose, 

kan køleskabet blive 

overafkølet.

Hvis køleperioden er for 

langvarig, kan vandfi lteret 

gå i stykker og forårsage 

vandlækage.

 - Undlad at komme nye 

fødevarer i nærheden af 

allerede nedfrosne varer.

• Overhold de maksimale 

opbevaringstider og 

udløbsdatoer på frosne 

fødevarer. 

• Undgå at påsprøjte fl ygtige 

materialer såsom insektspray 

på overfl aden af apparatet.

 - Foruden at være skadeligt 

for mennesker kan det også 

medføre elektrisk stød, 

brand eller problemer med 

produktet.

• Undgå at være for 

hårdhændet ved behandling 

af glasoverfl aden.

 - Ituslået glas kan medføre 

personskade og/eller materiel 

skade.

ADVARSELSSKILTE 
TIL RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE
• Undlad at sprøjte vand 

direkte ind i eller uden på 

køleskabet.

 - Der er fare for elektrisk stød 

eller brand. 

• Undgå at bruge eller 

anbringe substanser, der er 

temperaturfølsomme, f.eks. 

brandbare sprays, brandbare 

FORSIGTIG
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genstande, tøris, medicin 

eller kemikalier, i nærheden af 

køleskabet.

Undlad at opbevare fl ygtige 

eller brandbare genstande 

eller substanser (benzen, 

fortynder, propangas osv.) i 

køleskabet.

 - Køleskabet er kun til 

opbevaring af fødevarer.

 - Det kan medføre brand eller 

eksplosion. 

• Sprøjt ikke rengøringsmiddel 

direkte på displayet.

 - Trykte bogstaver på displayet 

kan gå af.

• Fjern fremmedelementer eller 

støv fra stikbenene.

Undgå dog at bruge en 

våd eller fugtig klud til 

rengøring af stikket. Fjern 

fremmedelementer eller støv 

fra stikbenene.

 - Ellers er der fare for elektrisk 

stød eller brand.

• Undgå at stikke fi ngre 

eller andre genstande i 

dispenserhullet og isrenden.

 - Det kan medføre 

personskade eller materiel 

skade.

• Rengør svært tilgængelige 

dele, f.eks. hængsler, ved 

hjælp af en børste eller en 

tandbørste.

• Tag stikket ud af 

stikkontakten, før 

køleskabet rengøres eller 

vedligeholdes.

• Hvis fremmede substanser, 

som f.eks. vand, er kommet 

ind i apparatet, skal du 

afbryde strømmen og 

kontakte dit nærmeste 

servicecenter.

 - Ellers kan det medføre 

elektrisk stød eller brand.

ALVORLIGE 
ADVARSELSSKILTE TIL 
BORTSKAFFELSE
• Kontrollér, at ingen af 

rørene bag på apparatet 

er beskadigede før 

bortskaff else.

• R-600a eller R-134a bruges 

som kølemiddel.

Kontrollér 

kompressormærkaten 

bag på apparatet eller 

eff ektmærkaten inden i 

køleskabet for at se, hvilket 

kølemiddel der bruges til 

køleskabet.

ADVARSEL
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Hvis produktet indeholder 

brandbare gasser (kølemiddel 

R-600a), skal du kontakte 

de lokale myndigheder 

med henblik på sikker 

bortskaff else af produktet. 

Cyclopentan bruges som 

isolerende gas.

Gasserne i 

isoleringsmaterialet 

kræver særlige 

bortskaff elsesprocedurer. 

Kontakt de lokale 

myndigheder mht. 

miljømæssig sikker 

bortskaff else af dette 

produkt.

Kontrollér, at ingen af 

rørene bag på apparatet 

er beskadigede før 

bortskaff else.

Rørene skal destrueres 

udendøre.

• Ved bortskaff else af produktet 

eller andre køleskabe, skal 

døre/dørforseglinger og 

dørhåndtag fjernes, så små 

børn og dyr ikke kan blive 

fanget indeni. Lad hylden 

sidde, så det ikke er nemt for 

børn at klatre ind.

Børn bør holdes under opsyn 

for at sikre, at de ikke leger 

med det gamle apparat. 

• Bortskaf 

emballagematerialerne 

til dette produkt på en 

miljømæssig ansvarlig måde.

YDERLIGERE TIP TIL 
KORREKT BRUG

• I tilfælde af strømsvigt, skal 

du kontakte myndighederne 

eller elselskabet og spørge, 

hvor længe det varer.

 - De fl este strømsvigt 

løses inden for en time 

eller to og vil ikke påvirke 

køleskabstemperaturen. Du 

skal dog ikke åbne døren for 

tit, når strømmen er slået fra.

 - Hvis et strømsvigt varer i 

mere end 24 timer, skal alle 

frosne fødevarer fjernes.

• Hvis der er nøgler til 

køleskabet, skal de 

opbevares uden for børns 

rækkevidde og ikke i 

nærheden af apparatet.

• Apparatet fungerer muligvis 

ikke konstant (mulighed for, 

at temperaturen bliver for høj i 

køleskabet), hvis det igennem 

længere tid er placeret et 

sted, hvor temperaturen er 

for lav.
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• Undgå at opbevare fødevarer, 

der fordærves nemt ved lave 

temperaturer, f.eks. bananer 

og meloner.

• Apparatet er frostfrit, hvilket 

betyder, at du ikke behøver 

afrime det manuelt. Det sker 

automatisk. 

• Temperaturstigninger under 

afrimning overholder ISO-

kravene.

Men hvis du vil forhindre en 

utilsigtet temperaturstigning 

i frosne fødevarer under 

afrimning af apparatet, skal 

du pakke de frosne fødevarer 

ind i fl ere lag avispapir.

• Alle temperaturstigninger 

i frosne fødevarer under 

afrimning kan afkorte 

fødevarernes holdbarhed.

• Hvis du bruger denne 

funktion, øges køleskabets 

energiforbrug. Husk at 

slukke den, når du ikke 

bruger den, og sætte 

fryserens temperatur til 

standardindstillingen.

Hvis du har brug for at 

nedfryse store mængder 

fødevarer, kan du aktivere 

funktionen Power Freeze 

mindst 24 timer i forvejen.

Tips til energibesparelse
 - Installer apparatet i et køligt 

og tørt rum med passende 

ventilation.

Sørg for, at det ikke udsættes 

for direkte sollys, og anbring 

det aldrig i nærheden 

af varmekilder (f.eks. en 

radiator).

 - Undlad at blokere 

ventilationsåbninger eller 

gitre.

 - Lad varm mad afkøle, før det 

kommes i apparatet.

 - Lad frosne fødevarer tø op i 

køleskabet.

Du kan bruge de lave 

temperaturer fra de frosne 

produkter til at afkøle mad i 

køleskabet.

 - Undgå at lade døren til 

køleskabet stå åben for 

længe, når du tager mad ind 

eller ud.

Jo kortere tid døren er åben, 

jo mindre is dannes der i 

fryseren.

 - Rengør jævnligt bag ved 

køleskabet. Støv øger 

energiforbruget.

 - Undlad at indstille 

temperaturen koldere end 

nødvendigt.

 - Sørg for, at der er 
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tilstrækkelig aftræksluft ved 

køleskabets bund og ved 

køleskabets bagvæg.

Undgå at tildække 

ventilationsåbningerne.

 - Sørg for, at der er plads 

ved siderne og over og 

bagved køleskabet, når det 

installeres.

Det reducerer 

strømforbruget og holder din 

elektricitetsregning nede.

 - For at sikre mest eff ektivt 

energiforbrug skal du lade 

alle de indvendige dele, f.eks. 

kurve, skuff er og hylder, så 

som producenten anbefaler.

Dette apparat er beregnet 
til brug i husholdninger og 
lignende anvendelser, som 
f.eks.
 - personalekøkken i 

butikker, kontorer og andre 

arbejdsmiljøer,

 - landbygninger og til gæster 

på hoteller, moteller og andre 

private beboelsesmiljøer,

 - miljøer af bed and breakfast-

typen,

 - catering og lignende ikke-

detail-anvendelser.
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FORBEREDELSER TIL 
INSTALLATION AF KØLESKABET
Tillykke med dit nye køleskab fra Samsung.

Vi håber, at du bliver glad for de avancerede 

funktioner i dette nye apparat.

Valg af den bedste placering til dit 
køleskab

• Vælg en placering, hvor der er nem adgang til 

en vandforsyning.

• Vælg en placering, hvor apparatet ikke bliver 

udsat for direkte sollys.

• Vælg en placering med plant gulv.

• Vælg en placering med tilstrækkelig plads til, at 

køleskabets døre nemt kan åbnes.

• Vælg en placering, hvor der er tilstrækkeligt 

med frirum på køleskabets højre og venstre side 

og over og bagved køleskabet.

• Vælg en placering, hvor du nemt kan fl ytte 

køleskabet, hvis der er brug for vedligeholdelse 

eller service.

• Undlad at installere køleskabet på steder, hvor 

temperaturen er over 43 °C eller under 5 °C.

AA

BB

CC DD

EE

Dybde “A” 718 mm

Bredde “B” 912 mm

Højde “C” 1742 mm

Overordnet højde “D” 1774 mm

Dybde “E” 721 mm

1725 mm1725 mm 468 mm468 mm

165165°° 165165°°

50 mm50 mm

912 mm912 mm

61
0 

m
m

61
0 

m
m

11
70

 m
m

11
70

 m
m

34 mm34 mm

31 mm31 mm

Hvert mål er baseret på designdimensionen 

(produkttegningen), så det kan være 

anderledes, afhængigt af målemetoden.

Opsætning af køleskabet
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Ved fl ytning af køleskabet
For at forhindre beskadigelse af gulvet, skal du 

sørge for, at de forreste støtteben er oppe (over 

gulvet).

Se “Sådan stilles køleskabet lige” i vejledningen på 

side 21.

SkruetrækkerBenBen

Gulv
For at sikre korrekt installation skal du anbringe 

køleskabet på en plan, hård overfl ade, som er 

samme højde som resten af gulvet.

Overfl aden skal være stærk nok til at bære et helt 

fyldt køleskab.

For at beskytte gulvet kan du skære et stort stykke 

karton ud og anbringe det under køleskabet, når 

du arbejder.

Når du fl ytter køleskabet, skal du trække og 

skubbe det lige forlæns og baglæns.

Undgå at dreje det fra side til side.

Nødvendigt værktøj (medfølger ikke)

Philips-

skruetrækker (+)

Skruetrækker med 

fl adt kærv (-)

Skruenøgle 

10 mm

Unbrakonøgle 

5 mm

OPSÆTNING AF KØLESKABET
Nu, hvor du har fået det nye køleskab på plads, 

er du klar til at indstille det og nyde dets mange 

funktioner.

Udfør følgende trin for at få dit køleskab fuldt 

funktionsdygtigt.

Hvis det ikke fungerer som det skal, skal du først 

kontrollere strømforsyningen og strømkilden, og 

derefter kan du læse fejlfi ndingsafsnittet bag i 

denne brugervejledning.

Hvis du har fl ere spørgsmål, kan du kontakte dit 

Samsung Electronics-servicecenter.

1. Anbring køleskabet et passende sted med 

tilstrækkeligt frirum mellem væggen og 

køleskabet. 

Se installationsinstruktionerne i denne 

vejledning.

2. Når køleskabet er tilsluttet strøm, skal du 

kontrollere, at det indvendige lys tændes, når 

døren åbnes.

3. Indstil temperaturen til den koldeste temperatur, 

og vent en time. 

Fryseren bliver kold, og motoren kører som den 

skal.

4. Efter at du har tændt køleskabet, tager det et 

par timer at nå en passende temperatur.

Du kan opbevare fødevarer og drikkevarer 

i køleskabet, når temperaturen er blevet 

tilstrækkelig kold.

5. Når installationen er udført, så tryk på 

dispenserknappen for at tjekke, om vand eller is 

kommer korrekt ud af dispenseren.

6. Sørg for, at køleskabets forside er hævet 0,6 

grad i forhold til bagsiden.
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OPSÆTNING AF KØLESKABETS 
DØRE
Hvis du ikke kan få køleskabet ind i huset, kan du 

tage dørene af.

Fjernelse af vandtilførslen fra køleskabet

1. Træk de to vandledninger (i fi kseren) ud foran.

2. Fjern to vandledninger (hvid til vand og den 

anden til is) ved at trykke på koblingen ( 1 ) og 

trække vandledningen ( 2 ) væk.

Sørg for, at Sørg for, at 
farverne på farverne på 
vandledningerne vandledningerne 
passer.passer.

( 1 )( 1 )

( 2 )( 2 )FORSIGTIG

Ved tilslutning af forsyningsrørene skal du 

sørge for, at farverne på slangerne passer 

sammen.

Genmontering af vandtilførslen

1. Vandledningen skal indsættes helt midt i den 

gennemsigtige kobling for at forhindre, at der 

lækker vand fra dispenseren.

2. Indsæt de 2 clips i installationspakken, og 

kontrollér, at hver enkelt clip holder slangen 

som den skal.

FORSIGTIG

Midten af gennemsigtig koblingMidten af gennemsigtig kobling

Clip A (1/4”) Clip A (1/4”) 
(6,35 mm)(6,35 mm)

Undlad at skære i vandledningen.

Adskil den forsigtigt fra koblingen.

Hold klipsene uden for børns rækkevidde, 

og sørg for at børn ikke leger med dem 

eller kommer dem i munden.

AFMONTERING AF DØRENE TIL 
FRYSEREN
1. Frakobl strømkablet, og fjern 2 dækselskruer 

ved hjælp af en Phillips-skruetrækker ( 1 ). 

Åbn derefter køleskabsdøren, og 
træk i krogene på siderne for at løsne 
inddækningen ( 2 ). 
Løft inddækningen op og mod dig for at 
tage det af ( 3 ).

 - Tag hængsellåget af med døren åben, og luk 

døren, når hængsellåget er taget helt af.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

FORSIGTIG
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2. Fjern hængsellåget, og frakobl 

forbindelsesklemmerne.

3. Vend klemmen ( A ) op mod ( 1 ), og træk den 

af i retning mod ( 2 ).

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

4. Fjern hængslet ( B ).

(B)(B)

5. Løft døren, og tag den af køleskabet.

• Vær forsigtig, så du ikke beskadiger 

elledningerne ved påsætning og 

aftagning af dørene.

• Sørg for, at dørene ikke vælter og bliver 

beskadigede, mens de er taget af køleskabet.

FORSIGTIG

GENMONTERING AF FRYSERENS 
DØRE

• Sørg for, at sætte fryserdøren på igen, før 

du sætter køleskabsdøren på igen.

• Før genmontering skal du sikre, at alle 

forbindelsesklemmer i bunden af fryserdøren er 

tilsluttet.

Sådan monteres døren

1. Monter døren på hængslerne nederst på 

køleskabet.

2. Indsæt hængslet ( B ) i hængselslotten 

på køleskabet, og tryk derefter ned over 

hængselhullet på døren.

( B )( B )

3. Indsæt klemmen ( A ) i pilens retning ( 1 ), og 

sænk den derefter i pilens retning ( 2 ), så den 

låser på plads.

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

FORSIGTIG
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4. Monter forbindelsesklemmen.

5. Indsæt 2 frontdele af inddækningen først, skub 

ned på begge sider af inddækningen, og sæt 

det derefter fast med en Phillips-skruetrækker.

• Dørene kan monteres i omvendt 

rækkefølge af, hvordan de blev taget af.

• Displayet fungerer muligvis ikke ordentligt, hvis 

du ikke forbinder alle elledninger, mens du 

monterer døren.

DEMONTERING AF 
KØLESKABSDØRE
(MONTRE TIL KØLER)
1. Frakobl strømkablet, og fjern 2 dækselskruer 

ved hjælp af en Phillips-skruetrækker ( 1 ). 

Åbn derefter køleskabsdøren, og 
træk i krogene på siderne for at løsne 
inddækningen ( 2 ). 
Løft inddækningen op og mod dig for at 
tage det af ( 3 ).

 - Tag hængsellåget af med døren åben, og luk 

døren, når hængsellåget er taget helt af.

FORSIGTIG

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Demonter inddækningen.

3. Fjern de tre skruer på den øverste hængsel på 

montren.

4. Demonter montren.
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DEMONTERING AF 
KØLESKABSDØRE
1. Frakobl strømkablet, og fjern 2 dækselskruer 

ved hjælp af en Phillips-skruetrækker ( 1 ). 

Åbn derefter køleskabsdøren, og 
træk i krogene på siderne for at løsne 
inddækningen ( 2 ). 
Løft inddækningen op og mod dig for at 
tage det af ( 3 ).

 - Tag hængsellåget af med døren åben, og luk 

døren, når hængsellåget er taget helt af.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Demonter inddækningen.

3. Tryk fi kserhængslet op, og træk det fremad for 

at fjerne det.

4. Fjern det øverste hængsel fra dørens front.

5. Demonter montren.

Fastgør wiren på hængselkrogen for at 

forhindre skade på wiren under samlingen.

GENMONTERING AF 
KØLESKABSDØRE
For at genmontere KØLESKABETS døre, skal 

delene samles i omvendt rækkefølge.

FORSIGTIG
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PLANERING AF KØLESKABET 
OG JUSTERING AF HØJDEN 
OG MELLEMRUMMET MELLEM 
DØRENE.

 Sådan stilles køleskabet lige
For at undgå farer ved et 

ustabilt køleskab, skal de 

placeres på en vandret fl ade og 

planeres i henhold til følgende 

installationsinstruktioner.

Hvis dette ikke gøres, kan 

køleskabet vælte og medføre 

personskade.

Hvis apparatets forside er lidt 

højere end bagsiden, kan døren 

nemmere åbnes og lukkes.

Hvis køleskabet stilles på 

en ujævn overfl ade, bliver 

køleskabet ujævnt.

 - Træk benene forsigtigt ud, 

når køleskabet skal opstilles.

Benene er placeret nederst 

bag på hver enkelt dør. 

Indsæt en skruetrækker 

med fl adt hoved, og drej 

den i pilens retning, indtil 

køleskabet står lige.

 - Undgå kun at sætte 

fødevarer i døren. 

Køleskabet kan vælte.
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Hvis fryserdøren er lavere:

• Indsæt en fl adhovedet skruetrækker i 

højdejusteringsanordningen nederst på 

bagsiden af fryserdøren, og drej den i pilens 

retning, indtil det ønskede resultat nås.

Hvis køleskabsdøren er lavere:

• Indsæt en fl adhovedet skruetrækker i 

højdejusteringsanordningen nederst på 

bagsiden af køleskabsdøren, og drej den i 

pilens retning, indtil det ønskede resultat nås.

• Hæv forsiden af køleskabet, så dørene 

lukker af sig selv.

Hvis udlignerne justeres, så køleskabets 

bagside er meget højere end forsiden, 

kan det være svært at åbne dørene.

• Hvis køleskabets bagside ikke er lige, kan 

bunden understøttes med en genstand af den 

rette størrelse. Genstanden sættes fast med 

tape. 

Skub køleskabet på plads, og juster højden.

• Vær forsigtig, når køleskabet skubbes på plads, 

så gulvet ikke tager skade.

SÅDAN JUSTERES DØRHØJDEN

Hvi køleskabsdøren er lavere end den 
anden:

• Højden på dørene kan justeres med 

justeringsmøtrikken i bunden af køleskabsdøren. 

• Hvis døren bliver for høj, kan den ramme 

hængsellåget, når den åbnes og lukkes.

  
(A)(A)

(B)(B)

1. Åbn den dør, der skal justeres, og løsn 

spændeskruen ( A ) nederst på døren ved at 

dreje den med uret (   ) ved hjælp af den 

medfølgende skruenøgle.

( A )( A )
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1. Juster dørens højde ved at dreje 

justeringsmøtrikken ( B ) mod uret (   ) med 

en skruenøgle.

(Drej mod uret (   ) for at øge dørens højde, 

og med uret (   ) for at sænke døren).

 - Åbn døren, og juster den fra indersiden.

(A)(A)

2. Når dørene er lige høje, skal du dreje 

spændeskruen ( A ) mod uret (   ) for at 

stramme den.

( A )( A )

Hvis køleskabet justeres, når det er tomt, 

kan det betyde, at køleskabet kommer til 

at stå skævt, når der fyldes mad i. 

Hvis det sker, skal det justeres igen.

SÅDAN JUSTERES 
DØRMELLEMRUMMET
Hvis mellemrummet mellem køleskabsdøren og 

fryserdøren ikke er ensartet:

• Brug justeringsanordningen øverst på 

køleskabsdøren (højre side).

• Vær forsigtig, så værktøjet ikke går i stykker.

1. Fjern køleskabsdørens 

hængsellåg.

 - Tag hængsellåget af med 

døren åben, og luk døren, når 

hængsellåget er taget helt af.

 

2. Juster mellemrummet med en 4 mm 

unbrakonøgle (medfølger ikke).

3. Drej bolten med uret (   ) for at øge 

mellemrummet.

Drej den mod uret (   ) for at gøre 

mellemrummet mindre.

Juster, indtil mellemrummet mellem 

køleskabsdøren og fryserdøren er ensartet.

Når du arrangerer kablerne, så pas på, du 

ikke river eller trækker kabelbelægningen 

af.

FORSIGTIG
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SÅDAN JUSTERES 
KØLESKABSDØREN (BAGPÅ)
Hvis mellemrummet mellem køleskabsdøren og 

køleskabet ikke er ensartet:

• Brug justeringsanordningen øverst på dørens 

indvendige side.

1. Åbn døren, hvor mellemrummet til køleskabet er 

smallest, og drej derefter justeringsanordningen 

mod uret (   ), indtil mellemrummet er 

ensartet.

JusteringsanordningJusteringsanordning

2. Når mellemrummet mellem døren og 

køleskabet er justeret, skal du dreje 

justeringsmøtrikken med uret (   ) for at låse 

justeringsanordningen på plads.

 

Låsemøtrik

KONTROL AF VANDLEDNINGEN
Vanddispenseren er en af de mest nyttige 

funktioner i dit nye Samsung-køleskab.

For at fremme sundheden renser Samsungs 

vandfi lter vandet for uønskede partikler.

Den steriliserer dog ikke vandet eller ødelægger 

mikroorganismer.

Det kan være nødvendigt at købe et 

vandrensesystem til dette formål.

For at ismaskinen kan fungere ordentligt, kræves et 

vandtryk på 20~125 psi (138~862 kPa).

Under normale forhold kan et papkrus på 170 cc 

fyldes på 10 sekunder.

Hvis køleskabet installeres i et område med 

lavt vandtryk (under 20 psi), kan du montere en 

forstærkerpumpe for at kompensere for det lave 

tryk.

Sørg for, at vandtanken i køleskabet er fyldt 

ordentligt.

Det gør du ved at trykke på vanddispenserknappen, 

indtil der kommer vand ud.

Du kan købe monteringssæt til 

vandledningen hos din forhandler. 

Det anbefales, at bruge et 

vandforsyningssæt med kobberrør.

De nye slangesæt, der leveres sammen 

med apparatet, skal anvendes, og de 

gamle slangesæt bør ikke genbruges.

Se listen over tilbehør nedenfor.
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Tilslutning til vandforsyningen

1. Sluk først for hovedvandforsyningen.

2. Find den nærmeste koldtvandslinje.

3. Følg instruktionerne til installation af vandledning 

i installationssættet.

FORSIGTIG

Vandledningen skal tilsluttes 

koldtvandshanen.

Hvis den tilsluttes varmt vand, kan 

renseenheden blive beskadiget.

Luk Luk 
hovedvandforsyningenhovedvandforsyningen

Luk Luk 
hovedvandforsyningenhovedvandforsyningen

Ingen Ingen 
afstandafstand

4. Når du har forbundet vandforsyningen 

til vandfi ltret, skal du tænde for 

hovedvandforsyningen igen og bruge ca. 3 liter 

til at rense og klargøre vandfi ltret.

Tilslutning af vandledning til køleskab

1. Fjern dækslet fra vandledningen på enheden, 

og indsæt kompressionsmøtrikken på 

vandledningen, efter frakobling fra vandlinjen.

2. Tilslut både vandledning fra enheden og 

vandledning i sættet.

3. Stram kompressionsmøtrikken på 

kompressionsbeslaget. 

Sørg for, at der ikke er huller mellem de to.

4. Tænd for vandet, og kontrollér for lækage.

Ingen Ingen 
afstandafstand

Løsn aLøsn a

Fjern dækselFjern dæksel

Vandledning fra sætVandledning fra sæt

Vandledning fra Vandledning fra 
enhedenhed

Kobl kun vandledningen til en vandkilde, 

der kan drikkes.

Hvis du har brug for at reparere eller demontere 

vandledningen, skal du skære 6,5 mm af 

plastikslangen for at sikre, at du får en tætsluttende 

og lækagefri tilslutning.

Før brug skal der udføres lækagetest.

• Samsung-garantien dækker ikke INSTALLATION 

AF VANDLEDNINGER.

• Det udføres for kundens regning, medmindre 

købsprisen omfatter udgifter til installation.

• Kontakt eventuelt en blikkenslager eller 

en autoriseret installatør for at få udført 

installationen.

• Hvis der opstår lækage på grund af forkert 

installation, skal du kontakte installatøren.

FORSIGTIG
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Ingen lækageIngen lækage

1. Før kompressionsmøtrikken ( A ) gennem det 

medfølgende plastikrør ( A ).

2. Stram kompressionsmøtrikken ( A ) på 

1/4”-pakningen. 

 - Hvis du bruger kobberrør, skal du føre 

kompressionsmøtrikken ( B ) (medfølger ikke) 

og rørring (medfølger ikke) på kobberrøret 

(medfølger ikke) som vist.

 - Hvis du bruger plastikslanger ( B ), skal du 

indsætte den bøjede ende af plastikslangen ( B ) 

i kompressionsbeslaget.

Anvend ikke uden den bøjede ende af 

plastikslangen ( B ).

3. Stram kompressionsmøtrikken ( B ) fast på 

kompressionsbeslaget. 

Undgå at stramme kompressionsmøtrikken for 

meget ( B ).

4. Tænd for vandet, og kontrollér for lækage.

Kobl kun vandledningen til en vandkilde, 

der kan drikkes.

Hvis du har brug for at reparere eller 

demontere vandledningen, skal du skære 

1/4“ af plastikslangen for at sikre, at du får 

en tætsluttende og lækagefri tilslutning.

FORSIGTIG

FØR BRUG AF ISMASKINEN

Fjern

 - Fjern spanden til ismaskinen ved at løfte den op 

og trække den langsomt ud.

 - Tag fat i håndtaget som vist i fi guren.

 - Fjern langsomt spanden til ismaskinen for at 

forhindre skader.

Figur 1Figur 1

Vær forsigtig, når du fjerner skuff en.

Ellers kan den gå i stykker og medføre 

skader.

Før du fjerner tilbehør, skal du sørge for, at 

der ikke er fødevarer i nærheden.

Hvis muligt, skal du fjerne alle fødevarer for 

at undgå uheld.

Installer

 - Saml ismaskinen i omvendt rækkefølge.

 - Skub spanden tilbage, indstil du hører et klik.
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Før du kontakter service

 - Alle de lyde, du kan høre, når ismaskinen fylder 

is i spanden, er en del af den normale drift.

 - Hvis du ikke bruger is i en længere periode, kan 

isen danne klumper i isspanden. 

Hvis der er dannet isklumper skal du fjerne den 

resterende is og tømme spanden.

 - Hvis du ikke kan få isen ud, skal du se, om der 

sidder is fast i renden. Hvis der gør, skal det 

fjernes.

Figur 3Figur 3

IsrendeIsrende

• Hvis Ice Off  (Is fra) blinker på 

displaypanelet, skal du indsætte spanden 

og/eller sørge for, at den er monteret 

korrekt.

• Hvis døren er åben, fungerer is- og 

vandmaskinen ikke.

• Hvis du lukker døren hård i, kan der spildes 

vand over i ismaskinen.

• Brug begge hænder til at fjerne isspanden, så 

du ikke taber den.

• Sørg for at samle is op, du har tabt på gulvet, 

for at undgå skader.

• Lad ikke børn hænger på ismaskinen eller på 

spanden. 

De kan komme til skade.

• Sørg for ikke at komme en hånd eller andre 

genstande ind i isrenden. 

Det kan forårsage personskade eller skader på 

mekaniske dele.

FORSIGTIG

Fjernelse af restprodukter fra indersiden 
af vandforsyningen, efter installation af 
fi lteret.

1. Tænd for hovedvandforsyningen.

2. Tryk på dispenserknappen.

3. Hæld 1 gallons vand gennem fi lteret før brug. 

(skyl i ca. 6 minutter). 

På denne måde rengøres vandsystemet, og al 

luft fjernes fra slangerne.

4. Det kan være nødvendigt at skylle i længere tid.

5. Åbn køleskabsdøren, og kontrollér, at der ikke 

lækker vand fra vandfi lteret.

IsterningerIsterninger Knust isKnust is

Et nyinstalleret vandfi lter kan få vand til at 

sprøjte fra vanddispenseren.

Det skyldes, at der kommer vand ind i 

ledningen.

Det har ingen betydning for driften.
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Kontrollér mængden af vand til isbakken.

1. Løft inddækningen til ismaskinen, og træk det 

forsigtigt ud.

2. Når du trykker på testknappen i 3 sekunder, 

fyldes isterningbeholderen med vand fra 

vandforsyningen. 

Kontrollér, at mængden af vand er korrekt (se 

nedenstående illustration). 

Hvis vandniveauet er for lavt, bliver isterningerne 

små. 

Det skyldes et problem med vandtrykket fra 

hovedvandforsyningen, og har ikke noget at 

gøre med køleskabet.

IsmaskineIsmaskine

11

TestknapTestknap

22

Kontrollér vandniveauetKontrollér vandniveauet

• Det tager et par minutter, før vandet 

når det korrekte niveau, efter at du har 

trykket på testknappen.

• Du må ikke blive ved med at trykke på 

testknappen, når bakken er fyldt med is eller 

vand. 

Det kan få vandet til at fl yde over eller isen til at 

sidde fast.

• Hvis spanden ikke er isat, fungerer ismaskinen 

ikke.

• Hvis Ice Off  (Is fra) blinker på displaypanelet, 

skal du indsætte spanden og/eller sørge for, at 

den er monteret korrekt.

FORSIGTIG
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Brug af dit Samsung-køleskab

BRUG AF BETJENINGSPANELET
DISPENSERMODEL

(1)

(2)

(3)

(7)

(4)

(5)

(6)

(8)

(9) (10)

NORMAL MODEL

(1)

(4)

(10)

(1)

(4)

(10)

(3)

( 1 ) Freezer / Power Freeze (3 sec) (Fryser /
Power Freeze (3 sek.))

 

Knappen Freezer (Fryser) har to formål: 

 - At indstille fryseren til den ønskede 

temperatur.

 - At slå funktionen Power Freeze til og 

fra.

1. Hvis du vil indstille frysertemperaturen, 

skal du trykke på knappen Freezer 

(Fryser).

Du kan indstille temperaturen mellem 

5 °F (-15 °C) og -8 °F (-23 °C). 

2. Power Freeze-funktion

Tryk på knappen, og hold den inde i 3 

sekunder for at reducere den tid, der skal 

bruges til at nedfryse produkter i fryseren.

Det kan være nyttigt, hvis du har brug for 

hurtigt at nedfryse fødevarer, eller hvis 

temperaturen i fryseren er steget meget.

(Hvis døren f.eks. har stået åben).

Når du bruger denne funktion, stiger 

strømforbruget.

Husk at slukke den, når du ikke bruger 

den, og sætte fryserens temperatur til 

standardindstillingen.

Hvis du har brug for at nedfryse store 

mængder fødevarer, kan du aktivere 

funktionen Power Freeze mindst 20 timer i 

forvejen.

DA68-03015H-06.indb   29DA68-03015H-06.indb   29 2015. 5. 18.   �� 10:502015. 5. 18.   �� 10:50



Dansk - 30

( 2 ) Lighting / °C↔°F (3 sec) (Lys / °C↔°F 
(3 sek.))

Knappen Lightning (Lys) har to formål: 

 - At slå dispenserlyset til og fra

 - At skifte temperaturenhederne mellem 

ºC og ºF.

1. Lysfunktion 

Hvis du trykker på knappen Lighting 

(Lys), tændes dispenserens LED-lampe i 

kontinuerlig tilstand, så den forbliver tændt.

Knappen lyser også.

Hvis du kun vil tænde dispenserlampen, 

når dispenseren er i brug, skal du trykke 

på knappen Lighting (Lys) for at slå 

kontinuerlig tilstand fra.

2. At skifte temperaturenhederne mellem 

ºC og ºF.

Tryk på knappen, og hold den inde i 

3 sekunder for at vælge den ønskede 

temperaturvisning.

Hver gang du trykker og holder inde på 

knappen, skiftes der mellem ºC og ºF, og 

ikonet for ºC eller ºF lyser og indikeret dit 

valg.

( 3 ) Vacation / Filter Reset (3 sec) (Ferie / 
Nulstilling af fi lter (3 sek.))

Knappen Vacation (Ferie) har to formål: 

 - At slå ferietilstand til og fra

 - At nulstille levetidsindikatoren for 

vandfi lteret.

1. Feriefunktion

Hvis du skal på ferie eller forretningsrejse, 

eller ikke skal bruge køleskabet, kan du 

trykke på knappen Vacation (Ferie). Når du 

trykker på knappen Vacation (knappen) for 

køleskabet for at slå fra, tændes LED-lyset 

for Vacation (ferie).

Det anbefales at fjerne fødevarer og lade 

døren være lukket ved brug af funktionen 

Vacation (Ferie).  

2. Levetidsindikator for vandfi lter

Når du har udskiftet vandfi lteret, skal 

du trykke på denne knap og holde 

den inde i 3 sekunder for at nulstille 

levetidsindikatoren for vandfi lteret. Når du 

nulstiller levetidsindikatoren for vandfi lteret, 

slukkes fi lterikonet på panelet.

Filterikonet bliver rødt for at vise, at 

vandfi lteret skal udskiftes efter seks 

måneder (ca. 300 gallons).

I nogen områder er der meget kalk i 

vandet, hvilket får vandfi lteret til hurtigere 

at stoppe til.

Hvis det forholder sig sådan i dit område, 

skal du skifte fi lteret oftere end hvert halve 

år.
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( 4 ) Fridge / Power Cool (3  sec) (Køleskab 
/ Power Cool (3 sek.))

 

Knappen Fridge (Køleskab) har to formål: 

 - At indstille køleskabet til den ønskede 

temperatur.

 - At slå funktionen Power Cool til og fra.

1. Hvis du vil indstille 

køleskabstemperaturen, skal du trykke 

på knappen Fridge (Køleskab).

Du kan indstille temperaturen mellem 

44 °F (7 °C) og 34 °F (1 °C).

2. Power Cool-funktion

Tryk og hold inde på denne knap i 3 

sekunder for at reducere den tid det tager 

at nedkøle produkter i køleskabet.

Det kan være nyttigt, hvis du har brug for 

hurtigt at nedfryse fødevarer, eller hvis 

temperaturen i køleskabet er steget meget.

(Hvis døren f.eks. har stået åben)

( 5 ) Alarm

 

Hvis du trykker på denne knap, slås 

alarmen for åben dør til og fra.

Hvis døralarmen er slået til, bipper alarmen, 

hvis køleskabsdøren står åben i mere end 

to minutter.

Biplyden stopper, når du lukker døren.

Døralarmen er som standard slået til.

Du kan slå den fra ved at trykke på Alarm-

knappen og slippe den igen.

Du kan slå den til igen på samme måde.

Ikonet lyser, når funktionen er slået til.

Hvis døralarmen er slået til, og alarmlyden 

udløses, blinker ikonet for døralarmen, 

mens alarmen lyder.

( 6 ) Ice Maker Off  (Ismaskine fra)

Knappen Ice Maker Off  (Ismaskine fra) har 

to formål:

 - At tænde og slukke for ismaskinen 

 - At slå funktionen Control Lock 

(Kontrollås) til og fra

1. Funktionen Ice Maker Off  (Ismaskine 

Fra) 

Hvis du ikke vil lave mere is, skal du trykke 

på knappen Ice Maker Off  (Ismaskine fra). 

2. Funktionen Control Lock (Kontrollås) 

Tryk og hold på denne knap i 3 sekunder 

for at låse display- og dispenserknapperne, 

så knapperne ikke kan anvendes. 

Når Child Lock (Børnesikring) er aktiveret, 

leverer køleskabet ikke is eller vand, heller 

ikke når du trykker på dispenserknappen. 

Ikonet Child Lock (Børnesikring) lyser for 

at indikere, at du har aktiveret funktionen 

Child Lock (Børnesikring). Tryk i 3 sekunder 

for at låse op. 

Hvis ismaskinefunktionen er indstillet til ON 

(TIL), og vandledningen ikke er tilsluttet, 

kan der høres en støj fra vandventilen 

bag på enheden. Tryk på knappen Ice 

Maker Off  (Control Lock [3 sec]) (Ismaskine 

Fra (Kontrollås [3 sek.]) i mindre end 3 

sekunder, indtil indikatoren Ice Off  (  ) 

lyser.

For at spare på strømmen slukkes paneldisplayet 

automatisk under følgende forhold: Hvis der ikke er 

trykket på en knap, hvis ingen døre er åbne, eller 

hvis der ikke er trykket på dispenserknappen.

Ikonet for isterninger eller knust is forbliver dog 

tændt.

Hvis du trykker på en knap, åbner en dør 

eller trykker på dispenserknappen, tændes 

paneldisplayet igen.

Med undtagelse af knapperne Water (Vand), Cubed 

(Isterninger) / Crushed Ice (Knust is), fungerer alle 

knapper igen, når du fl ytter fi ngeren fra den knap, 

du holder inde.

Water (Vand)

Meningen er, at denne indikator skal være 

tændt hele tiden, da den indikerer, at vand 

kan aftappes korrekt.
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( 7 )
( 8 )

Isterninger
Knust is  

 

Tryk på knappen Cubed Ice (Isterninger) 

eller Crushed Ice (Knust is) for at vælge 

den ønskede type is. 

Hver gang du trykker på knappen, skiftes 

der mellem isterninger og knust is, og 

ikonerne for de to typer is lyser og angiver 

dit valg.

Hvis du ikke skal bruge is, kan du slå 

funktionen fra for at spare vand og 

strøm (Se Ice Maker Off  (Ismaskine Fra) 

herunder).

( 9 ) Filter

Brug af vandfi lter
Dette ikon lyser, hvis du skal skifte fi lteret, 

normalt efter at køleskabet har brugt ca. 

300 gallons vand (efter cirka 6 måneder). 

Ikonet blinker rødt i fl ere sekunder, når du 

åbner eller lukker døren. 

Når du isætter et nyt vandfi lter, skal du 

nulstille fi lterindikatoren ved at trykke på 

knappen for nulstilling af fi lter i 3 sekunder.

 - Hvis der ikke kommer vand, eller hvis 

det kommer langsomt, skal du udskifte 

vandfi lteret, fordi det er tilstoppet.

 - I nogen områder er der meget kalk 

i vandet, hvilket får vandfi lteret til 

hurtigere at stoppe til.

( 10 ) Control Lock (Kontrollås)

 

Dette ikon lyser, når du aktiverer funktionen 

Lock (Lås). 

Når der er lys i ikonet Control Lock 

(Kontrollås), er alle panelknapper, inklusive 

knappen Ice (Is) og dispenserne, låst og 

deaktiveret. 

Tryk og hold på knappen Ice Maker 

Off  (Ismaskine Fra) / Control Lock 

(Kontrollås) i 3 sekunder for at deaktivere 

Control Lock (Kontrollås) og genaktivere 

panelknapperne.
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DELE OG FUNKTIONER
Brug denne side til at få overblik over køleskabets dele og funktioner. 

(Dette billede kan, afhængigt af modellen, være anderledes.)

DISPENSERMODEL

(2)(2)

(3)

TostjernesektionTostjernesektion

(4)(4)

(13)(13)
Udluftningsapparat Udluftningsapparat 

Foldbar hylde Foldbar hylde 
(ekstraudstyr)(ekstraudstyr)

Vandfi lterVandfi lter

(1)(1)

(15)(15)

(14)(14)

(5)(5)

(6)(6)

(7)(7)

(8)(8)

(9)(9)

(10)(10)

(11)(11)

  

NORMAL MODEL

Temperaturen i tostjernesektioner er en anelse højere end i andre fryserrum.

(12)(12)

TostjernesektionTostjernesektion
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( 1 ) Fryserhylder

Bruges til opbevaring af kød, fi sk, is og andre 

type frostvarer.

( 2 ) Fryserbokse til fl ere formål

Høje frostbokse til eff ektiv opbevaring af 

fødevarer. 

Undgå dog at bruge disse til is eller fødevarer, du 

vil gemme længe.

( 3 ) Opbevaringskasse til tørrede fødevarer 
og kød

Bruges til langtidsopbevaring af tørrede fødevarer 

og kød. 

Pak fødevarerne ind i aluminiumfolie eller 

husholdningsfi lm før opbevaring.

( 4 ) Osteboks

Bruges til opbevaring af æg, ost, smør og andre 

typer mælkeprodukter.

( 5 ) Sauceboks

Bruges til opbevaring af forskellige typer sauce.

( 6 ) Køleskabshylder

Bruges til opbevaring af almindelige fødevarer, 

der skal holdes kolde.

( 7 ) Drikkevareboks

Bruges til opbevaring af vand, mælk, juice og 

andre drikkevarer.

( 8 ) Snackboks (ekstraudstyr)

Bruges til opbevaring af salater og andre 

småretter.

( 9 ) Grøntsagsbeholder

Bruges til at holde frugt og grøntsager friske. Den 

øverste beholder er valgfri.

( 10 ) Børneboks (ekstraudstyr)

Placeret, så børn nemt kan nå den. Bruges til 

opbevaring af yoghurt, snacks og andre ting til 

børnene.

( 11 ) Multibeholder

Den anvendes til at opbevare tørrede madvarer, 

som f.eks. tørrede nudler (spaghetti), soltørret 

kød mv.

( 12 ) Æggebakke

Det bedste sted at opbevare æg.

Anbring æggebakken på en hylde, så den er nem 

at komme til.  

( 13 ) Vinreol (ekstraudstyr)

Bibeholder vinens smag via et optimeret sted til 

opbevaring af vinfl asker.

( 14 ) Ismaskinespand 
(Kun dispensermodel)

Designet til nem opbevaring af meget is.

• Undgå at sætte fi ngre, hænder eller 

andre genstande ind i isrenden eller 

ismaskinens spand. Det kan medføre 

personskade eller materiel skade.

( 15 ) Snackhylde (ekstraudstyr)

Bruges til opbevaring af små frosne fødevarer, 

f.eks. is. 

• Hvis du skal være væk i længere tid, skal 

du tømme køleskabet og slukke det. Tør 

fugten af fra apparatets inderside, og lad 

døren stå åben. På denne måde udvikles 

der ikke lugte og mug.

• Hvis køleskabet ikke skal bruges i længere tid, 

skal du tage strømstikket ud.

 - Nedbrydning af strømkablets isolering kan 

medføre brand.

• Lav ikke om på hyldernes placering.

 - Hvis du forsøger at ændre hyldernes placering, 

kan du beskadige døren.

ADVARSEL

ADVARSEL
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STYRING AF TEMPERATUREN

Basistemperaturer for fryser og 
køleskab
De anbefalede basistemperaturer for fryseren og 

køleskabet er henholdsvis -2 °F og 37 °F (eller 

-19 °C og 3 °C).

Hvis temperaturen i fryseren eller køleskabet er for 

høj eller lav, skal du justere temperaturen manuelt.

Styring af frysertemperaturen

RH57*RH57*

Anbefalet temperatur (fryser): -2 °F (eller -19 °C )Anbefalet temperatur (fryser): -2 °F (eller -19 °C )

Frysertemperaturen kan indstilles til mellem -8 °F 

og 5 °F (eller mellem -23 °C og -15 °C) efter 

behov. Tryk gentagne gange på knappen Freezer 

(Fryser), indtil den ønskede temperatur vises i 

temperaturdisplayet. 

Temperaturen ændres med 1 °F (eller 1 °C) for 

hvert tryk. Se herunder.

Fahrenheit: 0 °F → -1 °F → -2 °F → -3 °F → -4 °F 

→ -5 °F → -6 °F → -7 °F → -8 °F → 5 °F → 4 °F → 

3 °F → 2 °F → 1 °F → 0 °F.

Celcius: -18 °C → -19 °C → -20 °C → -21 °C → 

-22 °C → -23 °C → -15 °C → -16 °C → -17 °C → 

-18 °C.

Husk, at fødevarer som f.eks. is kan smelte ved 

4 °F (eller -15,5 °C).

Temperaturdisplayet fl ytter trinvist fra -8 °F til 5 °F 

(eller fra -23 °C til -15 °C).

Styring af køleskabstemperaturen

RH57*RH57*

Anbefalet temperatur (køleskab): 37 °F (eller 3 °C)Anbefalet temperatur (køleskab): 37 °F (eller 3 °C)

Køleskabstemperaturen kan indstilles til mellem 

34 °F og 44 °F (eller mellem 1 °C og 7 °C) efter 

behov.

Tryk gentagne gange på knappen Fridge 

(Køleskab), indtil den ønskede temperatur vises i 

temperaturdisplayet. 

Temperaturen ændres med 1 °F (eller 1 °C) for 

hvert tryk. Se herunder.

Fahrenheit: 37 °F → 36 °F → 35 °F → 34 °F → 

44 °F → 43 °F → 42 °F → 41 °F → 40 °F → 39 °F 

→ 38 °F → 37 °F.

Celcius: 3 °C → 2 °C → 1 °C → 7 °C → 6 °C → 

5 °C → 4 °C → 3 °C.

Temperaturstyringen for køleskabet fungerer på 

samme måde som for fryseren.

Tryk på knappen Fridge (Køleskab) for at indstille 

den ønskede temperatur.

Efter et par sekunder begynder køleskabet at 

justere ind efter den nye temperatur.

Det vil fremgå af det digitale display. 

• Temperaturen i fryseren eller køleskabet 

kan stige, hvis du ofte åbner dørene, eller 

hvis der kommer store mængder varme 

fødevarer ind.

• Det kan få det digitale display til at blinke.

Det holder op, når temperaturen i fryseren og 

køleskabet når de normale temperaturer.

• Hvis det ikke holder op med at blinke, kan det 

være nødvendigt at nulstille køleskabet. 

Prøv at frakoble strømmen, vente i ca. 

10 minutter og derefter tilslutte strømmen igen.
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BRUG AF 
KOLDTVANDSDISPENSEREN

Tryk på den relevante isknap for at 
vælge.

NO ICE (INGEN IS)
Vælg, hvis du vil slå 

ismaskinen fra

Brug af isknappen ( 1 )
Tryk forsigtigt på isknappen ( 1 ) med dit glas. 

Der kommer is ud af dispenseren.

Du kan vælge, hvilken type is du vil have, ved først 

at trykke på knappen for isterninger eller knust is.

Brug af vandknappen ( 2 )
Tryk forsigtigt på vandknappen ( 2 ) med dit glas. 

Der kommer vand ud af dispenseren.

( 1 )))))))))

( 2 ))))))))))))

Selvom du trykker på vand- og isknappen 

næsten samtidig, aktiverer beholderen kun 

den funktion, der blev aktiveret eller som 

du aktiverede først.

For at undgå at spilde, skal du vente i 1 

sekund, før du fjerner glasset, efter at du 

har fået påfyldt vand. 

Træk ikke ud i knappen, når du har fået is 

eller vand. 

Den skubbes ud automatisk.

Brug af is- og vandbeholderen samtidig
Hvis du både vil have is og vand, skal du trykke på 

isknappen ( 1 ) først for at få is og derefter fl ytte dit 

glas ned og trykke på vandknappen ( 2 ) for at få 

vand.

For at undgå at spilde, skal du vente i 2 

sekunder, før du fjerner glasset.

Hvis køleskabsdøren er åben, fungerer 

dispenseren ikke.

• Undlad at trække knappen ud. 

Det kan beskadige knappens fjeder.

• Hvis du vil rengøre isspanden, skal du vaske 

den med mildt rengøringsmiddel og derefter 

skylle og tørre den grundigt. 

Undgå at bruge skrappe eller slibende 

rengøringsmidler eller opløsningsmidler.

• Hvis der ikke kommer is ud, skal du trække 

isspanden ud og trykke på testknappen til højre 

på ismaskinen.

• Du må ikke blive ved med at trykke på 

testknappen, når bakken er fyldt med is eller 

vand.

Det kan få vandet til at fl yde over eller isen til at 

sidde fast.

•  Når du trykker på testknappen, siger 

køleskabet 'ding-dong'. Derefter skal du 

slippe testknappen.

• Lyden starter igen automatisk for at vise, at 

ismaskinen fungerer igen.

Hvis der opstår strømsvigt, kan isterninger 

smelte og derefter fryse sammen, når 

strømmen kommer tilbage, hvilket kan få 

dispenseren til at gå i stå.

Du kan forhindre dette ved at trække 

isspanden ud efter strømsvigt og kassere 

overskydende is eller vand.

FORSIGTIG

FORSIGTIG
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Når du har kasseret isen fra isspanden, 

skal du trykke én gang knappen for 

isterninger eller knust is.

Ismaskinen laver hurtigt ny is, når du har stillet 

isspanden tilbage.

• Undgå at sætte fi ngre, hænder eller 

andre upassende genstande ind i 

isrenden eller ismaskinens spand.

 - Det kan medføre personskade eller materiel 

skade.

• Brug kun den ismaskine, der fulgte med 

køleskabet.

• Vandledningen til køleskabet skal installeres/

tilsluttes af en kvalifi ceret person og skal 

tilsluttes en vandforsyning.

• Ismaskinen kræver et vandtryk på 20 - 125 psi 

(138~862 kPa) for at fungere optimalt.

• Hvis du skal på ferie eller forretningsrejse 

og ikke skal bruge vand eller is i en 

længere periode, skal du lukke for 

vandventilen for at forhindre lækage.

• Hvis du ikke har brugt ismaskinen i et stykket 

tid, eller hvis du ofte har åbnet fryserdøren, 

sidder isen muligvis sammen.

Hvis det sker, skal du tømme isspanden eller 

adskille isen med et stykke køkkenværktøj af 

træ.

Undgå at bruge skarpe genstande som f.eks. 

knive eller gafl er.

• Hvis du fjerner isspanden, kan der stadig sidde 

is tilbage i ismaskinen.

Ismaskinen slipper muligvis denne is ned i 

fryseren.

FORSIGTIG

ADVARSEL

FORSIGTIG

Brug af isdispenseren
Tryk på knappen Ice (Is) for at vælge den ønskede 

type is.

Anbring dit glas under isudgangen, og skub 

derefter forsigtigt på knappen.

Sørg for, at glasset er lige under dispenseren for at 

forhindre, at isen falder ved siden af.

Hvis du vælger isterninger, efter at du har brugt 

funktionen Crushed Ice (Knust is), kan der dannes 

en lille smule knust is.

Inddækning til ismaskine

IsspandIsrendeIsrende

• Hvis der ikke kommer is ud, skal du 

trække ismaskinens inddækning ud og 

trykke på testknappen på ismaskinen.

• Du må ikke blive ved med at trykke på 

testknappen, når bakken er fyldt med is eller 

vand. 

Det kan få vandet til at fl yde over eller isen til at 

sidde fast i ismaskinen eller dispenseren.

TestknapTestknap

FORSIGTIG
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For mere plads kan du opbevare madvarer 

med Guard FRE-UPP (fryserens øverste 

beskyttelse) i stedet for isspanden og fjerne 

ISMASKINEDÆKSLET og snackhylden. 

Hvis du fjerner isspanden, blinker ICE OFF 

(IS FRA) på displaypanelet. 

Du kan endvidere fjerne fryserens øverste 

skuff e. 

Det påvirker ikke de termiske og 

mekaniske egenskaber. Den opgivne 

opbevaringsvolumen til opbevaring af 

frosne fødevarer er beregnet med “Guard 

FRE-UPP (fryserens øverste beskyttelse)” 

på plads, og “ISMASKINEDÆKSLET”, 

“snackhylden” og “øverste skuff e” fjernet.

GUARD FRE-UPP (ekstraudstyr)GUARD FRE-UPP (ekstraudstyr)

Inddækning til ismaskinegg

IsspandIsrende

Hylde Hylde 

Øverste skuff eØverste skuff e

SMART ECO-FUNKTIONER

Smart Eco System
Hold dine fødevarer friske med 4 sensorer 

afhængigt af driftsmiljø, brugsmønster og driftstatus 

for køleskabet, samtidig med at du reducerer 

elregningen.

   

Sensor for udvendig Sensor for udvendig 
luftfugtighedluftfugtighed

Sensor for udvendig Sensor for udvendig 
temperaturtemperatur

Sensorer for indvendig temperaturSensorer for indvendig temperatur
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UNIVERSALHYLDE TIL 
KØLESKAB
En fl ytbar opdeler gør det nemt at opbevare 

fødevarer.

Fødevarer kan opbevares efter type.

• Indsæt opdeleren for at opbevare fl asker og 

dåser sammen.

• Tag opdeleren ud ved opbevaring af kartoner 

med mælkeprodukter eller drikkevarer.

Sådan bruges opdeleren

1. Indsæt opdeleren som vist i diagrammet for at 

opdele rummet.

2. Når den ikke er i brug, kan den bøjes og fjernes 

om vist i diagrammet.

Sådan bruges multisupporteren

1. Når den ikke er i brug kan du lade 

multisupporteren være bøjet over kanten som 

vist i diagrammet.

2. Vend multisupporten til position 1 for at 

forhindre, at fødevarer falder ud.

11

3. Vend multisupporteren til position 2 for at bruge 

den som opdeler.

22
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FJERNELSE AF 
KØLESKABSTILBEHØR
1. Hylder (fryser/køleskab)

• Åbn døren helt, og løft derefter hylden op og 

træk ud for at fjerne den.

( 1 )( 1 )

• Hvis du ikke kan åbne døren helt, kan du 

trække hylden ud, løfte den op og dreje den for 

at tage den ud.

( 2 )( 2 )

( 3 )( 3 )

Vær forsigtig, så du ikke vender hylden 

forkert, når du indsætter den igen.

Glasbeholdere kan ridse overfl aden på 

glashylder. 

2. Dørbeholder

• Fjern dørbeholderen ved at holde ved den med 

begge hænder, mens du forsigtigt løfter den op.

FORSIGTIG

3. Skuff e

• Fjern skuff en ved at trække den ud og løfte den 

op.

4. Låg til grøntsagskasse/tørkasse

• Tag kassen ud over grøntsagskassen 

(køleskab)/tørkasse (fryser).

• Tryk nedad på clipsene på begge sider af 

grøntsagskassen (køleskab)/tørkasse (fryser), 

og træk dem mod dig for at fjerne kassen.

(Tilbehør)(Tilbehør)

5. Grøntsagskasse/tørkasse

• Før du tager grøntsagskassen (køleskab)/

tørkasse (fryser) ud, skal du fjerne 

universelbeholderen fra døren.

• Løft den op, og træk ud.
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6. Isspand (fryser)

• Fjern spanden til ismaskinen ved at løfte den op 

og trække den langsomt ud.

• Tag fat i håndtaget som vist i fi guren.

• Fjern langsomt spanden til ismaskinen for at 

forhindre skader.

Vær forsigtig, når du fjerner skuff elåget.

Ellers kan det gå i stykker og medføre 

skader.

Før du fjerner tilbehør, skal du sørge for, at 

der ikke er fødevarer i nærheden.

Hvis muligt, skal du fjerne alle fødevarer for 

at undgå uheld.

7. Fjernelse af udluftningsapparat

• Træk hylden forsigtigt ud, og træk derefter i 

enheden, mens du skubber udluftningsapparats 

clip med en fl adhovedet skruetrækker.

8. Rengøring af luftrenseren

• Rengør udluftningsapparatet hvert andet år, 

eller hvis du føler, at ydelsen er forringet.

• Lad udluftningsapparatet tørre i solen i 24 timer, 

og indsæt det igen i omvendt rækkefølge.

RENGØRING AF KØLESKABET
• Undgå at bruge benzen, fortynder, 

Clorox eller bilrensemiddel til at 

rengøre køleskabet. Det kan beskadige 

overfl aden og forårsage brand.

• Undgå at sprøjte vand på køleskabet, mens det 

er tilsluttet strøm.

Det kan medføre elektrisk stød.

Gør følgende for at rengøre køleskabet:

1. Kobl strømmen fra køleskabet.

2. Fugt en blød, fnugfri klud eller et 

papirhåndklæde med vand.

Undgå at bruge rengøringsmidler til at 

rengøre køleskabet, da de kan misfarve 

eller beskadige køleskabet.

3. Tør køleskabet af indvendigt og udvendigt, indtil 

det er rent og tørt. 

4. Sæt strømmen til køleskabet igen.

UDSKIFTNING AF INDVENDIGE 
LYS

LED-lampe for fryser / køleskab

• Hvis LED-lampen er snavset, lyser den ikke 

klart. Tør overfl adedækslet af med en ren, tør 

klud, så lyset vender tilbage til sin fulde styrke.

Undgå selv at demontere eller udskifte 

LED-lyset. 

Hvis du vil udskifte LED-lys, skal du 

kontakte et Samsung-servicecenter eller 

din autoriserede Samsung-forhandler.

Hvis du forsøger at udskifte LED-lamperne 

selv, udsætter du dig selv for risikoen for 

elektrisk stød eller alvorlig personskade.

ADVARSEL

FORSIGTIG
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SÅDAN FORBEDRES KØLEEVNEN
Hvis udtaget for kold luft er blokeret af 

fødevarer, kan den kolde luft ikke komme 

ud i hele rummet og vil ikke kunne afkøle 

fødevarerne tilstrækkeligt, hvilket medfører 

en forringelse af køleevnen.

 

Luftudtag for kold Luftudtag for kold 
luftluft

UDSKIFTNING AF VANDFILTER
For at reducere risikoen for vandskader, 

skal du IKKE bruge andre vandfi ltre i 

køleskabet end Samsung-fi ltre. 

BRUG KUN VANDFILTRE FRA SAMSUNG.

SAMSUNG er ikke juridisk ansvarlig for skader, 

herunder, men ikke begrænset til, boligskader 

forårsaget af vandlækage fra brugen af et generisk 

vandfi lter.

SAMSUNG-køleskabe er designet til KUN at 

fungere med SAMSUNG-vandfi ltre.

Filterindikatorlyset viser, hvornår vandfi lteret skal 

udskiftes. 

For at du kan nå at købe et nyt fi lter, begynder det 

røde lys at lyse et lille stykke tid, før det nuværende 

fi lter skal skiftes. 

Hvis du udskifter fi lteret til tiden får du altid det 

friskeste og reneste vand i dit køleskab.

Skift vandfi lteret på følgende måde:

1. Drej vandfi lteret 90˚ 

mod uret.

2. Træk vandfi lteret ud af 

fi lterhuset.

3. Indsæt et nyt vandfi lter.

ADVARSEL
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4. Drej det nye vandfi lter 

90˚ med uret.

5. Tryk på knappen “Lighting/hold 3 sec” (Lys/

hold 3 sek.) (  ) i ca. 3 sekunder for at nulstille 

vandfi lteret. 

Indikatoren skifter farve fra rød til slukket.

Et nyinstalleret vandfi lter kan få vand til at 

sprøjte fra vanddispenseren. 

Det skyldes, at der kommer vand ind i 

ledningen. 

Det har ingen betydning for driften.

Ved udskiftning af vandfi lteret, kan der 

fl yde vand i bunden af køleskabet.

Det er kun midlertidigt, og vandet kan 

nemt fjernes.

Fjernelse af restprodukter fra indersiden 
af vandforsyningen, efter installation af et 
nyt fi lter.

1. Tryk på knappen Water (Vand), og tryk derefter 

på knappen med glasset.

2. Hæld 1 gallon vand gennem fi lteret, et glas ad 

gangen.

(Skyl i ca. 6 minutter). 

På denne måde rengøres vandsystemet, og al 

luft fjernes fra slangerne.

 - Det kan være nødvendigt at skylle i længere tid.

3. Åbn køleskabsdøren, og kontrollér, at der ikke 

lækker vand fra vandfi lteret.

FORSIGTIG

Omvendt osmose vandforsyning VIGTIGT:

Trykket fra vandforsyningen, der kommer ud 

af omvendt osmose-systemet og går gennem 

køleskabets vandindføringsventil, skal være mellem 

35 og 120 psi (241 og 827 kPa).

Hvis der sluttes et omvendt osmose-

vandfi ltreringssystem til din koldtvandsforsyning, 

skal vandtrykket til omvendt osmose-systemet 

være på mindst 40 til 60 psi (276 til 414 kPa).

Hvis vandtrykket til omvendt osmose-systemet er 

mindre end 40 til 60 psi (276 til 414 kPa):

• Kontrollér, om afl ejringsfi lteret i omvendt 

osmose-systemet er blokeret. 

Udskift eventuelt fi lteret.

• Tillad, at tanken i omvendt osmose-systemet 

bliver fyldt igen efter stort forbrug.

• Hvis køleskabet har et vandfi lter, kan det 

yderligere reducere vandtrykket, hvis det bruges 

sammen med et omvendt osmose-system. 

Fjern vandfi lteret.

Hvis du har spørgsmål til vandtrykket, skal du 

kontakte en licenseret og kvalifi ceret blikkenslager.

Bestilling af udskiftningsfi ltre

Hvis du vil bestille fl ere vandfi ltre, skal du kontakte 

din autoriserede Samsung-forhandler.
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BRUG AF ISMASKINEN 
(EKSTRAUDSTYR)
• Sådan fjernes isspanden.

 - Hold fast i håndtaget som vist i fi gur 1.

 - Løft op, og træk spanden langsomt ud.

 - Fjern langsomt spanden til ismaskinen for at 

forhindre skader.

 - Når du sætter isspanden ind igen, skal du 

trykke på knappen ICE (IS) og holde den inde i 

6 sekunder.

• Normal drift

 - Alle de lyde, du kan høre, når ismaskinen fylder 

is i spanden, er en del af den normale drift.

 - Der kan dannes isklumper i spanden, hvis du 

ikke bruger is i en længere periode.

Hvis det sker, skal du fjerne al isen og tømme 

spanden.

 - Hvis du ikke kan få isen ud, skal du se, om der 

sidder is fast i renden. Hvis der gør, skal det 

fjernes.

 - Det første sæt isterninger efter installationen 

er muligvis små, fordi der har været luft i 

vandledningen. Luften tømmes ud under normal 

brug.

is

• Hvis ICE OFF (IS FRA) blinker på 

displaypanelet, skal du indsætte 

isspanden og/eller sørge for, at den er 

monteret korrekt.

• Hvis døren er åben, fungerer is- og 

vandmaskinen ikke.

• Hvis du lukker døren hård i, kan der spildes 

vand over i ismaskinen.

• Brug begge hænder til at fjerne isspanden, så 

du ikke taber den.

• Sørg for at samle is op, du har tabt på gulvet, 

for at undgå skader.

• Lad ikke børn hænger på ismaskinen eller på 

spanden.

De kan komme til skade.

• Sørg for ikke at komme en hånd eller andre 

genstande ind i isrenden.

Det kan forårsage personskade eller skader på 

mekaniske dele.

• Vær forsigtig med at opbevare mad i 

plastikposer i fryseren.

Forkert opbevarede poser kan komme i klemme 

i isspandens motor og forhindre køleskabet i at 

levere is eller få fryserdøren til at gå uventet op.

FORSIGTIG
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Fejlfi nding
PROBLEM LØSNING

Køleskabet 
fungerer slet ikke 
eller køler ikke 
tilstrækkeligt.

• Kontrollér, at strømstikket er sat ordentligt i.

• Er temperaturkontrollen på displaypanelet indstillet til den korrekte 

temperatur?

Prøv at indstille den til en lavere temperatur.

• Står køleskabet i direkte sollys eller i nærheden af varmekilder?

• Er køleskabets bagvæg placeret for tæt på væggen, så der ikke er 

luftcirkulation?

Maden i køleskabet 
er frossen.

• Er temperaturkontrollen på displaypanelet indstillet til den korrekte 

temperatur?

Prøv at indstille den til en varmere temperatur.

• Er temperaturen i rummet meget lav?

• Har du opbevaret maden med et højt vandindhold i den koldeste del af 

køleskabet?

Du kan høre 
unormale lyde eller 
støj.

• Kontrollér, at køleskabet står lige og stabilt.

• Er køleskabets bagvæg placeret for tæt på væggen, så der ikke er 

luftcirkulation?

• Er der blevet tabt noget bag ved eller under køleskabet?

• Hvis du kan høre en tikkende lyd fra køleskabet, er det helt normalt.

Det sker, fordi de forskellig dele trækker sig sammen eller udvider sig under 

temperaturændringer i køleskabet. 

De forreste hjørner 
af køleskabet er 
varme, og der 
dannes kondens.

• En vis varme er helt normal, fordi der er installeret anti-kondensatorer på 

køleskabets forreste hjørner for at forhindre dannelsen af kondens.

• Står køleskabsdøren åben?

Der kan opstå kondens, hvis du lader døren stå åben i lang tid.

• Der kan dannes kondens i en skuff e, hvis den indeholder grøntsager.

Kondensen forsvinder naturligt over tid.

Der kommer ikke is 
ud.

• Har du ventet i 12 timer efter installation af vandtilførslen, før du laver is?

• Er vandledningen tilsluttet og v stopventilen åben?

• Har du stoppet isfunktionen manuelt?

Kontrollér, at Ice (Is) er indstillet til Cubed (Isterninger) eller Crushed (Knust 

is).

• Er der isklumper i ismaskinens spand? Fjern dem.

• Er frysertemperaturen for varm? Prøv at sænke temperaturen i fryseren.

Du kan høre 
vand, der bobler i 
køleskabet.

• Det er normalt.

Boblerne kommer fra kølemidler, der cirkulerer gennem køleskabet.

Der er en dårlig 
lugt i køleskabet.

• Er noget af maden i køleskabet for gammel?

• Sørg for, at stærkt lugtende fødevarer (f.eks. fi sk) er pakket helt lufttæt.

• Rengør fryseren jævnligt, og kassér dårlig mad.
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PROBLEM LØSNING

Der dannes frost 
på fryserens 
vægge.

• Er ventilationen blokeret?

Fjern eventuelle forhindringer, så luften kan ventilere frit.

• Tillad tilstrækkelig plads mellem fødevarer for at sikre tilstrækkelig 

luftcirkulation.

• Er fryserdøren lukket ordentligt?

Hvad der kan 
gøres, når 
fryserdøren ikke 
lukker godt.

• Tryk på dispenserknappen, og tjek vandforsyningen.

• Tryk på dispenserknappen (tilstanden Ice (Is)), og tjek snekkemotorens 

funktion.

• Fjern genstande på hylder, der kan forstyrre snekkemotoren.

Forholdsregler : Hvis du ikke har aftappet vand eller is i en længere periode, 

kan iskurven opsamle isklumper, der forstyrrer snekkemotoren, så der ikke 

kan aftappes vand eller is.

Fjern det resterende is fra kurven og genstande, der kan forstyrre snekken.

Betjen dispenseren (vand og is). Dette vil forbedre den automatiske lukning af 

fryserdøren.
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Notater
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Grænser for omgivende rumtemperatur
Dette køleskab er designet til at bruges i omgivende temperaturer angivet ved dets temperaturklasse, som 

fi ndes på mærkatpladen.

Klasse Symbol
Omgivende temperaturområde (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Udvidet tempereret SN +10 til +32 +10 til +32

Tempereret N +16 til +32 +16 til +32

Subtropisk ST +16 til +38 +18 til +38

Tropisk T +16 til +43 +18 til +43

Interne temperaturer kan blive påvirket af faktorer, som f.eks. placering af køleskabet, omgivende 

temperatur og hvor ofte, du åbner døren.

Juster temperaturen efter behov for at kompensere for disse faktorer.

Denmark
Korrekt bortskaffelse af dette produkt 

(elektrisk & elektronisk udstyr)
(Gælder i lande med systemer til affaldssortering)
Denne mærkning på produktet, på tilbehør eller i manualen betyder, at produktet og 
elektronisk tilbehør hertil (f.eks. oplader, headset og USB-kabel) ikke må bortskaffes sammen 
med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at forebygge skadelige virkninger 
på menneskers helbred eller miljøet skal disse genstande bortskaffes adskilt fra andre typer 
af affald og indleveres på en genbrugsplads med henblik på genindvinding.
Forbrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har købt produktet, eller kommunen for 
nærmere oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produkt og tilbehør med henblik 
på miljøvenlig genindvinding.
Virksomheder bedes kontakte leverandøren og følge anvisningerne i købekontrakten. Dette 
produkt og elektronisk tilbehør hertil må ikke bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.

Kontakt Samsung

Hvis du har spørgsmål eller kommentarer vedrørende Samsung produkter,

venligst kontakte Samsung Support.

Samsung Denmark, Sydhavnsgade 18, 2450 København, Denmark

70 70 19 70

www.samsung.com/dk/support

Du kan få fl ere oplysninger om sikker bortskaff else og genanvendelse på vores websted på www.
samsung.com, eller ved at kontakte vores Helpline-nummer på nedenstående kontakt SAMSUNG 
WORLD WIDE.
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Kjøleskap
brukerhåndbok

se for deg mulighetene

Takk for at du kjøpte dette Samsung-produktet.

Frittstående apparat

Denne håndboken er laget av 100 % resirkulert papir.
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Norsk – 2

SIKKERHETSINFORMASJON

• Før du bruker apparatet, må 

du lese denne håndboken 

nøye og ta vare på den på 

et trygt sted i nærheten 

av apparatet for fremtidig 

referanse.

• Bruk dette apparatet 

kun til sitt tiltenkte formål 

som beskrevet i denne 

instruksjonshåndboken.

Dette apparatet er ikke 

beregnet for å brukes av 

personer (inkludert barn) 

som er svekket fysisk, 

sansemessig eller mentalt, 

eller som mangler erfaring 

og kunnskap, med mindre 

de er under oppsyn eller har 

fått opplæring av en person 

som er ansvarlig for deres 

sikkerhet.

• Dette apparatet kan brukes 

av barn fra 8 år og oppover 

og av personer med redusert 

fysisk, sensorisk eller mental 

kapasitet, eller som mangler 

erfaring og kunnskap, så 

fremt de holdes under 

oppsyn eller er blitt instruert 

i trygg bruk av apparatet 

og forstår farene som er 

involvert.

Barn må ikke leke med 

apparatet. Rengjøring og 

vedlikehold som kan utføres 

av brukeren, må ikke utføres 

av barn uten oppsikt.

• Advarsler og viktige 

sikkerhetsinstruksjoner i 

Sikkerhetsinformasjon

Innhold
SIKKERHETSINFORMASJON ……………………………………………… 2

OPPSETT AV KJØLESKAPET …………………………………………… 15

BETJENE SAMSUNG-KJØLESKAPET …………………………………… 29

FEILSØKING ………………………………………………………………… 45
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denne håndboken dekker 

ikke alle mulige forhold og 

situasjoner som kan oppstå.

Det er ditt ansvar å bruke 

sunn fornuft og utvise 

forsiktighet når du installerer, 

vedlikeholder og bruker 

apparatet.

• På grunn av at følgende 

bruksinstruksjoner dekker 

forskjellige modeller, kan 

egenskapene til kjøleskapet 

ditt variere noe fra de 

som beskrives i denne 

håndboken, og ikke alle 

varselstegn er aktuelle. 

Hvis du har spørsmål eller 

bekymringer kontakter du ditt 

nærmeste servicesenter eller 

fi nner hjelp og informasjon på 

Internett på 

www.samsung.com. 

Viktige sikkerhetssymboler 
og forholdsregler:

ADVARSEL

Farer eller utrygg 

praksis som kan 

føre til alvorlige 
personskader eller 
dødsfall.

FORSIKTIG

Farer eller utrygg praksis 

som kan føre til mindre 
personskader eller 
materielle skader.

IKKE forsøk.

IKKE demonter.

IKKE rør.

Følg retningslinjene nøye.

Koble strømkontakten 

fra vegguttaket.

Sørg for at maskinen 

er jordet for å unngå 

elektrisk støt.

Ring kontaktsenteret for 

hjelp.

Merk!

Disse varselstegnene er her 
for å forhindre skader på 
deg og andre.
Følg dem nøye.
Etter at du har lest denne 
delen, bør du oppbevare den 
på et trygt sted for fremtidig 
bruk.
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CE-merknad
Dette produktet er funnet 

å være i samsvar med 

lavspenningsdirektivet 

(2006/95/EF), direktivet om 

elektromagnetisk kompatibilitet 

(2004/108/EF), RoHS-

direktivet (2011/65/EU), 

kommisjonsdelegert forordning 

(EU) nr. 1060/2010 og 

økodesigndirektivet (2009/125/

EF), som ble implementert av 

forordning (EF) nr. 643/2009 fra 

Den europeiske union. (Gjelder 

bare produkter som selges i 

europeiske land.)

ALVORLIGE 
VARSELSTEGN FOR 
TRANSPORT OG 
OMRÅDE
• Ved transport og 

installasjon av apparatet 

må du være forsiktig 

så ingen deler av 

kjølevæskekretsen blir 

skadet.

• R-600a eller R-134a brukes 

som kjølevæske.

Kontroller 

kompressoretiketten på 

baksiden av apparatet eller 

etiketten på innsiden av 

ADVARSEL

kjøleskapet for å se hvilken 

kjølevæske som brukes i ditt 

kjøleskap. 

• Når dette produktet 

inneholder brennbar gass 

(kjølevæske R-600a):

 - Kjølevæske som lekker fra 

rørene, kan antenne eller føre 

til øyeskader.

Hvis du oppdager en 

lekkasje, må du unngå åpne 

fl ammer og potensielle 

antenningskilder og lufte 

rommet apparatet står i, i 

fl ere minutter.

 - For å unngå at det skapes 

en brennbar gassblanding 

hvis det oppstår en lekkasje 

i kjølevæskekretsen, må 

man ta hensyn til hvor mye 

kjølevæske som brukes før 

man avgjør størrelsen på det 

rommet som apparatet skal 

plasseres i.

 - Start aldri et apparat som 

viser tegn på skade. Kontakt 

forhandlere hvis du er i tvil.

Rommet hvor kjøleskapet 

plasseres, må være 1 m³ 

i størrelse for hvert 8 g av 

R-600a kjølevæske inni 

apparatet.

Mengden kjølevæske i ditt 

bestemte apparat vises på 
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identifi kasjonsplaten inne i 

apparatet.

• Kjølevæske som spruter ut 

fra rørene, kan antenne eller 

føre til øyeskader.

Hvis kjølevæske lekker 

ut fra røret, må du unngå 

åpne fl ammer og fl ytte alt 

brennbart materiale bort fra 

produktet og lufte ut rommet 

umiddelbart.

 - Hvis ikke, kan det føre til 

brann eller eksplosjon.

 - Hvis apparatet inneholder 

isobutankjølevæske (R-600a), 

er det en naturgass som 

er miljøvennlig, men også 

brennbar.

Ved transport og installasjon 

av apparatet må du være 

forsiktig så ingen deler 

av kjølevæskekretsen blir 

skadet.

ALVORLIGE 
VARSELSTEGN FOR 
INSTALLASJON
• Ikke installer dette 

apparatet i fuktige, oljete 

eller støvete omgivelser 

eller på steder som er 

utsatt for direkte sollys 

og vann (regndråper).

ADVARSEL

 - Svekket isolasjon av 

elektriske deler kan føre til 

elektrisk støt eller brann.

• Ikke plasser dette kjøleskapet 

i direkte sollys eller utsett 

det for varme fra komfyrer, 

varmeovner eller andre 

apparater.

• Ikke koble fl ere apparater til 

samme strømuttak.

Kjøleskapet skal alltid være 

koblet til sitt eget strømuttak 

med riktig spenningsverdi i 

henhold til merkeskiltet.

 - Dette gir best mulig ytelse og 

hindrer også overbelastning 

av husets strømnett, noe 

som kan føre til brannfare 

som følge av overopphetede 

kabler.

Hvis vegguttaket er løst, 

må du ikke sette inn 

strømkontakten.

 - Det medfører risiko for 

elektrisk støt eller brann.

• Ikke bruk en strømledning 

med sprekker eller 

slitasjeskader på ledningen 

eller i endene.

• Ikke bøy strømledningen 

for mye eller plasser tunge 

gjenstander på den.

• Ikke bruk spraybokser i 

nærheten av kjøleskapet.
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 - Spraybokser i nærheten 

av et kjøleskap kan føre til 

eksplosjon eller brann.

• Ikke installer dette apparatet 

på et sted der det kan lekke 

gass.

 - Dette kan føre til elektrisk støt 

eller brann.

• Installasjon og 

servicearbeid på dette 

apparatet anbefales utført 

av en kvalifi sert tekniker 

eller et servicefi rma.

 - Hvis ikke, kan det føre 

til elektrisk støt, brann, 

eksplosjon, problemer med 

produktet eller personskader.

• Dette kjøleskapet må være 

installert på riktig måte og 

plassert i samsvar med 

håndboken før det brukes.

• Koble strømkontakten til i 

riktig posisjon med ledningen 

hengende ned.

 - Hvis du kobler til 

strømledningen opp-ned, 

kan kabelen bli avskåret, noe 

som kan føre til brann eller 

elektrisk støt.

• Kontroller at strømkontakten 

ikke klemmes eller skades på 

baksiden på kjøleskapet.

• Når du fl ytter kjøleskapet, 

må du passe på at det ikke 

velter eller at du skader 

strømledningen.

 - Dette medfører en brannfare.

• Apparatet må plasseres slik 

at kontakten er lett tilgjengelig 

etter installasjon.

• Kjøleskapet må være 

jordet.

 - Du må jorde kjøleskapet for å 

forhindre strømlekkasjer eller 

elektriske støt som følge av 

strømlekkasje fra kjøleskapet.

• Bruk aldri gassrør, telefonlinjer 

eller andre potensielle 

lynavledere som jording.

 - Feil bruk av jordkontakten 

kan føre til elektrisk støt.

• Hvis strømledningen 

er skadet, må du 

øyeblikkelig skifte den 

ut ved å kontakte 

produsenten eller dennes 

servicerepresentant.

• Sikringen på kjøleskapet 

må byttes ut av en 

kvalifi sert tekniker eller et 

serviceselskap.

 - Hvis ikke, kan det føre 

til elektrisk støt eller 

personskade.
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VARSELSTEGN FOR 
INSTALLASJON
• Hold 

ventilasjonsåpningen 

i apparatet eller 

monteringsstrukturen fri 

for hindringer.

• La apparatet stå i to timer 

etter installasjonen.

 - Når du installerer kjøleskapet, 

må begge føttene på 

kjøleskapet ha kontakt 

med underlaget for sikker 

installasjon. Du fi nner føttene 

på baksiden nederst på hver 

dør. Bruk en fl at skrutrekker, 

og skru i pilens retning til 

foten står jevnt. 

 - La alltid belastningen på hver 

dør være i balanse. 

 - Hvis du legger inn for mye i 

en av dørene, kan kjøleskapet 

velte, noe som kan føre til 

personskade.

FORSIKTIG
ALVORLIGE 
VARSELSTEGN FOR 
BRUK
• Ikke sett inn 

strømkontakten med våte 

hender.

• Ikke oppbevar gjenstander 

oppå apparatet.

 - Når du åpner eller lukker 

døren, kan gjenstandene falle 

ned og føre til personskade 

og/eller materiell skade.

• Ikke plasser ting som er fylt 

med vann, oppå kjøleskapet.

 - Vannsøl medfører risiko for 

elektrisk støt og brann.

• Ikke la barn henge i døren.

 - Det kan føre til alvorlig 

personskade.

• Ikke la dørene til kjøleskapet 

være åpne uten tilsyn, og ikke 

la barn gå inn i kjøleskapet. 

• Ikke tillat at spedbarn eller 

barn kommer inn i skuff en.

 - Det kan føre til dødsfall 

på grunn av kvelning eller 

personskader.

• Ikke sitt på fryserdøren.

 - Døren kan bli ødelagt og 

forårsake personskader.

• For å hindre at barn setter 

seg fast, må du montere 

fast skilleveggen med 

ADVARSEL

DA68-03015H-06.indb   7DA68-03015H-06.indb   7 2015. 5. 18.   �� 10:502015. 5. 18.   �� 10:50



Norsk – 8

skruene som følger med, 

etter rengjøring eller andre 

situasjoner der du har fjernet 

skilleveggen fra skuff en.

• Stikk aldri fi ngre eller 

andre gjenstander inn i 

dispenserhullet.

 - Det kan føre til personskade 

eller materiell skade.

• Ikke oppbevar fl yktige eller 

brannfarlige elementer som 

benzen, tynner, alkohol, eter 

eller LP-gass i kjøleskapet.

 - Oppbevaring av slike 

produkter kan føre til en 

eksplosjon.

• Ikke oppbevar legemidler, 

vitenskapelig materiale 

eller andre produkter 

som er følsomme for lave 

temperaturer, i kjøleskapet.

 - Produkter som krever streng 

temperaturkontroll, må ikke 

oppbevares i kjøleskapet.

• Ikke plasser eller bruk 

elektriske apparater inni 

kjøleskapet med mindre de 

er av en type som anbefales 

av produsenten.

• Ikke bruk en hårføner til å 

tørke innsiden av kjøleskapet. 

Ikke plasser et levende lys i 

kjøleskapet for å fjerne vond 

lukt.

 - Dette kan føre til elektrisk støt 

eller brann.

• Ikke berør veggene inne i 

fryseren eller produktene som 

ligger i fryseren, med våte 

hender.

 - Det kan føre til frostskader.

• Ikke bruk mekaniske 

enheter eller andre 

metoder for å fremskynde 

avisingsprosessen med 

mindre det anbefales av 

produsenten.

• Ikke skad kjølevæskekretsen.

• Dette produktet er bare 

tiltenkt oppbevaring av 

mat til husholdningsbruk.

• Flasker bør oppbevares tett 

inntil hverandre, slik at de 

ikke faller ut.

• I tilfelle en gasslekkasje 

(som propangass, LP-

gass osv.) lufter du rommet 

øyeblikkelig uten å berøre 

strømkontakten.

Ikke rør apparatet eller 

strømledningen.

 - Ikke bruk en kjøkkenvifte.

 - En gnist kan resultere i 

eksplosjon eller brann.

• Bruk bare LED-lamper som 

tilbys av produsenten eller 

servicerepresentanten.
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• Barn må ha tilsyn for å sikre 

at de ikke leker med og/eller 

klatrer inn i apparatet.

• Ikke demonter eller 

reparer kjøleskapet på 

egenhånd.

 - Du risikerer å forårsake brann, 

feil og/eller personskade.

I tilfelle feil tar du kontakt med 

servicerepresentanten.

• Hvis apparatet lager en 

rar lyd, eller det kommer 

svidd lukt eller røyk, tar 

du ut strømkontakten 

øyeblikkelig og 

kontakter ditt nærmeste 

servicesenter.

 - Hvis ikke, kan det føre 

til elektrisk støt eller 

brannskade.

• Hvis du får problemer når 

du bytter lyset, kontakter du 

servicerepresentanten.

• Hvis produktet er utstyrt med 

en LED-lampe, må du ikke 

fjerne lampedekselet og LED-

lampen på egenhånd.

 - Kontakt 

servicerepresentanten.

• Hvis det er støv eller vann 

i kjøleskapet, drar du ut 

strømkontakten og kontakter 

ditt Samsung Electronics 

servicesenter.

 - Det kan oppstå brann.

VARSELSTEGN FOR 
BRUK
• Tiltak for at produktet 

skal yte best mulig:

 - Ikke plasser mat i nærheten 

av ventilasjonsåpningene 

bakerst i apparatet, 

ettersom det kan bremse 

luftsirkulasjonen inni 

kjøleskapet.

 - Pakk matvarene skikkelig inn 

eller plasser dem i lufttette 

beholdere før du legger dem 

i kjøleskapet.

 - Ikke legg inn nye matvarer 

som skal fryses ned, i 

nærheten av mat som 

allerede er fryst.

• Ikke plasser kullsyreholdige 

drikker i fryseren.

Ikke plasser fl asker eller 

glassbeholdere i fryseren.

 - Når innholdet fryser, kan 

glasset knuse og føre til 

personskader og materielle 

skader.

• Ikke endre eller modifi ser 

kjøleskapets funksjonalitet.

FORSIKTIG
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 - Endringer kan føre til 

personskader og/eller 

materielle skader. Endringer 

eller modifi kasjoner som 

utføres av tredjeparter 

på dette apparatet, 

dekkes ikke av Samsungs 

garantier, og Samsung 

er heller ikke ansvarlig 

for sikkerhetsproblemer 

og skader som følger av 

modifi seringer som er utført 

av en tredjepart.

• Ikke blokker luftehullene.

 - Hvis luftehullene blokkeres, 

særlig hvis de blokkeres av 

en plastpose, kan kjøleskapet 

bli for sterkt nedkjølt.

Hvis denne kjøleperioden 

varer for lenge, kan 

vannfi lteret bli ødelagt og føre 

til vannlekkasje.

 - Ikke legg inn nye matvarer 

som skal fryses ned, i 

nærheten av mat som 

allerede er fryst.

• Følg med på maksimale 

oppbevaringstider og 

utløpsdatoer for frosne 

matvarer. 

• Ikke spray fl yktige materialer 

som insektsmidler på 

apparatets overfl ate.

 - I tillegg til at det er skadelig 

for mennesker, kan det 

også føre til elektrisk støt, 

brann eller problemer med 

produktet.

• Glassets overfl ate må ikke 

utsettes for kraftige støt eller 

stor kraft.

 - Knust glass kan føre til 

personskader og/eller 

materielle skader.

VARSELSTEGN FOR 
RENGJØRING OG 
VEDLIKEHOLD
• Ikke sprut vann direkte 

på innsiden eller utsiden 

av kjøleskapet.

 - Det er risiko for brann eller 

elektrisk støt. 

• Ikke bruk eller plasser 

gjenstander som er følsomme 

for temperaturendringer, 

som brannfarlige sprayer, 

brannfarlige gjenstander, 

tørris, medisin eller 

kjemikalier, i nærheten av 

kjøleskapet.

Ikke oppbevar fl yktige eller 

brannfarlige gjenstander 

eller gasser (benzen, 

tynner, propangass osv.) i 

kjøleskapet.

FORSIKTIG
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 - Dette kjøleskapet skal bare 

brukes til å oppbevare mat.

 - Oppbevaring av andre 

gjenstander enn mat kan føre 

til brann eller eksplosjon. 

• Ikke spray rengjøringsmidler 

direkte på displayet.

 - Trykte bokstaver på displayet 

kan løsne.

• Fjern fremmedelementer eller 

støv fra strømkontaktstiftene.

Men ikke bruk en våt eller 

fuktig klut når du rengjør 

kontakten eller fjerner 

fremmedelementer eller støv 

fra strømkontaktstiftene.

 - Ellers er det risiko for brann 

eller elektrisk støt.

• Stikk aldri fi ngre eller 

andre gjenstander inn i 

dispenserhullet og issjakten.

 - Det kan føre til personskade 

eller materiell skade.

• Rengjør deler som er 

vanskelige å komme til, for 

eksempel hengsler, med en 

børste eller en tannbørste.

• Koble fra kjøleskapet før 

du rengjør det og utfører 

vedlikehold.

• Hvis fremmedlegemer, for 

eksempel vann, kommer 

inn i apparatet, må du ta ut 

strømkontakten og kontakte 

ditt nærmeste servicesenter.

 - Hvis ikke, kan det føre til 

elektrisk støt eller brann.

ALVORLIGE 
VARSELSTEGN FOR 
AVHENDING
• Sørg for at ingen av 

rørene på baksiden av 

apparatet er skadet før 

de avhendes.

• R-600a eller R-134a brukes 

som kjølevæske.

Kontroller 

kompressoretiketten på 

baksiden av apparatet eller 

etiketten på innsiden av 

kjøleskapet for å se hvilken 

kjølevæske som brukes i ditt 

kjøleskap.

Når dette produktet 

inneholder brannfarlig 

gass (kjølevæske R-600a), 

bør du kontakte de lokale 

myndigheter for å forhøre 

deg om trygg avhending av 

dette produktet. Syklopentan 

brukes som isolerende 

blåsegass.

Gassene i 

isolasjonsmaterialet 

krever en spesiell 

ADVARSEL
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avhendingsprosedyre. 

Kontakt de lokale 

myndigheter angående 

miljømessig trygg avhending 

av dette produktet.

Sørg for at ingen av rørene 

på baksiden av apparatet er 

skadet før avhending.

Rørene skal destrueres 

utendørs.

• Når du avhender dette 

produktet eller andre 

kjøleskap, må du fjerne 

døren(e), dørforseglingen 

og dørhengslene slik at små 

barn eller dyr ikke kan bli 

fanget inni det. La hyllene 

være i, slik at det ikke er så 

lett for barn å klatre inn.

Barn må ha tilsyn for å sikre 

at de ikke leker med det 

gamle apparatet. 

• Avhend emballasjematerialet 

til dette produktet på en 

miljøvennlig måte.

EKSTRA TIPS FOR 
RIKTIG BRUK

• I tilfelle strømbrudd ringer du 

ditt lokale strømselskap og 

spør hvor lenge det kommer 

til å vare.

 - De fl este strømbrudd som 

korrigeres innen en time 

eller to, vil ikke påvirke 

temperaturen i kjøleskapet. 

Men du bør unngå å åpne 

døren ofte mens strømmen 

er borte.

 - Dersom strømbruddet varer 

i mer enn 24 timer, bør du ut 

all frossen mat.

• Hvis det følger nøkler med 

kjøleskapet, skal de holdes 

utenfor barns rekkevidde og 

ikke oppbevares i nærheten 

av apparatet.

• Apparatet fungerer kanskje 

ikke jevnt (det er mulig at 

temperaturen blir for varm 

i kjøleskapet) når det i en 

lengre periode befi nner 

seg i et miljø som ligger i 

den nedre enden av det 

temperaturområdet som 

kjøleskapet er utviklet for.

• Ikke oppbevar matvarer 

som lett blir ødelagt ved lave 

temperaturer, for eksempel 

bananer og meloner.
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• Apparatet er frostfritt, noe 

som betyr at du ikke trenger 

å avise det manuelt, siden 

dette gjøres automatisk. 

• Temperaturstigningen under 

avising samsvarer med ISO-

kravene.

Men hvis du vil unngå at 

frosne matvarer oppvarmes 

for mye når apparatet avises, 

kan du pakke dem inn i fl ere 

lag med avispapir.

• En økning i temperaturen 

på frosne matvarer under 

avisingen kan forkorte 

holdbarhetstiden.

• Når du bruker denne 

funksjonen, øker kjøleskapets 

energiforbruk. Husk å 

slå den av når du ikke 

trenger den, slik at fryseren 

gjenopptar den opprinnelige 

temperaturinnstillingen.

Hvis du må fryse store 

mengder mat, kan du 

aktivere Power Freeze-

funksjonen (Hurtigfrys) minst 

24 timer i forkant.

Tips for å spare energi
 - Installer apparatet i et kaldt, 

tørt rom med tilstrekkelig 

ventilasjon.

Sørg for at det ikke utsettes 

for direkte sollys, og plasser 

det aldri i nærheten av 

en direkte varmekilde (for 

eksempel en radiator).

 - Blokker aldri ventilasjonshull 

eller rister på apparatet.

 - La varm mat kjøle seg ned før 

du plasserer den i apparatet.

 - Legg frosne matvarer i 

kjøleskapet for å tines.

Da kan du utnytte den lave 

temperaturen til de frosne 

produktene til å kjøle ned 

maten i kjøleskapet.

 - Ikke la døren til apparatet stå 

åpen for lenge når du legger 

inn eller tar ut matvarer.

Jo kortere tid døren er åpen, 

jo mindre is danner det seg i 

fryseren.

 - Rengjør baksiden av 

kjøleskapet regelmessig. Støv 

øker energiforbruket.

 - Ikke still temperaturen kaldere 

enn nødvendig.

 - Sørg for tilstrekkelig luftutslipp 

nederst på kjøleskapet og 

ved baksiden av kjøleskapet.

Ikke dekk til 
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ventilasjonsåpningene.

 - La det være litt plass på 

høyre side, venstre side, 

baksiden og over apparatet 

under installasjon.

Dette vil bidra til å redusere 

strømforbruket og holde 

strømregningene nede.

 - Mest eff ektiv bruk av 

energien får du ved å la alle 

indre deler, for eksempel 

kurver, skuff er og hyller, være 

i samme posisjon som fra 

produsenten.

Dette apparatet er tiltenkt 
brukt i husholdninger 
og i andre lignende 
bruksområder, for eksempel
 - kjøkkenområder for ansatte 

i butikker, på kontorer og i 

andre arbeidsmiljøer,

 - våningshus og av kunder 

på hoteller, moteller og 

andre miljøer som brukes til 

boligformål,

 - pensjonater og lignende,

 - catering og andre 

bruksområder som 

ikke kommer inn under 

varehandel.
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GJØR KLAR TIL INSTALLASJON 
AV KJØLESKAPET
Gratulerer med ditt kjøp av Samsung-kjøleskapet.

Vi håper at du vil få glede av de toppmoderne 

funksjonene og eff ektiviteten som dette nye 

apparatet tilbyr.

Velge den beste plasseringen av 
kjøleskapet

• Velg en plassering med enkel tilgang til 

vannforsyning.

• Velg en plassering uten direkte sollys.

• Velg en plassering med jevnt (eller nesten jevnt) 

underlag.

• Velg en plassering med nok plass til at det er 

lett å åpne kjøleskapsdørene.

• Velg en plassering med tilstrekkelig plass på 

høyre side, venstre side, baksiden og over 

kjøleskapet av hensyn til luftsirkulasjonen.

• Velg en plassering som gjør det lett å fl ytte 

kjøleskapet når det skal vedlikeholdes eller 

repareres.

• Ikke installer kjøleskapet på steder der 

temperaturen vil gå over 43 °C eller under 5 °C.

AA

BB

CC DD

EE

Dybde "A" 718 mm

Bredde "B" 912 mm

Høyde "C" 1742 mm

Samlet høyde "D" 1774 mm

Dybde "E" 721 mm

1725 mm1725 mm 468 mm468 mm

165165°° 165165°°

50 mm50 mm

912 mm912 mm

61
0 

m
m

61
0 

m
m

11
70

 m
m

11
70

 m
m

34 mm34 mm

31 mm31 mm

Hver måling er basert på dimensjonene 

i designen, så det kan være forskjeller 

mellom målingsmetodene.

Oppsett av kjøleskapet
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Når du fl ytter kjøleskapet
For å hindre gulvskader må du kontrollere at 

frontnivåføttene er i opp-posisjonen (over gulvet).

Se "Slik vatrer du kjøleskapet" i håndboken på side 

21.

SkrutrekkerBenBen

Underlag
For å installere kjøleskapet riktig må det plasseres 

på et hardt og jevnt underlag som har samme 

høyde som resten av gulvet.

Denne overfl aten må være sterk nok til å støtte 

vekten av et fullt kjøleskap.

For å beskytte gulvets overfl ate skjærer du ut en 

stor del av pappesken og plasserer den under 

kjøleskapet, der du skal jobbe.

Når du skal fl ytte kjøleskapet, må du trekke og 

dytte det fremover og bakover.

Ikke vugg det fra side til side.

Nødvendige verktøy (følger ikke med)

Phillips-

skrutrekker (+)

Skrutrekker med 

fl at tupp (-)

Pipenøkkel 

10 mm

Sekskantnøkkel 

5 mm

OPPSETT AV KJØLESKAPET
Nå som du har kjøleskapet på plass, kan du 

konfi gurere og gjøre bruk av apparatets forskjellige 

funksjoner.

Kjøleskapet skal være fullt funksjonabelt når du har 

fullført disse trinnene.

Hvis det ikke er det, må du først sjekke 

strømforsyningen og elektrisitetskilden eller prøve 

feilsøkingsdelen bak i denne brukerhåndboken.

Hvis du har fl ere spørsmål, kan du kontakte 

servicesenteret til Samsung Electronics.

1. Plasser kjøleskapet slik at det er rimelig avstand 

mellom veggen og kjøleskapet. 

Se installasjonsinstruksene i denne håndboken.

2. Når kjøleskapet er tilkoblet, kan du sjekke at 

lyset inni det tennes når du åpner dørene.

3. Velg den laveste temperaturen og vent i én time. 

Fryseren vil bli litt kaldere, og motoren vil gå 

jevnt.

4. Når du har slått på kjøleskapet, vil det ta noen 

timer får det oppnår egnet temperatur.

Du kan oppbevare mat og drikke i kjøleskapet 

etter at temperaturen er blitt kald nok.

5. Når installasjonen er fullført, trykker du på 

dispenserspaken for å kontrollere at vannet eller 

isen kommer ut på riktig måte.

6. Pass på at forsiden av kjøleskapet er 0,6 grader 

høyere enn baksiden.
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OPPSETT AV 
KJØLESKAPSDØRENE
Hvis døren din er for smal til å få kjøleskapet 

gjennom på en enkel måte, kan du ta av dørene.

Skille vannforsyningsledningen fra 
kjøleskapet

1. Dra de to vannledningene (som er i festet) ut til 

fronten.

2. Fjern de to vannledningene (den hvite er for 

vann og den andre for is) ved å trykke på 

koblingen ( 1 ) og dra vannledningen ( 2 ) bort.

Kontroller at fargen Kontroller at fargen 
på vannledningene på vannledningene 
samsvarer.samsvarer.

( 1 )( 1 )

( 2 )( 2 )FORSIKTIG

Når du kobler til slangene igjen, må du 

kontrollere at slanger med samme farge 

settes inn sammen.

Koble vannforsyningsledningen til igjen

1. Vannledningen må være satt helt inn i midten 

av den gjennomsiktige koblingen for å hindre 

vannlekkasjer fra dispenseren.

2. Sett inn de 2 klemmene i installasjonspakken, 

og kontroller at hver klemme holder ledningen 

fast.

FORSIKTIG

Midten av gjennomsiktig koblingMidten av gjennomsiktig kobling

Klemme A (1/4 ") Klemme A (1/4 ") 
(6,35 mm)(6,35 mm)

Ikke kutt vannledningen.

Ta den forsiktig av koblingen.

Oppbevar klemmene utilgjengelig for barn, 

og sørg for at barna ikke leker med dem 

eller putter dem i munnen.

DEMONTERE 
KJØLESKAPSDØRENE
1. Koble fra strømledningen, og fjern 2 

dekselskruer ved hjelp av en Phillips-skrutrekker 

( 1 ).  

Åpne deretter kjøleskapsdøren, og dra i 
krokene på sidene for å løsne dekselet ( 2 ). 
Løft dekselet opp mot deg for å ta det av 
( 3 ).

 - Ta av hengselsdekselet med døren åpen, 

og lukk deretter døren når du har tatt av 

hengselsdekselet.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

FORSIKTIG
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2. Ta av hengselsdekselet, og koble deretter fra 

den elektriske kabelkoblingen.

3. Vipp klemmen ( A ) opp i retningen ( 1 ) og dra 

den deretter i retningen ( 2 ).

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

4. Ta av hengselen ( B ).

( B )( B )

5. Løft opp døren og ta den av kjøleskapet.

• Vær forsiktig så du ikke skader de 

elektriske ledningene når du monterer 

eller demonterer dørene.

• Sørg for at dørene ikke faller ned og blir skadet 

når du har tatt de av kjøleskapet.

FORSIKTIG

SETTE KJØLESKAPSDØRENE PÅ 
IGJEN

• Sett først på fryserdøren og deretter 

kjøleskapsdøren.

• Før du setter dem på igjen, må du kontrollere 

at alle kabelkoblinger nederst på fryserdøren er 

tilkoblet.

Slik monterer du dørene

1. Fest dørene i hengslene nederst på kjøleskapet.

2. Sett inn hengselen ( B ) i hengselsporet 

på kjøleskapet, og trykk deretter ned over 

hengselshullet på døren.

( B )( B )

3. Sett inn klemmen ( A ) i pilens retning ( 1 ) og 

senk den i pilens retning ( 2 ) for å låse den på 

plass.

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

FORSIKTIG
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4. Feste den elektriske kabelkoblingen.

5. Sett på de 2 frontdelene på dekselet først, 

trykk ned på begge sidene av dekselet og 

fest deretter dekselet på plass med en Phillips 

skrutrekker.

• Dørene kan monteres i motsatt rekkefølge 

i forhold til da de ble demontert.

• Displayet virker kanskje ikke som det skal hvis 

du lar være å koble de elektriske ledningene 

mens du monterer døren.

DEMONTERE 
KJØLESKAPSDØRENE
(GLASSKURV I KJØLEROMMET)
1. Koble fra strømledningen, og fjern 2 

dekselskruer ved hjelp av en Phillips-skrutrekker 

( 1 ). 

Åpne deretter kjøleskapsdøren, og dra i 
krokene på sidene for å løsne dekselet ( 2 ). 
Løft dekselet opp mot deg for å ta det av 
( 3 ).

 - Ta av hengselsdekselet med døren åpen, 

og lukk deretter døren når du har tatt av 

hengselsdekselet.

FORSIKTIG

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Demontere dekselkontakten.

3. Skru løs de tre festeskruene på den øverste 

hengselen på glasskurven.

4. Demonter glasskurven.
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DEMONTERE 
KJØLESKAPSDØRENE
1. Koble fra strømledningen, og fjern 2 

dekselskruer ved hjelp av en Phillips-skrutrekker 

( 1 ).  

Åpne deretter kjøleskapsdøren, og dra i 
krokene på sidene for å løsne dekselet ( 2 ). 
Løft dekselet opp mot deg for å ta det av 
( 3 ).

 - Ta av hengselsdekselet med døren åpen, 

og lukk deretter døren når du har tatt av 

hengselsdekselet.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Demontere dekselkontakten.

3. Skyv festehengselen opp, og dra den forover 

for å fjerne den.

4. Demonter den øverste hengselen fra fronten på 

døren.

5. Demonter glasskurven.

Fest kabelen på hengselskroken for å 

unngå skade på kabelen når du monterer.

SETTE KJØLESKAPSDØRENE PÅ 
PLASS IGJEN
Når du skal sette på plass kjøleskapsdørene igjen, 

monterer du delene i omvendt rekkefølge.

FORSIKTIG
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VATRE KJØLESKAPET OG 
JUSTERE HØYDE OG ÅPNING PÅ 
DØRENE

 Slik vatrer du kjøleskapet
For å unngå fare på grunn 

av et ustabilt kjøleskap må 

du plassere kjøleskapet 

på et vannrett underlag og 

vatret i henhold til følgende 

installasjonsinstruksjoner.

Hvis dette ikke overholdes, 

kan kjøleskapet tippe over og 

forårsake personskade.

Hvis fronten av apparatet er litt 

høyere enn bakdelen, er det 

enklere å åpne og lukke døren.

Hvis du monterer kjøleskapet 

på et ujevnt underlag, blir 

kjøleskapet ujevnt.

 - Kontroller at føttene på 

kjøleskapet har kontakt 

med underlaget når du skal 

installere kjøleskapet.

Du fi nner føttene på baksiden 

nederst på hver dør. Bruk 

en fl at skrutrekker, og skru 

i pilens retning til foten står 

jevnt.

 - Ikke oppbevar mat bare på 

den ene siden av døren. 

Kjøleskapet kan tippe over 

og kan bli skadet hvis du 

oppbevarer mat bare på den 

ene siden.
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Hvis frysersiden er lavere:

• Sett inn en fl at skrutrekker i høydeutjevneren 

som du fi nner nederst bak på fryserdøren, og 

skru den i pilens retning til det er jevnt.

Hvis kjøleskapssiden er lavere:

• Sett inn en fl at skrutrekker i høydeutjevneren 

som du fi nner nederst bak på kjøleskapsdøren, 

og skru den i pilens retning til det er jevnt.

• Hev fronten på kjøleskapet så mye at 

dørene lukkes av seg selv.

Hvis du justerer utjevnerne slik at 

baksiden av kjøleskapet er mye høyere 

enn fronten, kan det bli vanskelig å åpne 

dørene.

• Hvis baksiden av kjøleskapet ikke er i vater, 

kan du støtte bunnen med et objekt i passende 

størrelse og feste objektet med teip. 

Skyv kjøleskapet på plass og vatre det.

• Vær forsiktig så du ikke skader gulvet når du 

skyver inn kjøleskapet.

SLIK JUSTERER DU DØRHØYDEN

Hvis kjøleskapsdøren er lavere enn den 
andre:

• Høyden på dørene kan justeres ved hjelp av 

justeringsmutteren som du fi nner nederst på 

kjøleskapsdøren. 

• Hvis du hever døren for høyt, kan den komme 

i konfl ikt med hengselsdekselet når den åpnes 

eller lukkes.

  
( A )( A )

( B )( B )

1. Åpne døren som må justeres, og løsne 

klemmemutteren ( A ) nederst på døren ved 

å vri den med klokken (   ) ved å bruke 

skiftenøkkelen som fulgte med i produktpakken.

( A )( A )
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1. Juster høyden på døren ved å vri på 

justeringsmutteren ( B ) mot klokken (   ) 

med en skiftenøkkel.

(Vri den mot klokken (   ) for å gjøre døren 

høyere og med klokken (   ) for å gjøre døren 

lavere.)

 - Åpne døren og juster den fra innsiden.

( A )( A )

2. Når dørene er i vater, vrir du klemmemutteren 

( A ) mot klokken (   ) for å stramme den.

( A )( A )

Hvis du justerer nivået mens kjøleskapet 

er tomt, kan kjøleskapet bli ujevnt igjen når 

det er lagt inn matvarer i det. 

Hvis dette skjer, må du justere nivået på 

nytt.

SLIK JUSTERER DU 
DØRÅPNINGEN
Hvis åpningen mellom kjøleskapsdøren og 

fryserdøren er ujevn:

• Bruk åpningsjusteringsskruen som du fi nner 

øverst på kjøleskapsdøren (høyre side).

• For mye bruk av makt kan ødelegge bolten på 

justeringsskruen.

1. Ta av hengselsdekselet på 

kjøleskapsdøren.

 - Ta av hengselsdekselet med 

døren åpen, og lukk deretter 

døren når du har tatt av 

hengselsdekselet.

 

2. Juster åpningen med en 4 mm sekskantnøkkel 

(medfølger ikke).

3. Roter bolten med klokken (   ) for å gjøre 

åpningen større.

Roter den mot klokken (   ) for å gjøre 

åpningen mindre.

Juster til åpningen mellom kjøleskapsdøren og 

fryserdøren virker å være jevn.

Når du legger kablene, må du være 

forsiktig så du ikke river eller drar av 

kabelbelegget.

FORSIKTIG
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SLIK JUSTERER DU ÅPNINGEN 
TIL KJØLESKAPSDØREN (BAK)
Hvis åpningen mellom kjøleskapsdøren og 

kjøleskapet er ujevn:

• Bruk justeringsskruene som du fi nner på den 

øverste kanten på innsiden av hver dør.

1. Åpne døren der åpningen med kjøleskapet er 

smalest, og vri deretter justeringsskruen mot 

klokken (   ) til åpningen er jevn.

Justeringsskrue

2. Når åpningen mellom døren og kjøleskapet er 

justert, vrir du mutteren på justeringsskruen 

med klokken (   ) for å låse justeringsskruen 

på plass.

Låsemutter

KONTROLLERE 
VANNDISPENSERSLANGEN
En vanndispenser er en av de nyttige funksjonene 

på ditt nye Samsung-kjøleskap.

For å fremme bedre helse fjerner Samsung-

vannfi lteret uønskede partikler fra vannet.

Men det dreper ikke mikroorganismer, så vannet 

blir ikke sterilisert.

Hvis det er ønskelig, må du kjøpe et 

vannrensesystem.

For at ismaskinen skal fungere skikkelig, er det 

nødvendig med et vanntrykk på 20–125 psi 

(138–862 Kpa).

Under normale forhold kan en kopp på 170 cl fylles 

på 10 sekunder.

Hvis kjøleskapet er installert i et område med 

lavt vanntrykk (under 20 psi), kan du installere en 

pumpe som kompenserer for det lave trykket.

Kontroller at vanntanken inne i kjøleskapet er 

skikkelig fylt.

For å gjøre dette trykker du på 

vanndispenserspaken til det renner vann ut av 

vannutløpet.

Du kan kjøpe et installasjonssett til 

vannledningen av forhandleren din. 

Vi anbefaler at du bruker et 

vannforsyningssett som inneholder 

kobberrør.

Bruk de nye slangesettene som følger 

med apparatet, og ikke gjenbruk de gamle 

slangesettene.

Sjekk tilbehørslisten nedenfor.
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Koble til vannforsyningsledningen

1. Steng først av hovedvannforsyningen.

2. Finn nærmeste ledning for kaldt drikkevann.

3. Følg instruksjonene for vannslangeinstallasjon i 

installasjonssettet.

FORSIKTIG

Vannslangen må kobles til kaldtvannsrøret.

Hvis den kobles til varmtvannsrøret, kan det 

oppstå feil på rensesystemet.

Steng Steng 
hovedvannkranenhovedvannkranen

Steng Steng 
hovedvannkranenhovedvannkranen Ikke Ikke 

mellomrommellomrom

4. Når du har koblet vannforsyningen til 

vannfi lteret, skrur du på vannforsyningen igjen 

og lar det renne ca. 3 liter vann for å rengjøre 

og klargjøre vannfi lteret.

Koble vannslangen til kjøleskapet

1. Fjern hetten fra vannslangen på enheten, og 

sett trykkmutteren på vannledningen inn på 

vannslangen på enheten etter å ha demontert 

den fra medfølgende vannslange.

2. Koble vannslangen fra enheten til vannslangen i 

settet.

3. Stram til trykkmutteren på trykkoblingen. 

Pass på at det ikke er noen åpning mellom de 

to artiklene.

4. Slå på vannet og sjekk etter lekkasjer.

Ikke Ikke 
mellomrommellomrom

Løsne aLøsne a

Fjern hetteFjern hette

Vannslange fra settVannslange fra sett

Vannslange fra enhetVannslange fra enhet

Vannslangen må bare kobles til en ren 

vannkilde (drikkbart vann).

Hvis du må reparere eller demontere vannslangen, 

skjærer du av 6,5 mm på plastrøret slik at du får en 

jevn, lekkasjefri tilkobling.

Før bruk må lekkasjen på disse stedene 

undersøkes.

• Samsungs garanti dekker ikke INSTALLASJON 

AV VANNSLANGE.

• Det gjøres for kundens egen regning med 

mindre installasjonskostnader er inkludert i 

utsalgsprisen.

• Kontakt en rørlegger eller en godkjent installatør 

for installasjon om nødvendig.

• Hvis det oppstår vannlekkasje på grunn av 

uriktig installasjon, kontakter du installatøren.

FORSIKTIG
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Ingen lekkasjeIngen lekkasje

1. Skyv trykkmutteren ( A ) gjennom det 

medfølgende plastrøret ( A ).

2. Stram til trykkmutteren ( A ) på 1/4" 

trykkoblingen. 

 - Hvis du bruker kobberrør, skyver du 

trykkmutteren ( B ) (medfølger ikke) og hylsen 

(medfølger ikke) på kobberrøret (medfølger ikke) 

som vist.

 - Hvis du bruker plastrør ( B ), setter du inn den 

formede enden (kolben) av plastrøret ( B ) i 
trykkoblingen.

Må ikke brukes uten den formede enden 

(kolben) av plastrøret ( B ).

3. Stram til trykkmutteren ( B ) på trykkoblingen. 

Ikke stram til trykkmutteren ( B ) for mye.

4. Slå på vannet og sjekk etter lekkasjer.

Vannslangen må bare kobles til en ren 

vannkilde (drikkbart vann).

Hvis du må reparere eller demontere 

vannledningen, skjærer du av 1/4 tomme 

på plastrøret, slik at du får en jevn, 

lekkasjefri tilkobling.

FORSIKTIG

FØR DU BRUKER ISMASKINEN

Ta av

 - Ta av isbøtten ved å løfte den opp og dra den 

sakte ut.

 - Grip tak i håndtaket som vist i fi guren.

 - Ta av isbøtten sakte for å unngå skade.

Figur 1Figur 1

Ikke bruk for mye makt når du tar av 

dekselet på skuff en.

Dekselet kan gå i stykker og føre til skade.

Før du tar av tilbehør, må du være sikker 

på at det ikke er noe mat i veien.

Ta ut maten hvis mulig for å redusere 

risikoen for ulykker.

Installere

 - Monter ismaskinen i motsatt rekkefølge som du 

demonterte den i.

 - Dytt bøtten inn til du hører et klikk.
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Før du ringer etter service

 - Alle lyder du hører når ismaskinen slipper is ned 

i bøtten, er en del av den vanlige driften.

 - Hvis du ikke tapper ut is i løpet av en lengre 

periode, kan isen danne klumper i isbøtten. 

Hvis det danner seg isklumper, må du ta ut 

resten av isen og tømme bøtten.

 - Hvis det ikke kommer ut is, må du se om is har 

satt seg fast i sjakten og eventuelt fjerne isen.

Figur 3Figur 3

IssjaktIssjakt

• Når Ice Off  (Is av) blinker på 

displaypanelet, setter du bøtten på 

plass igjen og/eller kontrollerer at den er 

installert på riktig måte.

• Når døren er åpen, virker ikke is- og 

vanndispenseren.

• Hvis du lukker døren hardt igjen, kan dette føre 

til at vann søles over ismaskinen.

• Bruk begge hender når du skal ta ut isbøtten, 

for å unngå å miste den ned.

• For å unngå skade må du fjerne is eller vann 

som er sølt på gulvet.

• Ikke la barn henge på isdispenseren eller 

bøtten. 

De kan bli skadet.

• Ikke legg hendene dine eller en gjenstand i 

issjakten. 

Det kan føre til personskade eller skade på 

mekaniske deler.

FORSIKTIG

Fjern rester inne i 
vannforsyningsledningen etter at du har 
installert fi lteret.

1. Slå PÅ hovedvannforsyningen.

2. Trykk på dispenserspaken.

3. La det renne 4-5 liter vann gjennom fi lteret før 

du bruker det. (Skyll i omtrent seks minutter.) 

Dette vil rense vannforsyningssystemet og 

tømme rørledningen for luft.

4. En ekstra skylling kan være nødvendig i enkelte 

husholdninger.

5. Åpne kjøleskapsdøren og kontroller at det ikke 

lekker vann ut av vannfi lteret.

Cubed Ice Cubed Ice 
(Isbiter)(Isbiter)

Crushed Ice Crushed Ice 
(Knust is)(Knust is)

En nylig installert vannfi lterkassett kan få 

vann til å sprute ut av vanndispenseren.

Dette er fordi det kommer inn luft i slangen.

Dette skal ikke utgjøre noe driftsproblem.
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Kontroller vannmengden som leveres til 
isskuff en.

1. Løft opp dekselet på ismaskinen, og dra det 

forsiktig ut.

2. Når du trykker på testknappen i 3 sekunder, 

fylles isbitbeholderen med vann fra 

vannforsyningen. 

Kontroller at vannmengden er riktig (se 

illustrasjonen nedenfor). 

Hvis vannivået er for lavt, vil isbitene bli små. 

Dette skyldes et vanntrykksproblem i 

hovedvannrørene, ikke i kjøleskapet.

IsmaskinIsmaskin

11

TestknappTestknapp

22

Kontroller vannivåKontroller vannivå

• Det vil ta noen minutter før vannet 

har riktig nivå, etter at du trykker på 

testknappen.

• Ikke trykk på testknappen fl ere ganger når 

skuff en er full av is eller vann. 

Vannet kan renne ut eller isen kan sette seg 

fast.

• Ismaskinen virker ikke hvis bøtten ikke er 

installert.

• Når Ice Off  (Is av) blinker på displaypanelet, 

setter du bøtten på plass igjen og/eller 

kontrollerer at den er installert på riktig måte.

FORSIKTIG
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Betjene Samsung-kjøleskapet

BRUKE KONTROLLPANELET
DISPENSERMODELL

(1)

(2)

(3)

(7)

(4)

(5)

(6)

(8)

(9) (10)

VANLIG MODELL

(1)

(4)

(10)

(1)

(4)

(10)

(3)

( 1 ) Freezer (Fryser) / Power Freeze (3 sec) 
(Hurtigfrys (3 sek))

 

Knappen Freezer (Fryser) tjener to formål: 

 - Å angi ønsket temperatur for fryseren.

 - Å slå på og av hurtigfryserfunksjonen.

1. Trykk på Freezer-knappen (Fryser) for å 

stille inn temperaturen i fryseren.

Du kan stille inn temperaturen mellom 

-15 °C og -23 °C. 

2. Power Freezer-funksjonen (Hurtigfrys)

Trykk og hold denne knappen inne i tre 

sekunder for å redusere tiden det tar å 

fryse ned varene i fryseren.

Dette kan være nyttig hvis du raskt må 

fryse ned matvarer som raskt kan bli 

ødelagt, eller hvis temperaturen i fryseren 

har blitt mye varmere.

(For eksempel hvis døren har stått åpen.)

Når du bruker denne funksjonen, øker 

kjøleskapets energiforbruk.

Husk å slå den av når du ikke trenger den, 

slik at fryseren gjenopptar den opprinnelige 

temperaturinnstillingen.

Hvis du må fryse store mengder mat, 

kan du aktivere Power Freeze-funksjonen 

(Hurtigfrys) minst 20 timer i forkant.
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( 2 ) Lighting / °C↔°F (3 sec)

 

Knappen Lighting (Lys) tjener to formål: 

 - Slå dispenserlyset på og av.

 - Bytte temperaturenhetene mellom ºC 

og ºF.

1. Lysfunksjon 

Når du trykker på Lighting-knappen, vil 

dispenser-lysdioden gå i vedvarende 

modus, slik at det lyser hele tiden.

Også knappen vil da lyse.

Hvis du bare vil at dispenserlampen skal 

lyse når noen bruker dispenseren, trykker 

du på Lighting-knappen for å slå av 

vedvarende modus.

2. Bytte temperaturenhetene mellom ºC 

og ºF.

Trykk og hold denne knappen 

inne i tre sekunder for å velge den 

temperaturskalaen du ønsker.

Hver gang du trykker og holder 

knappen inne, vil du skifte mellom 

temperaturmodusene ºC og ºF, samtidig 

som ºC-ikonet eller ºF-ikonet vil begynne å 

lyse for å vise hva du har valgt.

( 3 ) Vacation (Ferie) / Filter Reset (3 sec) 
(Nullstill fi lter (3 sek))

Vacation-knappen (Ferie) tjener to formål: 

 - Aktivere/deaktivere feriemodus

 - Nullstille vannfi lterets levetidsindikator.

1. Feriefunksjonen

Hvis du skal på ferie eller forretningsreise, 

eller hvis du ikke trenger å bruke 

kjøleskapet, kan du trykke på Vacation-

knappen (Ferie). Når du trykker på 

Vacation-knappen (Ferie) for å slå av 

kjøleskapsrommet, vil LED-lampen for 

Vacation på displayet være på.

Det anbefales på det sterkeste at du 

fjerner mat fra ferskvarerommet, og at 

du ikke lar døren stå åpen når du velger 

feriefunksjonen.  

2. Vannfi lterets levetidsindikator (funksjon)

Når du har skiftet vannfi lter, må du trykke 

inn denne knappen i tre sekunder for å 

nullstille vannfi lterets levetidsindikator. Når 

du nullstiller vannfi lterets levetidsindikator, 

vil Filter-ikonet på panelet slås av.

Etter omtrent seks måneder (ca. 1200 liter) 

vil Filter-ikonet skifte farge til rødt for å vise 

at det er på tide å skifte vannfi lteret.

Noen områder har høyere kalknivåer i 

vannet enn andre, noe som kan føre til at 

vannfi lteret tettes igjen raskere.

I slike tilfeller må du skifte fi lteret oftere enn 

hver sjette måned.
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( 4 ) Fridge (Kjøleskap) / Power Cool (3 sec) 
(Hurtigkjøler (3 sek))

 

Fridge-knappen (Kjøleskap) tjener to 

formål: 

 - Angi ønsket temperatur for kjøleskapet.

 - Slå hurtigkjølerfunksjonen på og av.

1. Trykk på Fridge-knappen (Kjøleskap) for 

å stille inn temperaturen i kjøleskapet.

Du kan stille inn temperaturen mellom 

7 °C og 1 °C.

2. Power Cool-funksjonen (Hurtigkjøler)

Trykk og hold denne knappen inne i tre 

sekunder for å redusere tiden det tar å 

kjøle ned varene i kjøleskapet.

Det kan være nyttig hvis du trenger å 

hurtigkjøle enkelte matvarer som raskt 

blir ødelagt, eller hvis temperaturen i 

kjøleskapet har blitt mye varmere.

(For eksempel hvis døren har stått åpen.)

( 5 ) Alarm

 

Du kan trykke på denne knappen for å slå 

døralarmen på og av.

Hvis døralarmen er slått på (On), vil det gå 

en alarm hvis kjøleskapsdøren står åpen i 

mer enn to minutter.

Pipingen stopper når du lukker døren.

Døralarmfunksjonen er på forhånd slått på 

fra fabrikken.

Du kan slå den av ved å trykke inn og 

slippe Alarm-knappen.

Og du slår den på igjen på samme måte.

Ikonet begynner å lyse når funksjonen er 

på.

Når døralarmfunksjonen er på og alarmen 

satt i gang, vil døralarmikonet blinke 

samtidig som alarmen piper.

( 6 ) Ice Maker Off  (Ismaskin av)

 

Knappen Ice Maker Off  (Ismaskin av) tjener 

to formål:

 - Slå ismaskinen på og av 

 - Slå Control Lock-funksjonen (Kontrollås) 

på og av

1. Funksjonen Ice Maker Off  (Ismaskin av) 

Hvis du ikke vil lage mer is, trykker du på 

knappen Ice Maker Off  (Ismaskin av). 

2. Control Lock-funksjonen (Kontrollås) 

Trykk og hold denne knappen inne i 

tre sekunder for å låse displayet og 

dispenserknappene, slik at knappene ikke 

kan brukes. 

Når Control Lock (Kontrollås) er på, vil ikke 

kjøleskapet levere is eller vann selv om du 

trykker på dispenserspaken. 

Control Lock-ikonet (Kontrollås) lyser for å 

vise at du har aktivert kontrollåsfunksjonen. 

Hold den inne i tre sekunder for å låse opp 

igjen. 

Hvis ismaskinfunksjonen er på (ON) og 

vannledningen ikke er tilkoblet, vil det 

komme en lyd fra vannventilen bak på 

enheten. Trykk på knappen Ice Maker 

Off  (Control Lock [3sec]) (Ismaskin av 

(Kontrollås [3 sek])) i 3 sekunder til Ice Off -

indikatoren (  ) lyser.

For å spare strøm vil paneldisplayet slå seg av 

automatisk under følgende forhold: Når det ikke 

er trykket på noen knapp, når dørene er åpne eller 

når det ikke er trykket inn noen dispenserspak.

Ikonet som indikerer valget ditt mellom isbiter eller 

knust is, vil imidlertid fortsette å lyse.

Når du trykker på en knapp, åpner en dør eller 

trykker på en dispenserspak, vil paneldisplayet slå 

seg på igjen.

Bortsett fra knappene Water (Vann) og Cubed 

Ice (Isbiter) / Crushed Ice (Knust is) vil alle 

funksjonsknappene bli operative igjen når du fjerner 

fi ngeren fra knappen du for øyeblikket trykker på.

Vann

Indikatoren skal helst være på hele tiden 

siden den indikerer at vannet kan tappes 

ut ordentlig.
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( 7 )
( 8 )

Cubed Ice (Isbiter)
Crushed Ice (Knust is)  

 

Trykk på Cubed Ice-knappen (Isbiter) eller 

Crushed Ice-knappen (Knust is) for å velge 

ønsket istype. 

Hver gang du trykker på knappen, vil du 

skifte mellom isbiter og knust is, samtidig 

som det aktuelle ikonet begynner å lyse for 

å vise hva du har valgt.

Hvis du ikke har behov for is, kan du slå 

av funksjonen for å spare på vannet og 

energiforbruket (Se Ice Maker Off  (Ismaskin 

av) nedenfor).

( 9 ) Filter

Bruk av vannfi lter
Ikonet lyser når du må bytte fi lteret, 

vanligvis etter at kjøleskapet har levert 

omtrent 1200 liter vann (etter cirka 6 

måneder). Ikonet blinker rødt i noen 

sekunder når du åpner eller lukker døren.

Når du har satt inn det nye vannfi lteret, må 

du nullstille fi lterindikatoren ved å trykke inn 

knappen Hold 3 sec for Filter Reset (Hold i 

3 sek for å nullstille fi lter) i tre sekunder.

 - Hvis det ikke leveres vann eller vannet 

leveres sakte, må du skifte vannfi lteret, 

for da er fi lteret tett.

 - Noen områder har høyere kalknivåer i 

vannet enn andre, noe som kan føre til 

at vannfi lteret tettes igjen raskere.

( 10 ) Control Lock (Kontrollås)

 

Dette ikonet begynner å lyse når du 

aktiverer låsefunksjonen. 

Når Control Lock-ikonet (Kontrollås) lyser, 

er alle knappene på panelet, inkludert 

isknappen og dispenserne, låst og 

deaktivert. 

Trykk og hold inne knappen Ice Maker Off  

(Ismaskin av) / Control Lock (Kontrollås) 

i tre sekunder for å slå av Control Lock 

(Kontrollås) og aktivere knappene på 

panelet på nytt.
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DELER OG FUNKSJONER
Bruk denne siden til å gjøre deg mer kjent med delene og funksjonene til kjøleskapet. 

(Dette bildet kan variere, avhengig av modellen.)

DISPENSERMODELL

  

(2)(2)

(3)

Del med to Del med to 
stjernerstjerner

(4)(4)

(13)(13)
Luktfjerner Luktfjerner 

Sammenleggbar Sammenleggbar 
hylle hylle 
(ekstrautstyr)(ekstrautstyr)

Vannfi lterVannfi lter

(1)(1)

(15)(15)

(14)(14)

(5)(5)

(6)(6)

(7)(7)

(8)(8)

(9)(9)

(10)(10)

(11)(11)

VANLIG MODELL

Temperaturen i delene med to stjerner er noe høyere enn i andre deler av fryseren.

(12)(12)

Del med to Del med to 
stjernerstjerner
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( 1 ) Fryserhyller

Denne brukes til oppbevaring av kjøtt, fi sk, frosne 

melboller, iskrem og andre typer frosne matvarer.

( 2 ) Fryserrom til fl ere formål

Høye fryserrom for mer eff ektiv oppbevaring av 

matvarer. 

Disse rommene må imidlertid ikke brukes til 

iskrem eller varer du har tenkt å oppbevare i lang 

tid.

( 3 ) Oppbevaringshylle for tørket mat og 
kjøtt

Denne brukes til langtidsoppbevaring av tørket 

mat og kjøtt. 

Pakk inn varene i aluminiumsfolie eller 

kjøkkenpapir før du oppbevarer dem.

( 4 ) Ostehylle

Denne brukes til oppbevaring av egg, ost, smør 

og andre typer meieriprodukter.

( 5 ) Saushylle

Brukes til oppbevaring av forskjellige typer sauser.

( 6 ) Kjøleskapshyller

Disse brukes til oppbevaring av vanlige typer 

matvarer som må oppbevares kaldt.

( 7 ) Drikkehylle

Denne brukes til oppbevaring av vann, melk, juice 

og andre typer drikkevarer.

( 8 ) Snack-hylle (ekstrautstyr)

Denne brukes til oppbevaring av salater og side 

komplementære retter.

( 9 ) Grønnsakshylle

Denne brukes til å holde frukt og grønnsaker 

ferske. Den øverste hyllen er ekstrautstyr.

( 10 ) Barnehylle (ekstrautstyr)

Plassert i en høyde slik at det er enkelt for barn 

å komme til. Brukes til oppbevaring av yoghurt, 

snacks og andre varer for barn.

( 11 ) Flerbrukskurv

Denne brukes for oppbevaring av dehydrert mat, 

for eksempel tørre nudler (spaghetti), tørket kjøtt 

osv.

( 12 ) Eggbeholder

Det beste stedet å oppbevare egg.

Plasser eggeskuff en på en hylle, slik at den er lett 

tilgjengelig.  

( 13 ) Vinstativ (ekstrautstyr)

Bidrar til å beholde smaken på vinen, siden du 

kan oppbevare vinfl asker på et optimalt sted.

( 14 ) Isbøtte 
(Bare dispensermodell)

Utformet til å oppbevare mye is enkelt.

• Ikke stikk fi ngre, hender eller andre 

gjenstander inn i issjakten eller 

ismaskinbøtten. Dette kan føre til 

personskade eller materiell skade.

( 15 ) Snack-skuff  (ekstrautstyr)

Denne brukes til oppbevaring av små frysevarer, 

for eksempel iskrem. 

• Hvis du har tenkt å reise bort over lengre 

tid, må du tømme kjøleskapet og slå 

det av. Tørk av overfl ødig fuktighet fra 

innsiden av apparatet, og la døren stå 

åpen. Dette bidrar til å hindre at lukt og 

mugg utvikler seg.

• Trekk ut støpselet hvis kjøleskapet ikke skal 

brukes over lengre tid.

 - En reduksjon i isoleringen av strømledningen 

kan forårsake brann.

• Hylleoppsettet må ikke endres.

 - Hvis du prøver å endre hylleoppsettet, kan du 

skade døren.

ADVARSEL

ADVARSEL
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KONTROLLERE TEMPERATUREN

Grunnleggende temperatur for fryser 
og kjøleskap
De grunnleggende og anbefalte temperaturene for 

fryserrom og kjøleskapsrom er -19 °C henholdsvis 

3 °C (-2 °F og 37 °F).

Hvis temperaturen i fryseren eller kjøleskapet er for 

høy eller lav, justerer du temperaturen manuelt.

Kontrollere fryserens temperatur

RH57*RH57*

Anbefalt temp. (fryser): -19 °C (eller -2 °F)Anbefalt temp. (fryser): -19 °C (eller -2 °F)

Frysertemperaturen kan stilles inn mellom -23 ºC 

og -15 ºC (-8 °F og 5 °F) avhengig av dine 

konkrete behov. Trykk på Freezer-knappen (Fryser) 

gjentatte ganger til ønsket temperatur vises på 

temperaturdisplayet. 

Temperaturen vil endres med 1 °F (eller 1 °C) hver 

gang du trykker. Se nedenfor.

Fahrenheit : 0 °F → -1 °F → -2 °F → -3 °F → -4 °F 

→ -5 °F → -6 °F → -7 °F → -8 °F → 5 °F → 4 °F → 

3 °F → 2 °F → 1 °F → 0 °F.

Grader: -18 °C → -19 °C → -20 °C → -21 °C → 

-22 °C → -23 °C → -15 °C → -16 °C → -17 °C → 

-18 °C.

Vær oppmerksom på at matvarer som iskrem kan 

smelte ved -15,5 ºC (4 °F).

Temperaturen som vises, vil gradvis veksle fra 

-23 °C til -15 °C (eller fra -8 °F til 5 °F).

Kontrollere kjøleskapets temperatur

RH57*RH57*

Anbefalt temp. (kjøleskap): 3 °C (eller 37 °F)Anbefalt temp. (kjøleskap): 3 °C (eller 37 °F)

Kjøleskapstemperaturen kan stilles inn mellom 1 ºC 

og 7 ºC (34 °F og 44 °F) avhengig av dine konkrete 

behov.

Trykk på Fridge-knappen (Kjøleskap) gjentatte 

ganger til ønsket temperatur vises på 

temperaturdisplayet. 

Temperaturen vil endres med 1 °F (eller 1 °C) hver 

gang du trykker. Se nedenfor.

Fahrenheit : 37 °F → 36 °F → 35 °F → 34 °F → 

44 °F → 43 °F → 42 °F → 41 °F → 40 °F → 39 °F 

→ 38 °F → 37 °F.

Grader: 3 °C → 2 °C → 1 °C → 7 °C → 6 °C → 

5 °C → 4 °C → 3 °C.

Temperaturkontrollprosessen for kjøleskapet 

fungerer akkurat som fryserprosessen.

Trykk på Fridge-knappen (Kjøleskap) for å stille inn 

ønsket temperatur.

Etter noen sekunder begynner kjøleskapet å justere 

seg mot den nylig angitte temperaturen.

Dette gjenspeiles på det digitale displayet. 

• Temperaturen i fryseren eller kjøleskapet 

kan øke hvis du åpner dørene for ofte, 

eller hvis du setter inn store mengder 

varm mat.

• Dette kan føre til at det digitale displayet blinker.

Når fryser- og kjøleskapstemperaturene 

returnerer til sine normale, innstilte temperaturer, 

stopper blinkingen.

• Hvis blinkingen fortsetter, kan det være at du 

må "nullstille" kjøleskapet. 

Forsøk å koble fra apparatet, vent i cirka ti 

minutter og koble deretter strømledningen til 

igjen.
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BRUKE 
KALDTVANNSDISPENSEREN

Trykk på knappen for ønsket istype 
for å velge hva som skal leveres.

NO ICE (INGEN IS)
Velg dette hvis du ønsker 

å slå av ismaskinen.

Bruke isspaken ( 1 )
Trykk forsiktig på isdispenserspaken ( 1 ) med 

glasset. 

Dispenseren vil nå slippe ut is.

Du kan velge istype ved å trykke på knappen for 

isbiter eller knust is før du forsyner deg.

Bruke vannspaken ( 2 )
Trykk forsiktig på vanndispenserspaken ( 2 ) med 

glasset. 

Dispenseren vil nå slippe ut vann.

( 1 ))))))))))))

( 2 ))))))))))

Selv om du trykker inn vannspaken og 

isspaken omtrent samtidig, vil dispenseren 

bare levere det alternativet du trykket på 

først.

Vent i ett sekund før du fjerner koppen 

etter at du har forsynt deg med vann, for å 

unngå søl. 

Ikke trekk ut dispenserspaken etter at du 

har forsynt deg med is eller vann. 

Den beveger seg automatisk tilbake.

Bruke is- og vanndispenseren sammen
For å få både is og vann, trykk først på isspaken ( 1 ) 
for å få is, før deretter glasset nedover og trykk på 

vanndispenserspaken ( 2 ) for å få vann.

Vent i 2 sekunder før du fjerner glasset 

under dispenseren for å hindre søl.

Hvis kjøleskapsdøren åpnes, vil ikke 

dispenseren virke.

• Ikke trekk ut spaken. 

Du kan skade eller ødelegge fjæren på spaken.

• Isbeholderen/isbøtten kan vaskes med et mildt 

vaskemiddel og må skylles godt og tørkes 

grundig. 

Ikke bruk sterke vaskemidler, løsemidler eller 

skuremidler.

• Hvis det ikke kommer ut is, drar du ut isbøtten 

og trykker på testknappen som befi nner seg på 

høyre side av ismaskinen.

• Ikke trykk på testknappen fl ere ganger når 

skuff en er full av is eller vann.

Det kan renne ut vann, eller det kan sette seg 

fast is i bøtten.

•  Når du trykker på testknappen, hører du 

lyden av en klokke (ding-dong). Når du 

hører klokken, slipper du testknappen.

• Klokken vil ringe en gang til for å fortelle at 

ismaskinen fungerer.

Hvis det oppstår et strømbrudd, kan 

isbitene smelte og så fryse sammen i en 

klump når strømmen kommer tilbake, slik 

at dispenseren slutter å virke.

For å unngå dette kan du trekke ut isbøtten 

hvis det blir strømbrudd og tømme ut 

resterende is eller vann.

FORSIKTIG

FORSIKTIG
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Når du har dumpet isen fra isbøtten, bør 

du trykke én gang på dispenserspaken 

mens funksjonen ICE CUBED (isbiter) eller 

CRUSHED (knust) er ON (på).

Ismaskinen vil lage ny is raskere når du har satt inn 

isbøtten i kjøleskapet igjen.

• Ikke stikk fi ngre, hender eller andre 

uegnede gjenstander inn i sjakten eller 

ismaskinbøtten.

 - Dette kan føre til personskade eller materiell 

skade.

• Ikke bruk andre ismaskiner enn den som følger 

med kjøleskapet.

• Vannslangen til dette kjøleskapet må bare 

installeres / kobles til av en kvalifi sert person og 

må kobles til en vannforsyning med drikkbart 

vann.

• Ismaskinen krever et vanntrykk på 20–125 psi 

(138–862 kPa) for å fungere ordentlig.

• Hvis du skal på en lengre ferie eller 

forretningsreise og ikke skal bruke vann- 

eller isdispenserne mens du er borte, 

må du stenge vannventilen for å unngå 

lekkasje.

• Hvis du ikke har brukt ismaskinen på en stund, 

eller hvis du har åpnet fryserdøren ofte, kan isen 

klumpe seg sammen.

Hvis dette skjer, må du tømme isbøtten eller 

bryte opp isen med et kjøkkenredskap av tre.

Ikke bruk skarpe gjenstander som kniver eller 

gafl er.

• Når du tar ut isbøtten, kan det fortsatt være litt 

is igjen i ismaskinen.

Ismaskinen kan tømme ut denne isen i fryseren.

FORSIKTIG

ADVARSEL

FORSIKTIG

Bruke isdispenseren
Trykk på isknappen for å velge ønsket istype.

Sett koppen under isutløpet, og trykk den forsiktig 

mot dispenserspaken.

Sørg for at glasset er på linje med dispenseren for 

å hindre at isen spretter ut.

Hvis du velger isbiter etter at du har brukt 

funksjonen for knust is, kan det produseres en liten 

restmengde knust is.

Deksel til ismaskin

IsbøtteIssjaktIssjakt

• Hvis det ikke kommer ut is, må du trekke 

ut dekselet til ismaskinen og trykke på 

testknappen på ismaskinen.

• Ikke trykk på testknappen fl ere ganger når 

skuff en er full av is eller vann. 

Det kan renne ut vann, eller det kan sette seg 

fast is i ismaskinen eller dispenseren.

TestknappTestknapp

FORSIKTIG
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For mer plass kan du lagre mat med 

Guard FRE-UPP (Vern FRYS OPP) i stedet 

for isbøtten og fjerne COVER-ICE MAKER 

(ismaskindekselet) og snackskuff en. 

Hvis du fjerner isbøtten blinker ICE OFF (is 

av) på displayet. 

Du kan også fjerne fryserens øverste skuff . 

Det påvirker ikke termiske og mekaniske 

egenskaper. Et deklarert lagringsvolum 

for oppbevaringsrommet for frossen mat 

beregnes med “Guard FRE-UPP” (Vern 

FRYS OPP) plassert og “COVER-ICE 

MAKER” (iskremmaskindeksel), snackskuff  

og øvre skuff  fjernet.

ØVRE LUKE I FRYSER (ekstrautstyr)ØVRE LUKE I FRYSER (ekstrautstyr)

Deksel til ismaskin

IsbøtteIssjakt

Hylle Hylle 

Øvre skuff Øvre skuff 

SMARTE ØKOFUNKSJONER

Smart økosystem
Hold maten fersk ved hjelp av 4 sensorer som 

reagerer på driftsmiljøet, bruksmønsteret og 

driftsstatusen til kjøleskapet, samtidig som du 

sparer elektrisitetskostnader.

Utvendig Utvendig 
fuktighetssensorfuktighetssensor

Utvendig Utvendig 
temperatursensortemperatursensor

Innvendige temperatursensorerInnvendige temperatursensorer
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FLERBRUKSHYLLE I 
KJØLESKAPSDØR
En skillevegg som kan tas av, gjør det praktisk å 

oppbevare mat.

Matprodukter kan oppbevares sortert.

• Bruk skilleveggen når du oppbevarer tynne 

krydderglass og drikkevarer på boks sammen.

• Ta ut skilleveggen når du oppbevarer melk eller 

andre drikkevarer i kartong.

Slik bruker du skilleveggen

1. Sett inn skilleveggen som vist i diagrammet, for 

å dele opp rommet.

2. Når du ikke skal bruke den, vipper du den bare 

ut av veien som vist i diagrammet.

Slik bruker du fl erbruksstøtten

1. Når den ikke skal brukes, lar du fl erbruksstøtten 

være vippet tilbake som vist i diagrammet.

2. Sett fl erbruksstøtten i posisjon 1 for å unngå at 

matvarer faller ut og ned.

11

3. Sett fl erbruksstøtten i posisjon 2 for å bruke den 

som en skillevegg.

22
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FJERNE TILBEHØR I 
KJØLESKAPET
1. Hyller (fryser/kjøleskap)

• Åpne døren helt opp, og løft opp hyllen samtidig 

som du drar for å ta den ut.

( 1 )( 1 )

• Hvis du ikke kan åpne døren helt opp, må du 

dra ut hyllen, løfte den opp og snu på den for å 

ta den ut.

( 2 )( 2 )

( 3 )( 3 )

Vær forsiktig så du ikke setter inn hyllen 

opp-ned og motsatt vei.

Glassbeholdere kan ripe opp overfl aten på 

glasshyllene. 

2. Dørskuff 

• Ta ut dørskuff en ved å holde den med begge 

hender og løfte den forsiktig opp.

FORSIKTIG

3. Skuff 

• Ta ut skuff en ved å dra den ut og løfte den litt 

opp.

4. Grønnsaksskuff  / deksel til tørrvareskuff 

• Ta ut skuff en over grønnsaksskuff en (kjøleskap) 

/ tørrvareskuff en (fryser).

• Trykk ned klemmene på begge sidene av 

grønnsaksskuff en (kjøleskap) / tørrvareskuff en 

(fryser), og dra dem ut mot deg for å ta ut 

skuff en.

(Valgfri)(Valgfri)

5. Grønnsaksskuff /tørrvareskuff 

• Før du tar ut grønnsaksskuff en/tørrvareskuff en, 

må du ta ut fl erbruksrommene fra døren.

• Løft opp skuff en litt mens du drar den ut.
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6. Isbøtte (fryser)

• Ta av isbøtten ved å løfte den opp og dra den 

sakte ut.

• Grip tak i håndtaket som vist i fi guren.

• Ta av isbøtten sakte for å unngå skade.

Ikke bruk for mye makt når du tar av 

dekselet på skuff en.

Du kan ødelegge dekselet, noe som kan 

føre til skade.

Før du tar av tilbehør, må du være sikker 

på at det ikke er noe mat i veien.

Ta ut maten hvis mulig for å redusere 

risikoen for ulykker.

7. Ta ut luktfjerneren

• Dra ut hyllen litt, og dra deretter ut selve enheten 

mens du skyver klemmen på luktfjernerdekselet 

opp med et fl att skrujern.

8. Rengjøre luktfjerneren

• Rengjør luktfjerneren en gang hvert andre år 

eller når du mener at ytelsen er redusert.

• Tørk luktfjerneren i solen i 24 timer, og sett den 

deretter inn igjen i motsatt rekkefølge i forhold til 

da du tok den ut.

RENGJØRE KJØLESKAPET
• Ikke bruk benzen, tynner, Clorox eller 

bilvaskemiddel til å rengjøre kjøleskapet. 

Disse kan skade apparatets overfl ate eller 

føre til brann.

• Ikke spray kjøleskapet med vann mens det er 

koblet til.

Det kan føre til elektrisk støt.

Gjør følgende når du skal rengjøre kjøleskapet:

1. Koble fra strømledningen til kjøleskapet.

2. Fukt en myk, lofri klut eller tørkepapir med vann.

Ikke bruk noen som helst type løsemiddel 

til å rengjøre kjøleskapet siden disse kan 

misfarge eller skade kjøleskapet.

3. Tørk kjøleskapet innvendig og utvendig til det er 

rent og tørt. 

4. Koble til strømledningen til kjøleskapet igjen.

BYTTE DE INNVENDIGE 
LAMPENE

LED-lampe i fryser/kjøleskap

• Hvis dekselet til LED-lampen er dekket med 

fremmedlegemer, kan LED-lampen avgi lite lys. 

Tørk overfl aten med en ren, tørr klut for å få 

lampen til å skinne som den skal.

Ikke demonter eller skift ut LED-lampen 

selv. 

For å bytte ut LED-lampene kontakter 

du Samsungs servicesenter eller din 

autoriserte Samsung-forhandler.

Hvis du prøver å bytte LED-lampene selv, 

risikerer du å utsette deg selv for elektrisk 

støt eller alvorlig personskade.

ADVARSEL

FORSIKTIG

DA68-03015H-06.indb   41DA68-03015H-06.indb   41 2015. 5. 18.   �� 10:512015. 5. 18.   �� 10:51



Norsk – 42

SLIK BEDRER DU 
KJØLEYTELSEN

Hvis kaldluftutløpet er blokkert av matvarer, 

kan ikke den kalde luften sirkulere i hele 

rommet og vil derfor ikke kunne avkjøle 

maten eff ektivt, noe som fører til en 

redusert kjøleytelse.

 

KaldluftutløpKaldluftutløp

SKIFTE VANNFILTERET
For å redusere risikoen for vannskader 

på eiendommen din må du IKKE bruke 

generelle merker av vannfi ltre i SAMSUNG-

kjøleskapet. 

BRUK BARE VANNFILTRE FRA SAMSUNG.

SAMSUNG er ikke juridisk ansvarlig for skader 

– inkludert, men ikke begrenset til – skader på 

eiendeler som skyldes lekkasjer som har oppstått 

som følge av at det er brukt et generelt vannfi lter.

SAMSUNG-kjøleskap er utformet til BARE å virke 

med SAMSUNG-vannfi ltre.

"Filter Indicator"-lampen (Filterindikator) gir 

deg beskjed når det er på tide å skifte ut 

vannfi lterkassetten. 

For å gi deg tid til å skaff e et nytt fi lter vil den røde 

lampen begynne å lyse like før kapasiteten til det 

nåværende fi lteret er oppbrukt. 

Når du bytter ut fi lteret i tide, kan kjøleskapet levere 

så friskt og rent vann som mulig.

Følg denne fremgangsmåten for å endre 

vannfi lteret:

1. Vri vannfi lteret 90˚ mot 

klokken.

2. Trekk vannfi lteret ut av 

fi lterhuset.

3. Sett inn det nye 

vannfi lteret i fi lterhuset.

ADVARSEL
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4. Vri det nye vannfi lteret 

90˚ med klokken.

5. Trykk på knappen ”Lighting / °C↔°F (3 sec)” 

(  ) i omtrent 3 sekunder for å tilbakestille 

vannfi lteret. 

Fargen på indikatoren endres fra rød til av.

En nylig installert vannfi lterkassett kan få 

vann til å sprute ut av vanndispenseren. 

Dette er fordi det kommer inn luft i slangen. 

Dette skal ikke utgjøre noe driftsproblem.

Når du bytter vannfi lter, kan vannet renne 

ned til bunnen av kjøleskapet.

Dette er en helt midlertidig tilstand, så 

du kan bare fjerne vannet og bruke 

kjøleskapet.

Fjern rester inne i 
vannforsyningsledningen etter at du har 
installert et nytt fi lter.

1. Trykk på vannknappen, og trykk deretter på 

dispenserspaken med en kopp eller et glass.

2. Skyll fi lteret med cirka fi re liter vann, med én 

kopp eller ett glass om gangen.

(Skyll omtrent 6 minutter.) 

Dette vil rense vannforsyningssystemet og 

tømme rørledningen for luft.

 - En ekstra skylling kan være nødvendig i enkelte 

husholdninger.

3. Åpne kjøleskapsdøren og kontroller at det ikke 

lekker vann ut av vannfi lteret.

FORSIKTIG

Vannforsyning fra omvendt osmose – 
VIKTIG:

Vann som leveres fra et omvendt osmosesystem 

og frem til kjøleskapets innløpsventil, må holde et 

trykk på mellom 35 og 120 psi (241 og 827 kPa).

Hvis et fi ltreringssystem for vann fra omvendt 

osmose er tilkoblet kaldtvannforsyningen din, må 

vanntrykket til det omvendte osmosesystemet ha 

et trykk på minimum 40 til 60 psi (276 til 414 kPa).

Hvis vanntrykket til det omvendte osmosesystemet 

er mindre enn 40 til 60 psi (276 til 414 kPa):

• Sjekk om sedimentfi lteret i det omvendte 

osmosesystemet blokkeres. 

Skift ut fi lteret om nødvendig.

• La lagringstanken i det omvendte 

osmosesystemet fylles opp igjen etter 

omfattende bruk.

• Hvis kjøleskapet er utstyrt med et vannfi lter, 

kan dette ytterligere redusere vanntrykket 

når det brukes sammen med et omvendt 

osmosesystem. Fjern i så fall vannfi lteret.

Hvis du har spørsmål om vanntrykket, kan du ringe 

en godkjent rørlegger.

Bestille nye fi ltre

Kontakt en autorisert Samsung-forhandler for å 

bestille fl ere vannfi ltre.
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BRUKE ISMASKINEN 
(EKSTRAUTSTYR)
• Slik tar du av isbøtten.

 - Hold håndtaket som vist i fi gur 1.

 - Løft og bøtten, og dra den ut sakte.

 - Ta ut isbøtten sakte for å unngå skade.

 - Når du setter isbøtten på plass igjen, må du 

holde nede ICE-knappen i 6 sekunder.

• Vanlig drift

 - Alle lyder du hører når ismaskinen slipper is ned 

i bøtten, er en del av den vanlige driften.

 - Isen kan klumpe seg i bøtten hvis du ikke 

tapper ut is over et lengre tidsrom.

Hvis dette skjer, må du ta ut all isen og tømme 

bøtten.

 - Hvis det ikke kommer ut is, må du se om is har 

satt seg fast i sjakten og eventuelt fjerne isen.

 - De første isbitene etter installasjonen kan 

være små fordi det kan ha kommet luft inn i 

vannslangen. Eventuell luft tømmes ut under 

vanlig bruk.

  

is

• Når ICE OFF (Is av) blinker på 

displaypanelet, setter du bøtten på 

plass igjen og/eller kontrollerer at den er 

installert på riktig måte.

• Når døren er åpen, virker ikke is- og 

vanndispenseren.

• Hvis du lukker døren hardt igjen, kan dette føre 

til at vann søles over ismaskinen.

• Bruk begge hender når du skal ta ut isbøtten, 

for å unngå å miste den ned.

• For å unngå skade må du fjerne is eller vann 

som er sølt på gulvet.

• Ikke la barn henge på isdispenseren eller 

bøtten.

De kan bli skadet.

• Ikke legg hendene dine eller en gjenstand i 

issjakten.

Det kan føre til personskade eller skade på 

mekaniske deler.

• Vær forsiktig når du oppbevarer mat i plastposer 

i fryseren.

Poser som oppbevares på feil måte, kan sette 

seg fast i ismaskinens boremotor og hindre 

kjøleskapet fra å levere is eller få fryserdøren til 

plutselig å åpne seg.

 

FORSIKTIG
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Feilsøking
PROBLEM LØSNING

Kjøleskapet virker 
ikke i det hele tatt 
eller kjøler ikke 
nok ned.

• Kontroller om strømledningen er skikkelig tilkoblet.

• Er temperaturkontrollen på displaypanelet stilt inn til riktig temperatur?

Prøv å stille det inn til en lavere temperatur.

• Står kjøleskapet i direkte sollys eller for nært en varmekilde?

• Er baksiden av kjøleskapet for nært veggen og hindrer dermed luften fra å 

sirkulere?

Maten i kjøleskapet 
fryser.

• Er temperaturkontrollen på displaypanelet stilt inn til riktig temperatur?

Prøv å stille det inn til en høyere temperatur.

• Er temperaturen i rommet svært lav?

• Har du lagt matvarer med høyt vanninnhold i den kaldeste delen av 

kjøleskapet?

Ulyder • Sjekk at kjøleskapet står stabilt og i vater.

• Er baksiden av kjøleskapet for nært veggen og hindrer dermed luften fra å 

sirkulere?

• Er det mistet noe bak eller under kjøleskapet?

• Hvis du hører en tikkelyd fra kjøleskapet, er dette vanlig.

Det forekommer fordi forskjellige deler trekker seg sammen eller utvider seg 

som en reaksjon på temperaturendringer inne i kjøleskapet. 

Fronthjørnene på 
apparatet er varme, 
og det danner seg 
kondens.

• Noe varme her er normalt, ettersom det er installert anti-kondensatorer i 

fronthjørnene på kjøleskapet for å forhindre kondens.

• Står kjøleskapsdøren på gløtt?

Det kan oppstå kondens når du lar døren stå åpen lenge.

• Det kan danne seg vannkondens i en skuff  hvis skuff en inneholder 

grønnsaker.

Kondensen vil forsvinne av seg selv etter hvert.

Isen leveres ikke. • Ventet du i tolv timer etter at du installerte vannforsyningsledningen før du 

skulle lage is?

• Er vannledningen koblet til og stengeventilen åpen?

• Har du stoppet ismaskinen manuelt?

Kontroller at Ice (Is) er satt til Cubed (Isbiter) eller Crushed (Knust is).

• Er det isklumper i isbøtten? I så fall må du fjerne dem.

• Er frysertemperaturen for høy? Prøv å stille frysertemperaturen lavere.

Du hører boblende 
vann i kjøleskapet.

• Det er helt normalt.

Boblingen skyldes at det sirkulerer kjølevæske gjennom kjøleskapet.

Det er vond lukt i 
kjøleskapet.

• Er matvarer blitt bedervet?

• Sørg for at mat som lukter sterkt (for eksempel fi sk), er innpakket slik at 

den er lufttett.

• Rengjør fryseren regelmessig, og kast bedervet eller mistenkelig mat.

Det dannes frost 
på veggene i 
fryseren.

• Er luftventilen blokkert?

Fjern eventuelle hindringer slik at luften kan bevege seg uhindret.

• Sørg for at det er nok plass mellom matvarene til at luften kan sirkulere.

• Er fryserdøren ordentlig lukket?
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PROBLEM LØSNING

Hva kan gjøres hvis 
døren på fryseren 
ikke lukkes helt 
igjen?

• Trykk på dispenserspaken, og sjekk vannforsyningen.

• Trykk på dispenserspaken (ismodus), og sjekk driften av boremotoren.

• Fjern objekter på hyllene som kan hindre driften av boremotoren.

Forholdsregler: Hvis du tapper ut vann eller is i løpet av en lengre 

periode, kan det danne seg isklumper i isbøtten som kommer i konfl ikt med 

boremotoren, noe som kan føre til at vann eller is ikke kan tappes ut.

Ta ut isen i isbøtten, og fjern objektet som kan hindre driften av boremotoren.

Bruk dispenseren (vann og is), for da vil den automatiske lukkingen av døren 

på fryseren fungere bedre.
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Grenser for omgivelsestemperaturen
Dette kjøleskapet er utformet for å virke i de omgivelsestemperaturene som er angitt av temperaturklassen 

på merkeskiltet.

Klasse Symbol
Omgivelsestemperaturområde (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Kald temperert sone SN +10 til +32 +10 til +32

Temperert sone N +16 til +32 +16 til +32

Subtropisk sone ST +16 til +38 +18 til +38

Tropisk sone T +16 til +43 +18 til +43

Innvendige temperaturer kan påvirkes av faktorer som kjøleskapets/fryserens plassering, 

omgivelsestemperaturen og hvor ofte man åpner dørene.

Juster temperaturen for å kompensere for disse faktorene.

Norway

Korrekt avhending av dette produktet
 (Avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr

(Gjelder i land med avfallssortering)
Denne merkingen som vises på produktet, dets tilbehør eller dokumentasjon, indikerer at 
produktet eller det elektroniske tilbehøret (for eksempel lader, headset, USB-kabel) ikke 
skal kastes sammen med annet husholdningsavfall ved slutten av levetiden. For å hindre 
potensiell skade på miljøet eller helseskader grunnet ukontrollert avfallsavhending ber vi om 
at dette avfallet holdes adskilt fra andre typer avfall og resirkuleres på ansvarlig måte for å 
fremme bærekraftig gjenbruk av materielle ressurser.
Private forbrukere bør kontakte enten forhandleren de kjøpte produktet av, eller lokale 
myndigheter for detaljer om hvor og hvordan disse artiklene kan resirkuleres på en 
miljøvennlig måte.
Forretningsbrukere bør kontakte sin leverandør og undersøke vilkårene i kjøpskontrakten. 
Dette produktet og det elektroniske tilbehøret skal ikke blandes med annet kommersielt avfall 
som skal kastes.

Kontakt Samsung

Om du har spørsmål eller synspunkter om Samsungs produkter,

er du velkommen å kontakte Samsung Support

Samsung Norway, Karenslyst Allé 57, Postboks 364, 0213 Oslo, Norway

815 56480

www.samsung.com/no/support

For mer informasjon om trygg avhending og resirkulering, besøk vårt webområde på www.samsung.com 
eller kontakt vår kundestøtte over hele verden.
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Jääkaappi
käyttöopas

ajattele mahdollisuuksia

Kiitos, että hankit Samsungin valmistaman tuotteen.

Itsenäinen kodinkone

Tämä opas on painettu 100-prosenttisesti kierrätetylle paperille.
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TURVALLISUUSOHJEET

• Ennen kuin käytät laitetta, lue 

tämä käyttöopas huolellisesti 

ja pidä se tallessa laitteen 

lähellä tulevaa tarvetta varten.

• Käytä laitetta tämän 

käyttöoppaan ohjeiden 

mukaisesti ja vain siihen 

tarkoitukseen, johon laite on 

suunniteltu.

Tätä laitetta ei ole tarkoitettu 

fyysisesti tai psyykkisesti 

rajoittuneiden eikä 

kokemattomien henkilöiden 

(esim. lasten) käytettäväksi, 

ellei heidän turvallisuudestaan 

vastaava henkilö ole läsnä tai 

opastanut heitä käyttämään 

laitetta oikein.

• Tätä laitetta saavat käyttää 

yli 8-vuotiaat lapset sekä 

fyysisesti tai psyykkisesti 

rajoittuneet ja kokemattomat 

henkilöt, jos käyttöä valvotaan 

tai jos heille on annettu ohjeet 

laitteen turvalliseen käyttöön 

ja jos he ymmärtävät 

käyttöön liittyvät vaarat.

Lasten ei saa antaa leikkiä 

laitteella. Lapset eivät saa 

puhdistaa tai ylläpitää laitetta 

ilman valvontaa.

• Tämän oppaan varoitukset 

ja tärkeät ohjeet eivät 

kata kaikkia mahdollisia 

olosuhteita ja tilanteita.

On omalla vastuullasi käyttää 

tervettä järkeä ja toimia 

varovasti ja huolellisesti, kun 

Turvallisuusohjeet

Sisällysluettelo
TURVALLISUUSOHJEET …………………………………………………… 2

JÄÄKAAPIN KÄYTTÖÖNOTTO …………………………………………… 15

SAMSUNGIN JÄÄKAAPIN KÄYTTÖ ……………………………………… 29

VIANETSINTÄ ……………………………………………………………… 45

DA68-03015H-06.indb   2DA68-03015H-06.indb   2 2015. 5. 18.   �� 10:512015. 5. 18.   �� 10:51



Suomi – 3

TU
R

VA
LLIS

U
U

S
O

H
JE

E
T

asennat, ylläpidät ja käytät 

tätä laitetta.

• Koska seuraavat käyttöohjeet 

koskevat useita eri 

malleja, oman jääkaappisi 

ominaisuudet saattavat 

poiketa jonkin verran ohjeissa 

kuvatuista eivätkä kaikki 

varoitusmerkit välttämättä 

koske omaa laitettasi. Jos 

sinulla on jotakin kysyttävää, 

ota yhteyttä lähimpään 

huoltoliikkeeseen tai etsi 

ohjeita ja muita tietoja 

osoitteesta 

www.samsung.com. 

Tärkeitä turvamerkintöjä ja 
varotoimenpiteitä:

VAROITUS

Vaarat ja vaaralliset 

toimenpiteet, 

jotka saattavat 

aiheuttaa vakavia 
henkilövahinkoja tai 
kuoleman.

HUOMIO

Vaarat ja vaaralliset 

toimenpiteet, jotka 

saattavat aiheuttaa 

lieviä henkilö- tai 
omaisuusvahinkoja.

ÄLÄ yritä tätä.

ÄLÄ pura.

ÄLÄ koske.

Noudata ohjeita 

huolellisesti.

Irrota virtajohto 

pistorasiasta.

Varmista laitteen 

maadoitus, jotta et saisi 

sähköiskuja.

Pyydä ohjeita 

asiakaspalvelusta.

Huom.

Nämä varoitusmerkit 
auttavat estämään sinua ja 
muita loukkaantumasta.
Noudata niitä huolellisesti.
Kun olet lukenut tämän 
osion, pidä se tallessa 
tulevaa tarvetta varten.

CE-ilmoitus
Tämä tuote noudattaa 

Euroopan unionin asetuksen 

(EY) nro 643/2009 mukaisesti 

pienjännitedirektiiviä (2006/95/

EY), sähkömagneettista 

yhteensopivuutta koskevaa 

direktiiviä (2004/108/EY), 

RoHS-direktiiviä (2011/65/
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EY), komission delegoitua 

asetusta (EU) nro 1060/2010 

ja ekologista suunnittelua 

koskevaa direktiiviä (2009/125/

EY). (Vain Euroopassa myytävät 

tuotteet.)

TÄRKEITÄ 
KULJETUSTA JA 
SIJOITUSPAIKKAA 
KOSKEVIA 
VAROITUKSIA
• Laitetta on kuljetettava 

ja se on asennettava 

varovasti, jotta mitkään 

jäähdytyspiirin osat eivät 

vaurioituisi.

• Käytetty jäähdytysaine on 

R-600a tai R-134a.

Tarkista laitteen takana 

oleva kompressorikyltti 

tai jääkaapin sisällä oleva 

tyyppikilpi, jos haluat tietää, 

mitä jäähdytysainetta 

jääkaapissa käytetään. 

• Jos laite sisältää 

helposti syttyvää kaasua 

(jäähdytysaine R-600a),

 - Jos jäähdytysainetta pääsee 

valumaan ulos putkista, 

aine voi syttyä palamaan tai 

vaurioittaa silmiä.

VAROITUS

Jos havaitset vuodon, älä 

käytä avotulta tai mitään 

muutakaan, mikä voi 

sytyttää kaasun. Tuuleta 

laitteen sijoitustilaa useiden 

minuuttien ajan.

 - Jääkaapin sijoitustilan koko 

määräytyy sen mukaan, 

kuinka paljon jäähdytysainetta 

laitteessa käytetään. Näin 

vältetään herkästi syttyvien 

kaasun ja ilman yhdistelmien 

muodostuminen, jos 

jäähdytyspiirissä tapahtuu 

vuoto.

 - Älä milloinkaan käynnistä 

laitetta, jos se näyttää olevan 

jotenkin vaurioitunut. Pyydä 

epäselvissä tilanteissa 

neuvoja jälleenmyyjältä.

Jääkaapin sijoitushuoneessa 

on oltava 1 m³ tilaa jokaista 

8 grammaa laitteen 

sisällä olevaa R-600a-

jäähdytysainetta kohden.

Omassa laitteessasi käytetyn 

jäähdytysaineen määrä 

on kerrottu laitteen sisällä 

olevassa tunnistuslaatassa.

• Jos jäähdytysainetta pääsee 

roiskumaan ulos putkista, 

se voi syttyä palamaan tai 

vaurioittaa silmiä.

Jos jäähdytysainetta pääsee 
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vuotamaan putkesta, älä 

käytä avotulta, siirrä kaikki 

herkästi syttyvät aineet pois 

laitteen läheisyydestä ja 

tuuleta tilat välittömästi.

 - Jos et noudata tätä ohjetta, 

seurauksena saattaa olla 

tulipalo tai räjähdys.

 - Jos laitteessa käytetään 

isobutaanijäähdytysainetta 

(R-600a), muista, että 

vaikka kyseessä onkin 

ympäristöystävällinen 

kaasu, se syttyy silti helposti 

palamaan.

Laitetta on kuljetettava ja se 

on asennettava varovasti, 

jotta mitkään jäähdytyspiirin 

osat eivät vaurioituisi.

TÄRKEITÄ 
ASENNUSTA 
KOSKEVIA 
VAROITUKSIA
• Älä asenna laitetta 

kosteaan, rasvaiseen, 

pölyiseen tai sellaiseen 

paikkaan, jossa 

se altistuu suoralle 

auringonvalolle tai vedelle 

(esim. sadepisaroille).

VAROITUS

 - Jos laitteen elektronisten 

osien eristys pääsee 

rapistumaan, seurauksena 

voi olla sähköisku tai tulipalo.

• Älä altista jääkaappia suoralle 

auringonvalolle tai muista 

laitteista, esimerkiksi uuneista 

tai lämmittimistä säteilevälle 

lämmölle.

• Älä kytke useita laitteita 

samaan monipistorasiaan.

Jääkaappi tulee aina 

kytkeä omaan erilliseen 

pistorasiaansa, jonka 

nimellisjännite vastaa 

jääkaapin arvokilvessä 

mainittua jännitettä.

 - Näin laitteen suorituskyky 

pysyy parhaana mahdollisena 

eivätkä kodin virtapiirit 

pääse ylikuormittumaan. 

Ylikuormitus ylikuumentaa 

johtoja ja tämä voi aiheuttaa 

tulipalon.

Älä kytke laitteen pistoketta 

pistorasiaan, jos rasia on 

löysä.

 - Seurauksena voi olla 

sähköisku tai tulipalo.

• Älä käytä virtajohtoa, jos siinä 

tai sen jommassakummassa 

päässä on murtumia, kulumia 

tai muita vaurioita.
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• Älä taivuta virtajohtoa liikaa 

äläkä aseta sen päälle mitään 

painavia esineitä.

• Älä käytä aerosolia jääkaapin 

lähellä.

 - Jääkaapin lähellä käytetty 

aerosoli voi aiheuttaa 

räjähdyksen tai tulipalon.

• Älä asenna laitetta 

paikkaan, jossa voi esiintyä 

kaasuvuotoja.

 - Seurauksena saattaa olla 

sähköisku tai tulipalo.

• Suosittelemme, että 

vain ammattitaitoinen 

asentaja tai huoltoliike 

asentaa laitteen ja tekee 

mahdollisesti tarvittavat 

huoltotyöt.

 - Jos et noudata tätä 

ohjetta, seurauksena voi 

olla sähköisku, tulipalo, 

räjähdys, laitevaurio tai 

henkilövahinkoja.

• Jääkaappi tulee 

asentaa oikealla tavalla 

käyttöoppaassa mainittuun 

paikkaan, ennen kuin sitä 

voidaan käyttää.

• Kytke pistoke oikeassa 

asennossa siten, että johto 

osoittaa alaspäin.

 - Jos kytket pistokkeen 

ylösalaisin, johto voi katketa 

ja aiheuttaa sähköiskun tai 

tulipalon.

• Varmista, ettei jääkaapin 

takaosa pääse litistämään tai 

vaurioittamaan pistoketta.

• Kun siirrät jääkaappia, varo, 

ettei johto pääse kiertymään 

tai vaurioitumaan.

 - Tämä aiheuttaa 

tulipalovaaran.

• Laite on sijoitettava sellaiseen 

paikkaan, että virtajohtoon 

pääsee helposti käsiksi.

• Jääkaappi on 

maadoitettava.

 - Jääkaappi on maadoitettava, 

jotta sähkövuotoja ei 

pääsisi tapahtumaan ja 

jotta jääkaapin vuotovirta ei 

aiheuttaisi sähköiskuja.

• Maadoitukseen ei saa 

milloinkaan käyttää 

kaasuputkia, puhelinjohtoja 

tai muita mahdollisia 

ukkosenjohdattimia.

 - Jos maadoitusjohdinta 

käytetään väärin, 

seurauksena voi olla 

sähköisku.

• Jos virtajohto vaurioituu, 

pyydä valmistajaa tai sen 
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huoltoliikettä vaihtamaan 

se välittömästi.

• Vain ammattitaitoisen 

asentajan tai huoltoliikkeen 

tulee vaihtaa jääkaapin 

sulake.

 - Jos et noudata tätä 

ohjetta, seurauksena 

voi olla sähköisku tai 

henkilövahinkoja.

ASENNUSTA 
KOSKEVIA 
HUOMIOITA
• Pidä laitteen oma 

tai asennuskaluston 

ilmanvaihtoaukko 

vapaana.

• Seisota laitetta 2 tuntia 

asennuksen jälkeen.

 - Asentaessasi jääkaappia 

varmista vakaus 

tarkistamalla, että molemmat 

jalat koskettavat lattiaa. Jalat 

HUOMIO

sijaitsevat ovien alaosassa. 

Aseta litteäpäinen ruuvitaltta 

koloon ja käännä sitä nuolen 

suuntaan, kunnes jalat ovat 

tasalla. 

 - Tasapainota aina 

molemmissa ovissa olevat 

kuormat. 

 - Vain toisen oven ylikuormitus 

voi kaataa jääkaapin ja 

aiheuttaa fyysisiä vammoja.

TÄRKEITÄ KÄYTTÖÄ 
KOSKEVIA 
VAROITUKSIA
• Älä kytke pistoketta 

kostein käsin.

• Älä säilytä laitteen päällä 

mitään esineitä.

 - Kun avaat tai suljet oven, 

laitteen päällä olevat 

tavarat voivat pudota 

ja aiheuttaa henkilö- tai 

omaisuusvahinkoja.

• Älä aseta vettä sisältäviä 

esineitä jääkaapin päälle.

 - Veden läikkyminen voi 

aiheuttaa sähköiskun tai 

tulipalon.

• Älä anna lasten roikkua 

ovessa.

 - Jos et noudata tätä ohjetta, 

VAROITUS
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seurauksena voi olla vakavia 

henkilövahinkoja.

• Älä jätä jääkaapin ovia auki, 

kun kukaan ei ole valvomassa 

laitetta, äläkä anna lasten 

mennä jääkaapin sisälle. 

• Älä anna lasten mennä 

laitteen lokeron sisälle.

 - Tämä voi aiheuttaa 

tukehtumiskuoleman tai 

henkilövahinkoja, jos lapsi ei 

pääse pois laitteen sisältä.

• Älä istu pakastimen oven 

päällä.

 - Ovi voi mennä rikki ja 

aiheuttaa henkilövahinkoja.

• Jos joudut poistamaan 

lokeron jaottelijan 

puhdistaessasi laitetta tai 

jostakin muusta syystä, 

sinun täytyy asentaa jaottelija 

takaisin paikoilleen laitteen 

mukana toimitetuilla ruuveilla, 

jotta voisit estää lasten 

juuttumisen laitteen sisään.

• Älä milloinkaan työnnä 

sormiasi tai mitään esineitä 

laitteen annosteluaukkoon.

 - Jos et noudata tätä ohjetta, 

seurauksena voi olla henkilö- 

tai omaisuusvahinkoja.

• Älä säilytä jääkaapissa 

tulenarkoja tai helposti 

syttyviä aineita, esim. 

bentseeniä, ohentimia, 

alkoholia, eetteriä tai 

nestekaasua.

 - Minkä tahansa tällaisen 

aineen säilyttäminen 

jääkaapissa voi aiheuttaa 

räjähdyksen.

• Älä säilytä jääkaapissa 

alhaisia lämpötiloja 

edellyttäviä, lämpötilaherkkiä 

lääkeaineita, tieteellistä 

tutkimusmateriaalia tai 

muita alhaisia lämpötiloja 

edellyttäviä aineita.

 - Tarkkaa lämpötilanhallintaa 

edellyttäviä tuotteita ei saa 

säilyttää jääkaapissa.

• Älä aseta jääkaapin sisään 

mitään muita kodinkoneita 

äläkä käytä niitä siellä, 

jolleivät ne ole valmistajan 

suosittelemaa tyyppiä.

• Älä kuivaa jääkaapin sisätiloja 

hiustenkuivaimella. Älä poista 

jääkaappiin mahdollisesti 

syntyneitä hajuja palavien 

kynttilöiden avulla.

 - Seurauksena saattaa olla 

sähköisku tai tulipalo.

• Älä koske pakastimen 

sisäseiniä tai pakasteita 

kostein käsin.
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 - Voit saada paleltuman.

• Älä yritä nopeuttaa 

sulatusprosessia millään 

mekaanisilla laitteilla tai 

muillakaan sellaisilla tavoilla, 

joita valmistaja ei ole erikseen 

suositellut.

• Varo, ettet vaurioita laitteen 

jäähdytyspiiriä.

• Tämä laite on tarkoitettu 

vain ruoan säilyttämiseen 

kotikäytössä.

• Pullot tulisi pitää 

mahdollisimman lähekkäin, 

jotta ne eivät putoaisi.

• Jos käyttötiloissa tapahtuu 

kaasuvuoto (propaani- tai 

nestekaasuvuoto tms.), 

tuuleta tilat välittömästi äläkä 

koske pistokkeeseen.

Älä koske laitteeseen tai 

virtajohtoon.

 - Älä käytä tuuletinta.

 - Kipinä voi aiheuttaa 

räjähdyksen tai tulipalon.

• Käytä vain valmistajan tai sen 

edustajan toimittamia LED-

valoja.

• Lasten ei saa antaa leikkiä 

laitteella eikä kiipeillä siinä.

• Älä pura tai korjaa 

jääkaappia itse.

 - Saatat aiheuttaa tulipalon, 

laitevaurion ja/tai 

henkilövahinkoja.

Jos laite ei toimi oikein, ota 

yhteyttä huoltoliikkeeseen.

• Jos laitteesta kuuluu 

outoa ääntä tai se haisee 

palaneelle tai siitä tulee 

savua, irrota pistoke 

pistorasiasta välittömästi 

ja ota yhteyttä lähimpään 

huoltoliikkeeseen.

 - Jos et noudata tätä ohjetta, 

seurauksena voi olla 

sähköisku tai tulipalo.

• Jos lampun vaihtaminen 

ei onnistu, ota yhteyttä 

huoltoliikkeeseen.

• Jos käyttämässäsi laitteessa 

on LED-valo, älä pura lampun 

suojusta ja LED-valoa itse.

 - Ota yhteyttä lähimpään 

huoltoliikkeeseen.

• Jos jääkaappiin on päässyt 

pölyä tai vettä, irrota 

pistoke pistorasiasta ja 

ota yhteyttä lähimpään 

Samsung Electronicsin 

huoltoliikkeeseen.

 - On olemassa tulipalon vaara.
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KÄYTTÖÄ KOSKEVIA 
HUOMIOITA
• Jotta laitteen 

suorituskyky olisi paras 

mahdollinen:

 - Älä aseta ruokia liian 

lähelle laitteen takaosan 

ilmanvaihtoaukkoja, 

sillä jääkaapin sisäinen 

ilmanvaihto saattaa estyä.

 - Kääri ruoat oikeanlaisiin 

pakkauksiin tai käytä 

ilmatiiviitä rasioita, ennen 

kuin laitat ruokatavaroita 

jääkaappiin.

 - Älä laita uusia, pakastettavia 

ruokia liian lähelle laitteessa 

jo olevia ruokia.

• Älä laita hiilihapollisia 

tai poreilevia juomia 

pakastimeen.

Älä laita pulloja tai lasisia 

säilytysastioita pakastimeen.

 - Kun niiden sisältö jäätyy, 

lasi voi mennä rikki ja 

aiheuttaa henkilö- tai 

omaisuusvahinkoja.

• Älä muuta tai muokkaa 

jääkaapin toimintoja.

 - Muutokset voivat 

aiheuttaa henkilö- ja/

tai omaisuusvahinkoja. 

Samsungin takuu ei kata 

HUOMIO
mitään ulkopuolisten tähän 

kodinkoneeseen tekemiä 

muutoksia eikä Samsung ole 

vastuussa mistään sellaisista 

turvallisuuteen liittyvistä 

ongelmista tai vahingoista, 

joita ulkopuolisten tekemät 

muutokset voivat aiheuttaa.

• Älä tuki laitteen ilma-aukkoja.

 - Jos jääkaapin ilma-

aukot tukitaan – erityisesti 

muovipussilla – kaappi 

saattaa viiletä liikaa.

Jos liiallinen viileneminen 

jatkuu liian kauan, 

vedensuodatin voi mennä 

rikki ja aiheuttaa vuodon.

 - Älä laita uusia, pakastettavia 

ruokia liian lähelle laitteessa 

jo olevia ruokia.

• Kiinnitä huomiota 

pakastettavien ruokien 

enimmäissäilytysaikoihin ja 

viimeisiin käyttöpäiviin. 

• Älä ruiskuta laitteen 

pinnoille mitään helposti 

syttyvää ainetta, esim. 

hyönteismyrkkyä.

 - Paitsi että tällaiset aineet 

ovat haitallisia terveydelle, 

ne voivat myös aiheuttaa 

sähköiskun, tulipalon tai 

toimintahäiriöitä.

• Älä kohdista lasin pintaan 

DA68-03015H-06.indb   10DA68-03015H-06.indb   10 2015. 5. 18.   �� 10:512015. 5. 18.   �� 10:51



Suomi – 11

TU
R

VA
LLIS

U
U

S
O

H
JE

E
T

iskuja äläkä käytä liikaa 

voimaa lasia käsitellessäsi.

 - Jos lasi menee rikki, se voi 

aiheuttaa henkilö- ja/tai 

omaisuusvahinkoja.

PUHDISTUSTA JA 
YLLÄPITOA KOSKEVIA 
HUOMIOITA
• Älä ruiskuta vettä 

suoraan jääkaapin sisä- 

tai ulkopinnoille.

 - Seurauksena voi olla 

sähköisku tai tulipalo. 

• Älä aseta jääkaapin 

läheisyyteen mitään 

lämpötilaherkkiä aineita, esim. 

herkästi syttyviä suihkeita tai 

materiaaleja, hiilihappojäätä, 

lääkeaineita tai kemikaaleja.

Älä säilytä jääkaapissa 

tulenarkoja tai helposti 

syttyviä aineita (bentseeniä, 

ohentimia, propaanikaasua 

tms.).

 - Jääkaappi on tarkoitettu vain 

ruoan säilömiseen.

 - Seurauksena saattaa olla 

tulipalo tai räjähdys. 

• Älä ruiskuta puhdistusainetta 

suoraan laitteen näyttöön.

 - Näyttöön painetut tekstit 

HUOMIO

saattavat kulua pois.

• Poista pistokkeen nastoista 

huolellisesti kaikki pöly ja 

muut niihin kuulumattomat 

aineet.

Älä käytä pistokkeen 

puhdistamiseen märkää tai 

kosteaa liinaa, kun puhdistat 

pistokkeen nastat.

 - Muutoin seurauksena voi olla 

sähköisku tai tulipalo.

• Älä milloinkaan työnnä 

sormiasi tai mitään esineitä 

laitteen annosteluaukkoon tai 

jääkouruun.

 - Seurauksena voi olla henkilö- 

tai omaisuusvahinkoja.

• Puhdista ulottumattomissa 

olevat osat, esimerkiksi 

saranat, harjalla tai 

hammasharjalla.

• Irrota jääkaapin pistoke 

pistorasiasta ennen 

puhdistus- ja ylläpitotöitä.

• Jos laitteen sisään on 

päässyt sinne kuulumattomia 

aineita, esimerkiksi vettä, 

irrota virtajohto pistorasiasta 

ja ota yhteyttä lähimpään 

huoltoliikkeeseen.

 - Jos et noudata tätä ohjetta, 

seurauksena saattaa olla 

sähköisku tai tulipalo.
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TÄRKEITÄ 
HÄVITTÄMISTÄ 
KOSKEVIA 
VAROITUKSIA
• Varmista, etteivät mitkään 

laitteen takana olevista 

putkista ole rikki, ennen 

kuin hävität laitteen.

• Käytetty jäähdytysaine on 

R-600a tai R-134a.

Tarkista laitteen takana 

oleva kompressorikyltti 

tai jääkaapin sisällä oleva 

tyyppikilpi, jos haluat tietää, 

mitä jäähdytysainetta 

jääkaapissa käytetään.

Jos laite sisältää 

helposti syttyvää kaasua 

(jäähdytysaine R-600a), 

pyydä turvalliset hävitysohjeet 

paikallisilta viranomaisilta. 

Eristysmateriaaleissa on 

käytetty syklopentaania.

Eristysmateriaalien kaasut 

edellyttävät erityiskäsittelyä, 

kun laite hävitetään. Pyydä 

ympäristön kannalta 

turvalliset hävitysohjeet 

paikallisilta viranomaisilta.

Varmista, etteivät mitkään 

laitteen takana olevista 

putkista ole rikki, ennen kuin 

hävität laitteen.

Putket rikkoutuvat 

VAROITUS
ulkoilmassa.

• Kun hävität tätä laitetta tai 

muita jääkaappeja, irrota ovet 

sekä niiden tiivisteet ja salvat, 

jotta pienet lapset tai eläimet 

eivät voisi jäädä loukkuun 

laitteen sisään. Jätä hyllyt 

paikoilleen, jotta lapset eivät 

voisi helposti kiivetä laitteen 

sisään.

Lasten ei saa antaa leikkiä 

laitteella. 

• Hävitä laitteen 

pakkausmateriaalit 

ympäristöystävällisellä tavalla.

LISÄVINKKEJÄ 
OIKEANLAISEEN 
KÄYTTÖÖN

• Selvitä sähkökatkoksen 

sattuessa sähkölaitokselta, 

kuinka kauan katkos tulee 

kestämään.

 - Jos sähkökatkos kestää 

enintään tunnin tai pari, se ei 

tavallisesti vaikuta jääkaapin 

lämpötilaan. Vältä kuitenkin 

laitteen ovien avaamista 

sähkökatkoksen aikana.

 - Jos sähkökatkos kestää 

yli 24 tuntia, poista kaikki 

pakasteet pakastimesta.
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• Jos jääkaapin mukana 

toimitetaan avaimet, ne tulee 

pitää poissa lasten ulottuvilta 

eikä niitä tulisi säilyttää 

laitteen lähettyvillä.

• Jääkaappi saattaa 

toimia epävakaasti (sen 

sisälämpötila voi nousta), 

jos sitä säilytetään pitkän 

aikaa alemmassa kuin sille 

tarkoitetussa lämpötilassa.

• Älä säilytä jääkaapissa 

sellaista ruokaa, joka 

pilaantuu helposti alhaisissa 

lämpötiloissa. Tällaisia ovat 

esimerkiksi banaanit ja 

melonit.

• Laite on jäätymätön, joten sitä 

ei tarvitse sulattaa erikseen, 

vaan sulatus tapahtuu 

automaattisesti. 

• Lämpötilan kohoaminen 

sulatuksen aikana vastaa 

ISO-vaatimuksia.

Jos kuitenkin haluat 

välttää pakasteiden turhan 

lämpenemisen sulatuksen 

aikana, kääri pakasteet 

useampaan kerrokseen 

sanomalehtipaperia.

• Jos pakasteiden lämpötila 

pääsee nousemaan 

sulatuksen aikana, niiden 

säilyvyysaika voi lyhetä.

• Kun käytät tätä toimintoa, 

jääkaapin energiankulutus 

kasvaa. Muista ottaa toiminto 

pois päältä ja palauttaa 

pakastin takaisin haluamaasi 

lämpötilaan, kun et enää 

tarvitse toimintoa.

Jos haluat pakastaa 

suuren määrän ruokaa, 

ota tehopakastustoiminto 

käyttöön vähintään 24 tuntia 

ennen pakastamista.

Energiansäästövinkkejä
 - Asenna laite viileisiin, kuiviin 

tiloihin, joissa on kunnollinen 

ilmanvaihto.

Varmista, ettei laite altistu 

suoralle auringonvalolle. Älä 

milloinkaan sijoita laitetta 

suoran lämmönlähteen (esim. 

lämpöpatterin) läheisyyteen.

 - Älä milloinkaan tuki laitteen 

ilmanvaihtoaukkoja tai ritilöitä.

 - Anna lämpimän ruoan 

jäähtyä, ennen kuin laitat sen 

laitteen sisälle.

 - Sulata pakasteet jääkaapissa.

Voit hyödyntää pakasteiden 

viileyttä jääkaapissa olevien 

ruokien viilentämiseen.

 - Älä pidä laitteen ovea auki 

liian kauan, kun säilöt ruokaa 
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tai otat ruokatavaroita pois 

laitteesta.

Mitä vähemmän aikaa ovi on 

auki, sitä vähemmän jäätä 

pakastimeen muodostuu.

 - Puhdista jääkaapin takaosa 

säännöllisesti. Pöly lisää 

laitteen energiankulutusta.

 - Älä aseta lämpötilaa 

tarpeettoman kylmäksi.

 - Varmista riittävä ilmankierto 

jääkaapin ja lattian välissä 

sekä jääkaapin takana.

Älä peitä ilmanvaihtoaukkoja.

 - Jätä vapaata tilaa laitteen 

vasemmalle ja oikealle 

puolelle, taakse sekä 

yläpuolelle.

Tämä auttaa vähentämään 

energiankulutusta ja pitää 

sähkölaskut pienempinä.

 - Jotta laite hyödyntäisi 

kuluttamansa energian 

mahdollisimman tehokkaasti, 

kaikki sen sisällä olevat 

osat, esimerkiksi korit, 

laatikot ja hyllyt tulisi pitää 

niissä paikoissa, joissa ne 

toimitettaessa olivat.

Tämä laite on tarkoitettu 
kotitalouskäyttöön ja sitä 
vastaaviin käyttötilanteisiin, 
esimerkiksi
 - kauppojen, toimistojen 

ja muiden työpaikkojen 

henkilökunnan ruokailutiloihin

 - maatiloille, hotellien ja 

motellien asiakkaille ja 

muihin asuintiloja vastaaviin 

ympäristöihin

 - majatalotyyppisiin 

ympäristöihin

 - catering-palveluille ja muuhun 

ei-vähittäiskauppakäyttöön.
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ENNEN JÄÄKAAPIN 
ASENTAMISTA
Onnittelut Samsungin jääkaapin hankinnasta.

Toivomme, että laitteen edistyksellisistä 

ominaisuuksista ja tehokkuudesta on sinulle paljon 

hyötyä.

Parhaan sijoituspaikan valitseminen 
jääkaapille

• Valitse paikka, josta vedenotto onnistuu 

helposti.

• Valitse paikka, johon auringonvalo ei osu 

suoraan.

• Valitse paikka, jossa lattia on täysin (tai lähes 

täysin) tasainen.

• Valitse paikka, jossa jääkaapin ovet on helppo 

avata.

• Valitse paikka, jossa jääkaapin vasemmalle ja 

oikealle puolelle, taakse sekä yläpuolelle jää 

riittävästi tilaa ilmankiertoa varten.

• Valitse paikka, jossa voit helposti siirtää 

jääkaappia, jos se tarvitsee huoltoa.

• Älä asenna jääkaappia sellaiseen paikkaan, 

jossa lämpötila on yli 43 °C tai alle 5 °C.

AA

BB

CC DD

EE

Syvyys ”A” 718 mm

Leveys ”B” 912 mm

Korkeus ”C” 1742 mm

Kokonaiskorkeus ”D” 1774 mm

Syvyys ”E” 721 mm

1725 mm1725 mm 468 mm468 mm

165165°° 165165°°

50 mm50 mm

912 mm912 mm

61
0 

m
m

61
0 

m
m

11
70

 m
m

11
70

 m
m

34 mm34 mm

31 mm31 mm

Mitat perustuvat teoreettisiin mittoihin 

(laitteen piirustuksiin), joten ne saattavat 

vaihdella mittaustavasta riippuen.

Jääkaapin käyttöönotto
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Jääkaappia siirrettäessä
Jottei lattia vaurioituisi, varmista, että etuosan 

säätöjalat ovat yläasennossa (lattian yläpuolella).

Saat lisätietoja käyttöoppaan sivulla 21 olevasta 

kohdasta ”Jääkaapin tasapainottaminen”.

RuuvimeisseliRuuvimeisseliJalkaJalka

Lattia
Jotta asennus olisi oikeanlainen, jääkaappi on 

asetettava kovalle, tasaiselle alustalle, joka on 

samalla korkeudella kuin muukin lattia.

Alustan on oltava riittävän tukeva, jotta se kestäisi 

täyden jääkaapin painon.

Suojaa lattiapinta käyttämällä jääkaapin alla suurta 

pahvinpalaa, kun asennat kaappia.

Kun siirrät jääkaappia, vedä tai työnnä sitä suoraan.

Älä käännä sitä sivulta toiselle.

Tarvittavat työkalut (eivät sisälly 
toimitukseen)

Ristipääruuvimeisseli 

(+)

Tasapäinen 

ruuvimeisseli (-)

10 mm:n 

kiintoavain

5 mm:n 

kuusiokoloavain

JÄÄKAAPIN KÄYTTÖÖNOTTO
Kun uusi jääkaappisi on asennettu paikoilleen, 

pääset pian nauttimaan sen ominaisuuksista ja 

toiminnoista.

Seuraavien vaiheiden jälkeen jääkaapin pitäisi olla 

täydessä toimintakunnossa.

Jos näin ei ole, tarkista ensin virransyöttö ja 

virtaliitännät tai tutustu tämän käyttöoppaan 

lopussa olevaan vianetsintäosioon.

Jos sinulla on vielä tämän jälkeen jotakin 

kysyttävää, ota yhteyttä lähimpään Samsung 

Electronicsin huoltoliikkeeseen.

1. Aseta jääkaappi sille soveltuvaan paikkaan ja 

jätä kaapin ja seinän väliin riittävästi vapaata 

tilaa. 

Tutustu tämän käyttöoppaan asennusohjeisiin.

2. Kun jääkaappi on kytketty pistorasiaan, 

varmista, että sisävalo syttyy, kun ovet avataan.

3. Aseta lämpötilan säädin kylmimpään asentoon 

ja odota tunti. 

Pakastin huurtuu hieman ja moottori käy 

tasaisesti.

4. Kun jääkaappi on käynnistetty, tarvittava 

lämpötila saavutetaan muutamassa tunnissa.

Voit asettaa jääkaappiin ruokia ja juomia, kun 

lämpötila on riittävän viileä.

5. Kun asennus on tehty, tarkista, että veden 

tai jään annostelu toimii oikein, painamalla 

annostelijan vipua.

6. Varmista, että jääkaapin etuosa on 0,6 astetta 

ylempänä kuin takaosa.
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JÄÄKAAPIN OVIEN SÄÄTÄMINEN
Jos jääkaappi ei mahdu ovesta sisään, sen ovet 

voidaan irrottaa.

Vedensyöttöputken irrottaminen 
jääkaappista

1. Vedä (kiinnittimessä olevaa) kahta vesiputkea 

eteenpäin.

2. Irrota nämä kaksi vesiputkea (valkoinen on 

vedelle ja toinen jäälle) painamalla sovitinta ( 1 ) 

ja vetämällä putket ( 2 ) irti.

Varmista, että Varmista, että 
putkien värit putkien värit 
täsmäävät.täsmäävät.

( 1 )( 1 )

( 2 )( 2 )HUOMIO

Kun liität syöttöletkuja, varmista, että 

samanväriset letkut liitetään yhdessä.

Vedensyöttöputken kiinnittäminen takaisin 
paikoilleen

1. Vesiputki on työnnettävä kokonaan läpinäkyvän 

sovittimen keskiosaan asti, jotta veden 

annostelija ei vuotaisi.

2. Kiinnitä asennuspakkauksessa toimitetut 

2 pidikettä paikoilleen ja tarkista, että ne pitävät 

putken kiinni tukevasti.

HUOMIO

Läpinäkyvän sovittimen keskiosaLäpinäkyvän sovittimen keskiosa

Kiinnike A (1/4 tuumaa; Kiinnike A (1/4 tuumaa; 
6,35 mm)6,35 mm)

Älä katkaise putkea.

Irrota se varovasti sovittimesta.

Pidä kiinnikkeet poissa lasten ulottuvilta 

ja varmista, että lapset eivät leiki niillä tai 

työnnä niitä suuhunsa.

PAKASTIMEN OVIEN 
PURKAMINEN
1. Irrota virtajohto ja poista suojuksen 2 ruuvia 

ristipääruuvimeisselillä ( 1 ).  

Avaa jääkaapin ovi ja löysää suojusta ( 2 ) 
vetämällä sivuilla olevista koukuista. 
Nosta suojusta ja irrota se vetämällä sitä 
itseesi päin ( 3 ).

 - Irrota saranasuojus oven ollessa auki. Sulje ovi 

irrottamisen jälkeen.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

HUOMIO
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2. Poista saranan suojakansi ja irrota sähköjohdon 

liitin.

3. Käännä kiinnikettä ( A ) ylöspäin suuntaan ( 1 ) 

ja vedä se irti suuntaan ( 2 ).

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

4. Irrota sarana ( B ).

( B )( B )

5. Nosta ovea ja irrota se jääkaapista.

• Varo vaurioittamasta sähköjohtoja oven 

kiinnittämisen ja irrottamisen aikana.

• Varmista, että ovet eivät pääse tippumaan ja 

vaurioitumaan irrottamisen aikana.

HUOMIO

PAKASTIMEN OVIEN 
KIINNITTÄMINEN TAKAISIN 
PAIKOILLEEN

• Muista kiinnittää pakastimen ovi 

paikoilleen ennen jääkaapin ovea.

• Ennen kuin kiinnität pakastimen oven takaisin 

paikoilleen, varmista, että kaikki oven alaosan 

sähköliittimet on kytketty paikoilleen.

Oven kiinnittäminen

1. Kiinnitä ovet jääkaapin alaosassa oleviin 

saranoihin.

2. Aseta sarana ( B ) jääkaapissa olevaan sarana-

aukkoon ja paina se kiinni aukkoon.

 

( B )( B )

3. Aseta kiinnike ( A ) nuolen suuntaan ( 1 ) ja 

lukitse se paikoilleen laskemalla sitä nuolen ( 2 ) 

suuntaan.

( A )( A )

( 1 )( 1 )

( A )( A )

( 2 )( 2 )

HUOMIO
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4. Liitä sähköjohdon liitin paikoilleen.

5. Aseta ensin suojuksen 2 etuosaa paikoilleen, 

paina molempia suojuksen reunaosia alaspäin 

ja kiinnitä suojus sen jälkeen paikoilleen 

ristipääruuvimeisselillä.

• Ovet kiinnitetään paikoilleen 

noudattamalla irrotusohjeita käänteisessä 

järjestyksessä.

• Näyttö ei toimi oikein, jos et kytke sähköjohtoja 

paikoilleen oven kiinnittämisen aikana.

JÄÄKAAPIN OVIEN PURKAMINEN
(KYLMIÖN VITRIINI)
1. Irrota virtajohto ja poista suojuksen 2 ruuvia 

ristipääruuvimeisselillä ( 1 ). 

Avaa jääkaapin ovi ja löysää suojusta ( 2 ) 
vetämällä sivuilla olevista koukuista. 
Nosta suojusta ja irrota se vetämällä sitä 
itseesi päin ( 3 ).

 - Irrota saranasuojus oven ollessa auki. Sulje ovi 

irrottamisen jälkeen.

HUOMIO

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Irrota kotelon liitin.

3. Irrota vitriinin yläsaranan kolme kiinnitysruuvia.

4. Irrota vitriini.
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JÄÄKAAPIN OVIEN PURKAMINEN
1. Irrota virtajohto ja poista suojuksen 2 ruuvia 

ristipääruuvimeisselillä ( 1 ). 

Avaa jääkaapin ovi ja löysää suojusta ( 2 ) 
vetämällä sivuilla olevista koukuista. 
Nosta suojusta ja irrota se vetämällä sitä 
itseesi päin ( 3 ).

 - Irrota saranasuojus oven ollessa auki. Sulje ovi 

irrottamisen jälkeen.

( 1 )( 1 )

( 3 )( 3 )( 2 )( 2 )

2. Irrota kotelon liitin.

3. Työnnä kiinnittimen saranaa ylöspäin ja irrota se 

vetämällä sitä eteenpäin.

4. Irrota yläsarana oven etuosasta.

5. Irrota vitriini.

Kiinnitä johto saranakoukkuun, jotta se ei 

vaurioidu takaisinasennettaessa.

JÄÄKAAPIN OVIEN 
KIINNITTÄMINEN TAKAISIN 
PAIKOILLEEN
Kiinnitä jääkaapin ovet takaisin paikoilleen 

kokoamalla osat päinvastaisessa järjestyksessä.

HUOMIO
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JÄÄKAAPIN 
TASAPAINOTTAMINEN JA OVIEN 
KORKEUDEN JA RAKOJEN 
SÄÄTÄMINEN

 Jääkaapin tasapainottaminen
Jotta epätasapainossa 

oleva jääkaappi ei pääsisi 

aiheuttamaan vaaratilanteita, 

aseta kaappi vaakasuuntaisen 

tuen päälle ja tasapainota 

kaappi seuraavien ohjeiden 

mukaisesti.

Jos et noudata näitä ohjeita, 

jääkaappi saattaa kaatua ja 

aiheuttaa henkilövahinkoja.

Jos laitteen etuosa on hieman 

takaosaa korkeammalla, ovi on 

helpompi avata ja sulkea.

Jos jääkaappi asennetaan 

epätasaiselle pinnalle, kaappi 

on epävakaa.

 - Varmista asennuksen aikana, 

että jääkaapin jalat osuvat 

lattiaan.

Jalat ovat alhaalla oven 

takana. Säädä jalkoja 

kääntämällä niitä tasapäisellä 

ruuvimeisselillä nuolen 

suuntaan niin kauan, kunnes 

jääkaappi on tasapainossa.

 - Älä säilytä ruokaa vain oven 

yhdellä puolella. 

Jos ruokaa säilytetään 

vain oven yhdellä puolella, 

jääkaappi voi kaatua ja 

aiheuttaa henkilövahinkoja.
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Jos pakastimen puoli on alempana:

• Aseta tasapäinen ruuvimeisseli pakastimen oven 

takana alhaalla olevaan korkeudensäätimeen ja 

käännä säädintä nuolen suuntaan, kunnes ovi 

on suorassa.

Jos jääkaapin puoli on alempana:

• Aseta tasapäinen ruuvimeisseli jääkaapin oven 

takana alhaalla olevaan korkeudensäätimeen ja 

käännä säädintä nuolen suuntaan, kunnes ovi 

on suorassa.

• Nosta jääkaapin etuosaa niin, että ovet 

pääsevät sulkeutumaan itsestään.

Jos korkeudensäätimet säädetään niin, 

että jääkaapin takaosa on huomattavasti 

etuosaa korkeammalla, ovien avaaminen 

voi vaikeutua.

• Jos jääkaapin takaosa ei ole tasapainossa, tue 

alaosaa sopivankokoisella esineellä ja kiinnitä 

esine paikoilleen kestävällä teipillä. 

Liu'uta jääkaappi paikoilleen ja tasapainota se 

vasta sen jälkeen.

• Varo vaurioittamasta lattiaa, kun työnnät 

jääkaappia paikoilleen.

OVEN KORKEUDEN SÄÄTÄMINEN

Jos jääkaapin ovi on vinossa:

• Oven korkeutta voidaan säätää sen alaosassa 

olevasta säätömutterista. 

• Jos ovi nostetaan liian korkealle, sen 

avaaminen tai sulkeminen saattaa vaikuttaa 

saranasuojuksen toimintaan.

 
( A )( A )

( B )( B )

1. Avaa säädettävä ovi ja löysää sen alaosan 

lukitusmutteri ( A ) kääntämällä sitä 

myötäpäivään (   ) pakkaukseen sisältyvällä 

mutteriavaimella.

( A )( A )
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1. Säädä oven korkeutta kääntämällä 

säätömutteria ( B ) mutteriavaimella 

vastapäivään (   ).

(Voit lisätä korkeutta kääntämällä mutteria 

vastapäivään [   ] ja alentaa korkeutta 

kääntämällä mutteria myötäpäivään [   ].)

 - Avaa ovi ja säädä sitä sisältä päin.

 

( A )( A )

2. Kun ovet on tasapainotettu, kiristä lukitusmutteri 

( A ) kääntämällä sitä vastapäivään (   ).

( A )( A )

Jos jääkaappi tasapainotetaan tyhjänä, se 

saattaa mennä uudelleen epätasapainoon, 

kun se on täytetty ruokatarvikkeilla. 

Jos näin käy, tasapainota kaappi 

uudelleen.

OVEN RAON SÄÄTÄMINEN
Jos jääkaapin ja pakastimen ovien välinen rako ei 

ole suora:

• Käytä jääkaapin oven yläosassa (oikealla) olevaa 

raon säädintä.

• Jos käytät liikaa voimaa, säätöpultti voi mennä 

rikki.

1. Irrota jääkaapin oven 

saranasuojus.

 - Irrota saranasuojus oven 

ollessa auki. Sulje ovi 

irrottamisen jälkeen.

 

2. Säädä rakoa 4 mm:n kuusiokoloavaimella (ei 

sisälly toimitukseen).

3. Voit kasvattaa rakoa kääntämällä pulttia 

myötäpäivään (   ).

Rakoa pienennetään kääntämällä pulttia 

vastapäivään (   ).

Säädä jääkaapin ja pakastimen oven välistä 

rakoa, kunnes se on suora.

Kun järjestät kaapeleita, varo kuorimasta 

tai repäisemästä kaapelin pinnoitetta.HUOMIO
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JÄÄKAAPIN OVEN RAON 
SÄÄTÄMINEN (TAKAA)
Jos jääkaapin ja sen oven välinen rako ei ole suora:

• Käytä ovien sisäpuolella ylhäällä olevia säätimiä.

1. Avaa se ovi, jonka rako jääkaapin kanssa on 

kapeampi, ja käännä säädintä vastapäivään 

(   ), kunnes rako on tasainen.

SäädinSäädin

2. Kun jääkaapin ja oven välinen rako on 

säädetty, lukitse säädin paikoilleen kääntämällä 

säätömutteria myötäpäivään (   ).

LukitusmutteriLukitusmutteri

VEDEN ANNOSTELIJAN RAJAN 
TARKISTAMINEN
Veden annostelija on yksi tämän Samsungin uuden 

jääkaapin hyödyllisistä ominaisuuksista.

Samsungin vedensuodatin suodattaa terveyssyistä 

kaikki ei-toivotut hiukkaset vedestä pois.

Se ei kuitenkaan steriloi vettä eikä tuhoa mikro-

organismeja.

Tällaisia toimenpiteitä varten sinun täytyy ehkä 

hankkia erillinen vedenpuhdistusjärjestelmä.

Jotta jääpalakone toimisi oikein, vedenpaineen 

on oltava 20–125 psi (138–862 kPa eli paunaa/

neliötuuma).

Normaaliolosuhteissa 170 cm³:n (5,75 unssin) 

kokoinen astia täytetään 10 sekunnissa.

Jos jääkaappi asennetaan alueelle, jolla on 

alhainen vedenpaine (alle 20 psi), voit asentaa 

paineenkorotuspumpun nostamaan painetta.

Varmista, että jääkaapin sisällä oleva vesiallas on 

täytetty oikein.

Voit tehdä tämän painamalla veden annostelijan 

vipua niin kauan, kunnes vesiputkesta tulee vettä.

Vesiputken asennuspakkauksia voi ostaa 

erikseen jälleenmyyjältä. 

Suosittelemme käyttämään sellaista 

vesiliitännän asennuspakkausta, jossa on 

kupariputket.

Laitteen mukana tulevia uusia letkuja tulee 

käyttää laitteen kanssa vanhojen letkujen 

sijaan.

Tutustu alla olevaan lisävarusteluetteloon.
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Vesiliitännän tekeminen

1. Katkaise ensin päävedensyöttö.

2. Paikanna läheisin kylmän juomaveden liitäntä.

3. Asenna vesiputki sen asennuspakkauksessa 

olevien ohjeiden mukaisesti.

HUOMIO

Vesiputki täytyy kytkeä kylmävesiliitäntään.

Jos putki kytketään lämminvesiliitäntään, 

puhdistin saattaa toimia väärin.

Sulje Sulje 
päävedensyöttöpäävedensyöttö

Sulje Sulje 
päävedensyöttöpäävedensyöttö Ei Ei 

aukkojaaukkoja

4. Kun vedensyöttö on kytketty 

vedensuodattimeen, kytke päävedensyöttö 

takaisin käyttöön ja ota vedensuodatin käyttöön 

ja puhdista se laskemalla noin 3 litraa vettä.

Vesiputken kytkeminen jääkaappiin

1. Irrota laitteen vesiputken suojus ja aseta 

asennuspakkauksen vesiputken puristusmutteri 

laitteen vesiputkeen.

2. Kytke laitteen ja pakkauksen vesiputket.

3. Kiristä puristusmutteri puristusliittimeen. 

Varmista, ettei osien väliin jää rakoa.

4. Avaa vedensyöttö ja varmista, ettei liitäntä 

vuoda.

Ei Ei 
aukkojaaukkoja

Höllennä aHöllennä a

Irrota suojusIrrota suojus

Pakkauksen vesiputkiPakkauksen vesiputki

Laitteen vesiputkiLaitteen vesiputki

Käytä vesiliitäntään vain juomakelpoista 

vettä.

Jos vesiliitäntä on korjattava tai purettava, katkaise 

6,5 mm muoviputkea varmistaaksesi, että liitäntä 

on tiivis eikä vuoda.

Tarkista ennen käyttöä, etteivät liitoskohdat 

vuoda.

• Samsungin takuu EI KATA VESIPUTKEN 

ASENNUSTA.

• Asennuskustannukset ovat asiakkaan omalla 

vastuulla, jos jälleenmyyntihintaan ei sisälly 

asennusta.

• Ota tarvittaessa yhteyttä putkimieheen tai 

valtuutettuun asentajaan.

• Jos liitoksista vuotaa vettä vääränlaisen 

asennuksen vuoksi, ota yhteyttä asentajaan.

HUOMIO
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Ei vuotoaEi vuotoa

1. Liu'uta puristusmutteri ( A ) laitteen mukana 

toimitetun muoviputken ( A ) ympärille.

2. Kiristä puristusmutteri ( A ) 1/4-tuumaiseen 

puristusliittimeen. 

 - Jos käytät kupariputkea, liu'uta puristusmutteri 

( B; ei sisälly toimitukseen) ja holkki (ei sisälly 

toimitukseen) kupariputken ympärille (ei sisälly 

toimitukseen) kuvan osoittamalla tavalla.

 - Jos käytät muoviputkea ( B ), aseta 

muoviputken ( B ) muotoiltu pää (pääkappale) 

puristusliittimeen.

Älä käytä muoviputkea ( B ) ilman sen 

muotoiltua päätä (pääkappaletta).

3. Kiristä puristusmutteri ( B ) puristusliittimeen. 

Älä kiristä puristusmutteria ( B ) liikaa.

4. Avaa vedensyöttö ja varmista, ettei liitäntä 

vuoda.

Käytä vesiliitäntään vain juomakelpoista 

vettä.

Jos vesiliitäntä on korjattava tai purettava, 

katkaise 1/4 tuumaa muoviputkea 

varmistaaksesi, että liitäntä on tiivis eikä 

vuoda.

HUOMIO

ENNEN JÄÄPALAKONEEN 
KÄYTTÖÄ

Poista

 - Irrota jääpalakoneen säiliö nostamalla sitä 

ylöspäin ja vetämällä se hitaasti ulos.

 - Tartu kahvaan kuvan osoittamalla tavalla.

 - Irrota jääsäiliö hitaasti, jottei se vaurioituisi.

Kuva 1Kuva 1

Älä käytä liikaa voimaa, kun irrotat lokeron 

suojusta.

Muutoin suojus voi mennä rikki ja aiheuttaa 

vahinkoja.

Ennen kuin irrotat lisävarusteet, varmista, 

ettei niiden tiellä ole ruokatarvikkeita.

Jos mahdollista, poista kaikki ruoat 

vahinkojen välttämiseksi.

Asenna

 - Asenna jääpalakone noudattamalla poisto-

ohjeita päinvastaisessa järjestyksessä.

 - Paina säiliötä paikoilleen, kunnes kuulet 

napsahduksen.
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Ennen kuin soitat huoltoon

 - Jääpalakoneen jäiden annostelun yhteydessä 

kuuluvat äänet ovat osa laitteen normaalia 

toimintaa.

 - Jos et irrota jäitä pitkään aikaan, säiliöön 

saattaa muodostua jääkokkareita. 

Jos säiliössä on jääkokkareita, poista ne ja 

tyhjennä säiliö.

 - Jos jää ei irtoa, tarkista, onko kouruun juuttunut 

jäätä ja poista jää tarvittaessa.

Kuva 3Kuva 3

JääkouruJääkouru

• Jos Ice Off  (jäänvalmistus poissa 

käytöstä) -valo vilkkuu näyttöpaneelissa, 

aseta säiliö takaisin paikoilleen ja/tai 

varmista, että se on kunnolla paikoillaan.

• Jos ovi on auki, jään ja veden annostelijat eivät 

toimi.

• Jos suljet oven liian voimakkaasti, 

jääpalakoneesta voi läikkyä vettä.

• Jotta jääsäiliö ei putoaisi, pidä siitä kiinni 

molemmin käsin, kun irrotat sitä.

• Jos lattialle tippuu jäätä tai vettä, puhdista 

lattia, jotta mitään henkilövahinkoja ei pääsisi 

tapahtumaan.

• Älä anna lasten roikkua jääpalanannostelijassa 

tai säiliössä. 

He voivat satuttaa itsensä.

• Älä työnnä jääkouruun kättäsi tai mitään 

esineitä. 

Tämä voi aiheuttaa henkilövahinkoja tai laitteen 

mekaaniset osat saattavat vaurioitua.

HUOMIO

Ylimääräisten aineiden poistaminen 
vedensyöttöputkesta suodattimen 
asentamisen jälkeen

1. Kytke päävedensyöttö PÄÄLLE.

2. Paina annostelijan vipua.

3. Juoksuta 1 gallona (n. 3,8 litraa) vettä 

suodattimen läpi ennen sen käyttöä. (Juoksuta 

vettä n. 6 minuutin ajan.) 

Tämä puhdistaa vedensyöttöjärjestelmän ja 

poistaa ilman putkista.

4. Joissakin talouksissa huuhtelua täytyy jatkaa 

kauemmin.

5. Avaa jääkaapin ovi ja varmista, ettei 

vedensuodatin vuoda.

Cubed Ice Cubed Ice 
(jääpalat)(jääpalat)

Crushed Ice Crushed Ice 
(jäämurska)(jäämurska)

Jos olet juuri asentanut uuden 

vedensuodattimen, veden annostelijasta 

voi roiskua hieman vettä.

Tämä johtuu siitä, että putkiin pääsee 

ilmaa.

Tämän ei pitäisi haitata käyttöä.
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Tarkista, kuinka paljon jääpalalokerossa 
on vettä.

1. Nosta jääpalakoneen suojusta ja vedä se 

varovasti pois paikoiltaan.

2. Kun painat testauspainiketta 3 sekuntia, 

jääpalasäiliö täytetään vesihanasta tulevalla 

vedellä. 

Varmista, että veden määrä on oikea (katso alla 

olevaa kuvaa). 

Jos vettä on liian vähän, jääpaloista tulee pieniä. 

Tämä johtuu rakennuksen vesiputkien 

paineesta, ei jääkaapista.

JääpalakoneJääpalakone

11

TestauspainikeTestauspainike

22

Tarkista veden tasoTarkista veden taso

• Kun painat testauspainiketta, vesi on 

oikealla tasolla vasta muutaman minuutin 

kuluttua.

• Älä paina testauspainiketta lakkaamatta, jos 

lokero on täynnä jäätä tai vettä. 

Vesi voi tulvia lokeron yli tai jää voi jumiutua 

laitteeseen.

• Jääpalakone ei toimi, jos säiliötä ei ole 

asennettu.

• Jos Ice Off  (jäänvalmistus poissa käytöstä) -valo 

vilkkuu näyttöpaneelissa, aseta säiliö takaisin 

paikoilleen ja/tai varmista, että se on kunnolla 

paikoillaan.

HUOMIO
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Samsungin jääkaapin käyttö

KÄYTTÖPANEELIN KÄYTTÖ
ANNOSTELIJALLA VARUSTETTU MALLI

(1)

(2)

(3)

(7)

(4)

(5)

(6)

(8)

(9) (10)

TAVALLINEN MALLI

(1)

(4)

(10)

(1)

(4)

(10)

(3)

( 1 ) Freezer / Power Freeze (3 sec) 
[Pakastin/tehopakastustoiminto (3 s)]

 

Freezer (pakastin) -painikkeella on kaksi 

toimintoa: 

 - Pakastimen lämpötilan asettaminen.

 - Tehopakastustoiminnon kytkeminen 

päälle ja pois päältä.

1. Aseta pakastimen lämpötila painamalla 

Freezer (pakastin) -painiketta.

Voit valita haluamasi lämpötilan väliltä 

5 °F (-15 °C) – -8 °F (-23 °C). 

2. Tehopakastustoiminto

Pidä tätä painiketta painettuna 3 sekunnin 

ajan, jotta pakastamiseen vaadittava aika 

olisi lyhyempi.

Tästä voi olla hyötyä, jos sinun täytyy 

pakastaa helposti pilaantuvaa ruokaa 

nopeasti, tai jos pakastimen sisälämpötila 

on jostakin syystä noussut huomattavasti.

(Esimerkiksi siksi, että ovi on jäänyt auki.)

Kun käytät tätä toimintoa, jääkaapin 

energiankulutus kasvaa.

Muista ottaa toiminto pois päältä ja 

palauttaa pakastin takaisin haluamaasi 

lämpötilaan, kun et enää tarvitse toimintoa.

Jos haluat pakastaa suuren määrän 

ruokaa, ota tehopakastustoiminto käyttöön 

vähintään 20 tuntia ennen pakastamista.
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( 2 ) Lighting / °C↔°F (3 sec) [Valo / °C↔°F 
(3 s)]

 

Lighting (valo) -painikkeella on kaksi 

toimintoa: 

 - Veden annostelijan valon kytkeminen 

päälle ja pois päältä.

 - Lämpötilayksikön vaihtaminen välillä ºC 

ja ºF.

1. Valotoiminto 

Lighting (valo) -painiketta koskettamalla 

veden annostelijan LED-valo kytkeytyy 

jatkuvaan tilaan eli palaa jatkuvasti.

Myös painikkeen valo syttyy.

Jos haluat veden annostelijan valon 

palavan vain annostelijaa käytettäessä, 

sammuta jatkuva tila painamalla Lighting 

(valo) -painiketta.

2. Lämpötilayksikön vaihtaminen välillä ºC 

ja ºF.

Valitse haluamasi lämpötilanäyttö pitämällä 

tätä painiketta painettuna 3 sekunnin ajan.

Aina, kun painiketta pidetään painettuna, 

ºC / ºF vaihtuu ja ºC- tai ºF-kuvake syttyy 

valinnan merkiksi.

( 3 ) Vacation / Filter Reset (3 sec) [Loma / 
suodattimen nollaus (3 s)]

Vacation (loma) -painikkeella on kaksi 

toimintoa: 

 - Lomatilan ottaminen käyttöön tai pois 

käytöstä.

 - Vedensuodattimen käyttöiän ilmaisimen 

nollaus.

1. Lomatoiminto

Jos lähdet lomalle tai työmatkalle tai jos 

et tarvitse jääkaappia, paina Vacation 

(loma) -painiketta. Jos sammutat jääkaapin 

painamalla lomapainiketta, Vacation (loma) 

-merkkivalo syttyy.

Suosittelemme poistamaan kaikki 

pilaantuvat elintarvikkeet ja pitämään oven 

suljettuna lomatoiminnon käytön aikana.  

2. Vedensuodattimen käyttöiän 

ilmaisintoiminto

Kun vaihdat vedensuodattimen, nollaa 

vedensuodattimen käyttöiän ilmaisin 

painamalla tätä painiketta 3 sekunnin ajan. 

Kun nollaat vedensuodattimen käyttöiän 

ilmaisimen, paneelin Filter (suodatin) 

-kuvake sammuu.

Filter (suodatin) -kuvake muuttuu 

punaiseksi, kun on aika vaihtaa 

vedensuodatin. Tämä tapahtuu puolen 

vuoden (noin 300 gallonan) välein.

Joillakin alueilla vedessä on runsaasti 

kalkkia, ja tällöin vedensuodatin tukkeutuu 

nopeammin.

Tällaisilla alueilla suodatin on vaihdettava 

useammin kuin puolen vuoden välein.
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( 4 )
Fridge / Power Cool (3  sec) 
[Jääkaappi/tehojäähdytystoiminto 
(3 s)]

 

Fridge (jääkaappi) -painikkeella on kaksi 

toimintoa: 

 - Jääkaapin lämpötilan asettaminen.

 - Tehojäähdytystoiminnon kytkeminen 

päälle ja pois päältä.

1. Aseta jääkaapin lämpötila painamalla 

Fridge (jääkaappi) -painiketta.

Voit valita haluamasi lämpötilan väliltä 

44 °F (7 °C) – 34 °F (1 °C).

2. Tehojäähdytystoiminto

Pidä tätä painiketta painettuna 3 sekunnin 

ajan, jotta ruoan jäähdyttämiseen 

vaadittava aika olisi lyhyempi.

Tästä voi olla hyötyä, jos sinun täytyy 

jäähdyttää helposti pilaantuvaa ruokaa 

nopeasti, tai jos jääkaapin sisälämpötila on 

jostakin syystä noussut huomattavasti.

(Esimerkiksi siksi, että ovi on jäänyt auki.)

( 5 ) Hälytys

 

Oven auki olemisesta kertova hälytys 

otetaan käyttöön tai pois käytöstä 

painamalla tätä painiketta.

Jos ovihälytys on käytössä, hälytin antaa 

äänimerkin jääkaapin oven jäädessä auki 

yli kahdeksi minuutiksi.

Äänimerkki lakkaa kuulumasta, kun ovi 

suljetaan.

Ovihälytystoiminto on oletusarvoisesti 

käytössä.

Voit ottaa hälytyksen pois käytöstä 

painamalla Alarm (hälytys) -painiketta ja 

vapauttamalla sen.

Hälytyksen saa takaisin päälle samalla 

tavalla.

Kuvakkeessa palaa valo, kun toiminto on 

käytössä.

Kun ovihälytystoiminto on käytössä ja 

hälytys tapahtuu, Door Alarm (ovihälytys) 

-kuvake vilkkuu äänimerkin kuuluessa.

( 6 ) Ice Maker Off  (jääpalakone pois 
käytöstä)

 

Ice Maker Off  (jääpalakone pois käytöstä) 

-painikkeella on kaksi toimintoa:

 - Jääpalakoneen kytkeminen käyttöön ja 

pois käytöstä 

 - Lukitustoiminnon kytkeminen käyttöön 

ja pois käytöstä

1. Jääpalakoneen poiskytkentätoiminto

Jos et enää halua tehdä jäätä, paina Ice 

Maker Off  (jääpalakone pois käytöstä) 

-painiketta. 

2. Lukitustoiminto

Pidä tätä painiketta painettuna 3 

sekunnin ajan, jos haluat lukita näyttö- ja 

annostelupainikkeet niin, että niitä ei voi 

käyttää. 

Kun lukitustoiminto on kytketty, jääkaappi 

ei anna jäätä tai vettä edes annostelijan 

vipua painettaessa. 

Lukitustoimintokuvake palaa merkkinä 

aktivoidusta lukitustoiminnosta. Avaa 

lukitus painamalla 3 sekunnin ajan. 

Jos jääpalatoiminto on KÄYTÖSSÄ, mutta 

vedensyöttöä ei ole kytketty, laitteen 

takana oleva vesiventtiili pitää ylimääräistä 

ääntä. Paina Ice Maker Off , Control Lock 

(3sec) [Jääpalakone pois käytöstä, lukitus 

(3 s)] -painiketta alle 3 sekuntia, kunnes Ice 

Off  (  ) -ilmaisin syttyy.

Näyttöpaneeli sammutetaan sähkön säästämiseksi 

automaattisesti seuraavissa tilanteissa: Kun mitään 

painiketta ei ole painettu, kun ovi ei ole auki tai kun 

annostelijan vipua ei ole painettu.

Jääkuutioiden tai jäämurskan valinta pysyy päällä.

Kun painat jotain painiketta, avaat oven tai painat 

annostelijan vipua, näyttöpaneeli syttyy uudelleen.

Kun irrotat sormesi siltä painikkeelta, jota painat 

parhaillaan, kaikki muut toimintopainikkeet paitsi 

Water (vesi) ja Cubed / Crushed Ice (jääpalat/

jäämurska) otetaan käyttöön.

Vesi

Ilmaisimen pitäisi palaa koko ajan merkkinä 

siitä, että vettä voidaan annostella kunnolla.
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( 7 )
( 8 )

Cubed Ice (jääpalat)
Crushed Ice (jäämurska)  

 

Valitse haluamasi jäätyyppi painamalla 

Cubed Ice (jääpala)- tai Crushed Ice 

(jäämurska) -painiketta. 

Aina, kun painiketta pidetään painettuna, 

laite vaihtaa jääpala- ja jäämurskatilojen 

välillä ja Cubed (jääpala)- tai Crushed 

(jäämurska) -kuvake syttyy valinnan 

mukaisesti.

Jos et tarvitse jäitä, ota toiminto veden 

ja sähkön säästämiseksi pois käytöstä 

(Katso jäljempänä kohta Ice Maker Off  

[Jääpalakone pois käytöstä]).

( 9 ) Suodatin

Vedensuodattimen käyttö
Tämä kuvake syttyy, kun suodatin tulee 

vaihtaa. Näin käy tavallisesti aina sen 

jälkeen, kun jääkaappi on käyttänyt noin 

300 gallonaa vettä (noin 6 kuukauden 

kuluttua). Kuvake vilkkuu punaisena usean 

sekunnin ajan avatessasi tai sulkiessasi 

oven.

Kun asennat uuden vedensuodattimen, 

nollaa suodattimen ilmaisin painamalla 

Hold 3sec for Filter Reset (Pidä painettuna 

3 s suodattimen nollaamiseksi) -painiketta 

3 sekunnin ajan.

 - Jos vettä ei tule ollenkaan tai sitä tulee 

hitaasti, vedensuodatin on vaihdettava, 

koska se on tukkeutunut.

 - Joillain alueilla vedessä on 

runsaasti kalkkia, joka aiheuttaa 

vedensuodattimen nopeamman 

tukkeutumisen.

( 10 ) Lukitustoiminto

 

Tämä kuvake syttyy, kun lukitustoiminto 

aktivoidaan. 

Kun lukitustoimintokuvake palaa, kaikki 

paneelin painikkeet, myös Ice (Jää) -painike 

ja annostelijat, on lukittu ja poissa käytöstä. 

Poista lukitus käytöstä ja ota paneelin 

painikkeet käyttöön painamalla Ice Maker 

Off /Control Lock (Jääpalakone pois 

käytöstä / Lukitustoiminto) -painiketta 3 

sekuntia.
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OSAT JA OMINAISUUDET
Tämän sivun avulla voit tutustua jääkaapin osiin ja ominaisuuksiin paremmin. 

(Tämä kuva voi vaihdella mallin mukaan.)

ANNOSTELIJALLA VARUSTETTU MALLI

 

(2)(2)

(3)

Kahden tähden Kahden tähden 
aluealue

(4)(4)

(13)(13)
Hajunpoistin Hajunpoistin 

Taitettava hylly Taitettava hylly 
(valinnainen)(valinnainen)

VedensuodatinVedensuodatin

(1)(1)

(15)(15)

(14)(14)

(5)(5)

(6)(6)

(7)(7)

(8)(8)

(9)(9)

(10)(10)

(11)(11)

TAVALLINEN MALLI

Kahden tähden alueilla lämpötila on hieman korkeampi kuin pakastimen muissa osissa.

(12)(12)

Kahden tähden Kahden tähden 
aluealue
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( 1 ) Pakastimen hyllyt

Näitä käytetään lihan, kalan, taikinamykkyjen, 

jäätelön ja muiden pakasteiden säilöntään.

( 2 ) Monitoimipakastustilat

Korkeat pakastustilat tehokkaampaan säilöntään. 

Älä kuitenkaan säilytä näissä tiloissa jäätelöä tai 

sellaisia ruokia, joita aiot säilyttää pitkään.

( 3 ) Kuivaruokien ja lihan säilytysrasia

Tätä käytetään kuivaruokien ja lihan pitkäaikaiseen 

säilyttämiseen. 

Kääri ruoat alumiinifolioon tai tuorekelmuun ennen 

säilyttämistä.

( 4 ) Juustokotelo

Tätä käytetään munien, juuston, voin ja muiden 

maitotuotteiden säilyttämiseen.

( 5 ) Kastikekotelo

Tätä käytetään erilaisten kastikkeiden 

säilyttämiseen.

( 6 ) Jääkaapin hyllyt

Tätä käytetään tavallisten, jääkaapissa 

säilytettävien ruokien säilöntään.

( 7 ) Juomakotelo

Tätä käytetään veden, maidon, mehun ja muiden 

juomien säilyttämiseen.

( 8 ) Välipalakotelo (valinnainen)

Tätä käytetään salaattien ja muiden lisukkeiden 

säilyttämiseen.

( 9 ) Vihanneslokero

Tätä käytetään hedelmien ja vihannesten 

pitämiseen tuoreina. Ylälokero on valinnainen.

( 10 ) Lasten kotelo (valinnainen)

Tämä kotelo sijaitsee sellaisella korkeudella, 

että lapset ylettyvät siihen helposti. Koteloa 

käytetään jogurttien, välipalojen ja muiden lapsille 

tarkoitettujen ruokien säilyttämiseen.

( 11 ) Monitoimikotelo

Sitä käytetään kuivien elintarvikkeiden, kuten 

kuivattujen nuudeleiden (spagetin), kuivalihan jne. 

säilyttämiseen.

( 12 ) Munasäiliö

Tämä on paras paikka kananmunien 

säilyttämiseen.

Munatelinettä on helpompi käyttää, jos sitä 

säilytetään hyllyllä.  

( 13 ) Viiniteline (valinnainen)

Viiniteline on paras paikka viinipulloille. Se auttaa 

säilyttämään viinin maun.

( 14 ) 
Jääpalakoneen säiliö 
(vain annostelijalla varustetussa 
mallissa)

Säiliössä voit säilyttää runsaasti jäätä pienellä 

vaivalla.

• Älä työnnä sormia, käsiä tai mitään 

esineitä jääkouruun tai jääpalakoneen 

säiliöön. Seurauksena voi olla henkilö- tai 

omaisuusvahinkoja.

( 15 ) Välipalalokero (valinnainen)

Tätä käytetään pienien pakasteiden, esimerkiksi 

jäätelön säilyttämiseen. 

• Jos aiot olla poissa pidemmän aikaa, 

tyhjennä jääkaappi ja sammuta se. Pyyhi 

laitteen sisältä kaikki ylimääräinen kosteus 

pois ja jätä ovet auki. Tämä ehkäisee 

hajuja ja hometta.

• Jos jääkaappia ei tulla käyttämään pitkään 

aikaan, irrota pistoke pistorasiasta.

 - Jos virtajohdon eristys heikkenee, johto voi 

aiheuttaa tulipalon.

• Älä muuta hyllyjen järjestystä.

 - Jos yrität muuttaa hyllyjen järjestystä, voit 

vaurioittaa ovea.

VAROITUS

VAROITUS
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LÄMPÖTILAN SÄÄTÄMINEN

Pakastin- ja jääkaappipuolen 
peruslämpötilat
Pakastin- ja jääkaappipuolen suositellut 

peruslämpötilat ovat -2 °F ja 37 °F (eli -19 °C ja 

3 °C).

Jos pakastin- tai jääkaappipuolen lämpötila on liian 

alhainen tai korkea, säädä lämpötilaa manuaalisesti.

Pakastimen lämpötilan hallinta

RH57*RH57*

Suosituslämpötila (pakastin): -2 °F (tai -19 °C )Suosituslämpötila (pakastin): -2 °F (tai -19 °C )

Voit valita pakastimelle tarpeitasi vastaavan 

lämpötilan väliltä -8 – 5 °F (eli -23 – -15 ºC). Paina 

Freezer (pakastin) -painiketta toistuvasti, kunnes 

lämpötilanäytössä näkyy haluamasi lämpötila. 

Lämpötila vaihtuu jokaisesta painalluksesta 1 °F:n 

(tai 1 °C:n) verran. Katso alta.

Fahrenheit: 0 °F → -1 °F → -2 °F → -3 °F → -4 °F 

→ -5 °F → -6 °F → -7 °F → -8 °F → 5 °F → 4 °F → 

3 °F → 2 °F → 1 °F → 0 °F.

Celsius: -18 °C → -19 °C → -20 °C → -21 °C → 

-22 °C → -23 °C → -15 °C → -16 °C → -17 °C → 

-18 °C.

Muista, että jäätelöt ja vastaavanlaiset elintarvikkeet 

voivat sulaa 4 °F:n (eli -15,5 °C:n) lämpötilassa.

Lämpötilanäytön asetukset vaihtuvat asteittain 

välillä -8 – 5 °F (eli -23 – -15 °C).

Jääkaapin lämpötilan hallinta

RH57*RH57*

Suosituslämpötila (jääkaappi): 37 °F (tai 3 °C )Suosituslämpötila (jääkaappi): 37 °F (tai 3 °C )

Voit valita jääkaapille tarpeitasi vastaavan lämpötilan 

väliltä 34 – 44 °F (eli 1 – 7 °C).

Paina Fridge (jääkaappi) -painiketta toistuvasti, 

kunnes lämpötilanäytössä näkyy haluamasi 

lämpötila. 

Lämpötila vaihtuu jokaisesta painalluksesta 1 °F:n 

(tai 1 °C:n) verran. Katso alta.

Fahrenheit: 37 °F → 36 °F → 35 °F → 34 °F → 

44 °F → 43 °F → 42 °F → 41 °F → 40 °F → 39 °F 

→ 38 °F → 37 °F.

Celsius: 3 °C → 2 °C → 1 °C → 7 °C → 6 °C → 

5 °C → 4 °C → 3 °C.

Jääkaapin lämpötilanhallinta toimii samoin kuin 

pakastimen.

Aseta haluamasi lämpötila painamalla Fridge 

(jääkaappi) -painiketta.

Jääkaappi alkaa muutaman sekunnin kuluttua 

siirtyä asettamaasi lämpötilaan.

Digitaalinen näyttö ilmoittaa tästä. 

• Pakastimen tai jääkaapin lämpötila voi 

nousta, jos ovia availlaan liian usein tai 

jos laitteen sisään laitetaan suuri määrä 

lämmintä ruokaa.

• Digitaalinen näyttö voi tällöin vilkkua.

Vilkkuminen loppuu, kun pakastimen ja 

jääkaapin lämpötilat palaavat takaisin 

normaaliasetuksiinsa.

• Jos vilkkuminen jatkuu, jääkaapin asetukset 

täytyy ehkä ”nollata”. 

Irrota laitteen virtajohto ja odota noin 

10 minuuttia, ennen kuin kytket johdon takaisin 

pistorasiaan.
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KYLMÄN VEDEN ANNOSTELIJAN 
KÄYTTÖ

Paina jäätyypin painiketta sen 
mukaan, mitä haluat annostelijasta.

NO ICE (ei jäätä)
Valitse tämä, jos haluat 

ottaa jääpalakoneen pois 

käytöstä

Jäävivun käyttö ( 1 )
Paina jääpalanannostelijan vipua ( 1 ) kevyesti 

juomalasilla. 

Jäätä vapautuu annostelijasta.

Voit valita jään tyypin painamalla ensin jääpala- tai 

jäämurskapainiketta.

Vesivivun käyttö ( 2 )
Paina veden annostelijan vipua ( 2 ) kevyesti 

juomalasilla. 

Vettä vapautuu annostelijasta.

( 1 ))))))))))))

( 2 ))))))))))

Jos painat veden ja jään vipuja lähes yhtä 

aikaa, annostelija toimii ensin valitun tai 

painetun toiminnon mukaisesti.

Odota 1 sekunti, ennen kuin otat kupin 

pois veden annostelun jälkeen, jottei vesi 

läikkyisi. 

Älä vedä annostelijan vipua ulospäin veden 

tai jään annostelun jälkeen. 

Se palautuu takaisin paikalleen 

automaattisesti.

Jään ja veden annostelijan käyttäminen 
yhdessä
Jos haluat jäävettä, ota ensin jäitä painamalla 

jäävipua ( 1 ). Siirrä sen jälkeen lasia alaspäin ja ota 

vettä painamalla veden annostelijan vipua ( 2 ).

Odota 2 sekuntia, ennen kuin otat lasin 

pois annostelijasta, jotteivät jääpalat 

putoaisi lattialle.

Annostelija ei toimi, kun jääkaapin ovi on 

auki.

• Älä vedä vipua kokonaan ulos. 

Vivun jousi voi vaurioitua tai mennä rikki.

• Jos jääpalarasia/-säiliö on puhdistettava, pese 

se miedolla pesuaineella, huuhtele hyvin ja 

kuivaa kunnolla. 

Älä käytä voimakkaita tai hankaavia pesuaineita 

tai liuottimia.

• Jos jäitä ei tule, vedä jääsäiliö ulos ja paina 

jääpalakoneen oikealla puolella olevaa 

testauspainiketta.

• Älä paina testauspainiketta lakkaamatta, jos 

lokero on täynnä jäätä tai vettä.

Vesi voi tulvia lokeron yli tai jää voi jumiutua 

säiliöön.

•  Kun painat testauspainiketta, kuulet 

jääkaapista kellonsoiton. Kun kuulet 

kellon äänen, vapauta testauspainike.

• Kellon ääni toistuu automaattisesti uudelleen 

merkkinä jääpalakoneen oikeasta toiminnasta.

Sähkökatkoksen aikana jääkuutiot voivat 

sulaa ja jäätyä kiinni toisiinsa, kun sähkö 

palautuu. Tällöin annostelija voi lakata 

toimimasta.

Voit välttyä tältä vetämällä jääsäiliön ulos ja 

poistamalla jään tai veden sähkökatkoksen 

jälkeen.

HUOMIO

HUOMIO
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Kun kaadat jäätä pois jääsäiliöstä, 

sinun täytyy painaa annostelijan vipua 

kerran samalla, kun joko JÄÄPALA- tai 

JÄÄMURSKATOIMINTO on KÄYTÖSSÄ.

Jääpalakone tekee uutta jäätä nopeammin, kun 

olet asettanut jääsäiliön takaisin jääkaappiin.

• Älä työnnä sormia, käsiä tai mitään 

esineitä kouruun tai jääpalakoneen 

säiliöön.

 - Tämä voi aiheuttaa henkilö- tai 

omaisuusvahinkoja.

• Käytä vain jääkaapin mukana toimitettua 

jääpalakonetta.

• Jääkaapin vesiputken saa asentaa ja kytkeä 

vain asianmukaisesti koulutettu ammattilainen, 

ja vesiliitäntä on tehtävä juomakelpoiseen 

veteen.

• Jotta jääpalakone toimisi oikein, vedenpaineen 

on oltava 20–125 psi (138–862 kPa).

• Jos lähdet pitkälle lomalle tai työmatkalle 

etkä käytä veden tai jääpalanannostelijaa 

kyseisenä aikana, sulje vesiventtiili 

vuotojen välttämiseksi.

• Jos et ole käyttänyt jääpalakonetta vähään 

aikaan tai jos olet avannut pakastimen ovea 

tiheään tahtiin, jäät ovat voineet tarttua toisiinsa 

kiinni.

Jos näin on käynyt, tyhjennä jääsäiliö tai riko jää 

jollakin puisella ruoanlaittovälineellä.

Älä käytä mitään teräviä esineitä, esimerkiksi 

veitsiä tai haarukoita.

• Jääpalakoneessa voi jääsäiliötä irrotettaessa 

vielä olla jonkin verran ylimääräistä jäätä.

Jääpalakone saattaa syöttää nämä jäät 

pakastimeen.

HUOMIO

VAROITUS

HUOMIO

Jääpalanannostelijan käyttö
Valitse haluamasi jään tyyppi painamalla 

jääpainiketta.

Aseta lasi jäänsyöttöaukon alle ja paina lasia 

kevyesti annostelulevyä vasten.

Varmista, että lasi on kohdistettu annostelijaan 

oikein, jotteivät jääpalat tippuisi väärään paikkaan.

Jos jääpalatoiminto valitaan heti jäämurskan 

jälkeen, laitteesta voi aluksi tulla pieni määrä 

jäämurskan jäänteitä.

Jääpalakoneen suojus

JääsäiliöJääkouruJääkouru

• Jos jäätä ei tule, vedä jääpalakoneen 

suojus ulos ja paina koneessa olevaa 

testauspainiketta.

• Älä paina testauspainiketta lakkaamatta, jos 

lokero on täynnä jäätä tai vettä. 

Vesi voi tulvia lokeron yli tai jää voi jumiutua 

jääpalakoneeseen tai annostelijaan.

TestauspainikeTestauspainike

HUOMIO
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Jos tarvitset lisää tilaa, voit säilyttää ruokaa 

yläsäiliössä jääsäiliön käytön sijaan, ja 

voit myös poistaa JÄÄPALAKONEEN 

SUOJUKSEN sekä välipalalokeron. 

Jos poistat jääsäiliön, näyttöpaneelissa 

alkaa vilkkua ICE OFF -merkki 

(jäänvalmistus poissa käytöstä). 

Voit myös poistaa pakastimen ylälokeron. 

Tämä ei vaikuta laitteen mekaanisiin ja 

lämpöteknisiin ominaisuuksiin. Ilmoitettu 

pakastustilan määrä on laskettu yläsäiliön 

ollessa paikoillaan ja JÄÄPALAKONEEN 

SUOJUS, välipalalokero sekä ylälokero 

irrotettuina.

YLÄSÄILIÖ (valinnainen)YLÄSÄILIÖ (valinnainen)

Jääpalakoneen suojus

JääsäiliöJääkouru

Hylly Hylly 

YlälokeroYlälokero

EKOLOGISET ÄLYOMINAISUUDET

Ekologinen älyjärjestelmä
Pidä ruoka tuoreena ja säästä sähköä 

hyödyntämällä laitteen neljää tunnistinta 

käyttöympäristön, käyttötapojen ja jääkaapin 

toimintatilan mukaisesti.

Ulkoisen kosteuden Ulkoisen kosteuden 
tunnistintunnistinUlkolämpötilan tunnistinUlkolämpötilan tunnistin

Sisälämpötilan tunnistimetSisälämpötilan tunnistimet
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JÄÄKAAPIN MONIKÄYTTÖINEN 
OVILOKERO
Lokerossa on sen irrotettavan jakajan ansiosta 

helppo säilyttää erilaisia ruokatarvikkeita.

Ruokatarvikkeet voidaan erotella 
toisistaan.

• Käytä jakajaa, jos säilytät ohuita pulloja ja 

juomatölkkejä yhdessä.

• Irrota jakaja, jos säilytät lokerossa maitotölkkejä 

tai isoja juomapulloja.

Jakajan käyttö

1. Jaa lokero osiin asettamalla jakaja paikoilleen 

kuvan osoittamalla tavalla.

2. Jos et tarvitse jaottelijaa, työnnä se pois tieltä 

kuvan osoittamalla tavalla.

Monitoimituen käyttö

1. Jos et tarvitse monitoimitukea, taita se pois 

tieltä kuvan osoittamalla tavalla.

2. Estä tavaroiden putoaminen rasiasta 

kääntämällä monitoimituki asentoon 1.

11

3. Käytä monitoimitukea jakajana kääntämällä se 

asentoon 2.

22
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JÄÄKAAPIN LISÄVARUSTEIDEN 
POISTAMINEN
1. Hyllyt (pakastin/jääkaappi)

• Avaa ovi täysin auki, nosta hyllyä ja poista se 

paikoiltaan vetämällä sitä.

( 1 )( 1 )

• Jos ovea ei voi avata täysin auki, vedä hyllyä 

ulospäin ja poista se nostamalla ja kääntämällä 

sitä.

( 2 )( 2 )

( 3 )( 3 )

Varmista, ettet aseta hyllyä ylösalaisin ja 

päinvastaiseen asentoon.

Lasitölkit voivat naarmuttaa lasihyllyjen 

pintaa. 

2. Ovilokero

• Irrota ovilokero tarttumalla siihen molemmin 

käsin ja nostamalla sitä varovasti ylöspäin.

HUOMIO

3. Laatikko

• Irrota laatikko vetämällä sitä ulospäin ja 

nostamalla sitä hieman.

4. Vihannes-/kuivalokeron suojus

• Ota vihanneslokeron (jääkaapissa) tai 

kuivalokeron (pakastimessa) yläpuolella oleva 

lokero pois paikoiltaan.

• Paina vihanneslokeron (jääkaapissa) tai 

kuivalokeron (pakastimessa) molemmilla puolilla 

olevat pidikkeet alas ja irrota lokero vetämällä 

niitä itseesi päin.

(lisävaruste)(lisävaruste)

5. Vihannes-/kuivalokero

• Ennen kuin vihannes- tai kuivalokero irrotetaan, 

monitoimilokerot täytyy irrottaa ovesta.

• Nosta lokeroa hieman ylöspäin samalla, kun 

vedät sitä.
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6. Jääsäiliö (pakastin)

• Irrota jääpalakoneen säiliö nostamalla sitä 

ylöspäin ja vetämällä se hitaasti ulos.

• Tartu kahvaan kuvan osoittamalla tavalla.

• Irrota jääsäiliö hitaasti, jottei se vaurioituisi.

Älä käytä liikaa voimaa, kun irrotat lokeron 

suojusta.

Suojus voi mennä rikki ja aiheuttaa 

vahinkoja.

Ennen kuin irrotat lisävarusteet, varmista, 

ettei niiden tiellä ole ruokatarvikkeita.

Jos mahdollista, poista kaikki ruoat 

vahinkojen välttämiseksi.

7. Hajunpoistimen irrottaminen

• Vedä hyllyä hieman ulospäin ja vedä sen jälkeen 

laite ulos samalla, kun työnnät hajunpoistimen 

suojuksen kiinnikettä ylöspäin tasapäisellä 

ruuvimeisselillä.

8. Hajunpoistimen puhdistaminen

• Puhdista hajunpoistin joka toinen vuosi tai 

aina silloin, kun sen suorituskyky on mielestäsi 

heikentynyt.

• Kuivata hajunpoistinta auringossa 24 tuntia 

ja aseta se paikoilleen noudattamalla 

irrottamisohjeita käänteisessä järjestyksessä.

JÄÄKAAPIN PUHDISTUS
• Älä käytä bentseeniä, ohennetta, 

Cloroxia tai autonpesuainetta jääkaapin 

puhdistamiseen. Ne voivat vaurioittaa 

laitteen pintaa ja aiheuttaa tulipalon.

• Älä ruiskuta jääkaappiin vettä, kun sen virtajohto 

on kytkettynä pistorasiaan.

Seurauksena voi olla sähköisku.

Puhdista jääkaappi noudattamalla seuraavia 

ohjeita:

1. Irrota jääkaapin virtajohto pistorasiasta.

2. Kostuta pehmeää, nukatonta liinaa tai 

talouspaperia kevyesti vedellä.

Älä pese jääkaappia millään 

puhdistusaineilla, sillä jääkaappi voi 

haalistua tai vaurioitua.

3. Pyyhi jääkaappia sisältä ja ulkoa, kunnes se on 

puhdas ja kuiva. 

4. Kytke jääkaapin virtajohto takaisin pistorasiaan.

SISÄVALOJEN VAIHTAMINEN

Pakastimen/jääkaapin LED-valo

• Jos LED-valon suojalevy on likainen, LED-

valo ei ehkä näytä kirkkaalta. Valosta tulee taas 

kirkas, kun pyyhit suojalevyn pinnan puhtaalla, 

kuivalla liinalla.

Älä pura äläkä vaihda LED-tyyppistä valoa 

itse. 

Jos LED-valot täytyy vaihtaa, ota yhteyttä 

Samsungin huoltoon tai lähimpään 

valtuutettuun Samsungin jälleenmyyjään.

Jos yrität vaihtaa LED-valoja itse, saatat 

saada sähköiskun tai muita vakavia 

vammoja.

VAROITUS

HUOMIO
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JÄÄHDYTYKSEN PARANTAMINEN
Jos kylmän ilman poistoaukon edessä 

on ruokatarvikkeita, kylmä ilma ei pääse 

kaikkiin tiloihin eikä ruoka tällöin pakastu 

tehokkaasti ja laitteen jäähdytyskyky 

heikentyy.

Kylmän ilman Kylmän ilman 
poistoaukkopoistoaukko

VEDENSUODATTIMEN 
VAIHTAMINEN

Jotta voisit välttyä vesivahingoilta, 

ÄLÄ käytä yleisiä vedensuodattimia 

SAMSUNGin jääkaapissa. 

KÄYTÄ VAIN SAMSUNG-MERKKISIÄ 

VEDENSUODATTIMIA.

SAMSUNG ei ole oikeudellisesti vastuussa mistään 

yleisen vedensuodattimen käytöstä johtuvista 

vahingoista, mukaan lukien rajoituksetta vuotojen 

aiheuttamat omaisuusvahingot.

SAMSUNGin jääkaapit on suunniteltu käytettäviksi 

VAIN SAMSUNGIN vedensuodatinten kanssa.

Suodattimen merkkivalo ilmoittaa, milloin suodatin 

tulee vaihtaa. 

Jotta sinulla olisi aikaa hankkia uusi suodatin, 

punainen valo syttyy hieman ennen suodattimen 

suodatuskyvyn päättymistä. 

Kun vaihdat suodattimen ajallaan, jääkaapin vesi 

pysyy mahdollisimman raikkaana ja puhtaana.

Vaihda vedensuodatin seuraavasti:

1. Käännä 

vedensuodatinta 

90 astetta 

vastapäivään.

2. Vedä vedensuodatin 

pois kotelostaan.

3. Aseta koteloon uusi 

vedensuodatin.

VAROITUS
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4. Käännä uutta 

vedensuodatinta 

90 astetta 

myötäpäivään.

5. Nollaa vedensuodatin painamalla ”Lighting 

/ °C↔°F (3 sec)” [Valo / °C↔°F°F (3 s)] 

-painiketta (  ) noin 3 sekunnin ajan. 

Punainen ilmaisin sammuu.

Jos olet juuri asentanut uuden 

vedensuodattimen, veden annostelijasta 

voi roiskua hieman vettä. 

Tämä johtuu siitä, että putkiin pääsee 

ilmaa. 

Tämän ei pitäisi haitata käyttöä.

Kun vedensuodatin vaihdetaan, vesi 

pääsee valumaan jääkaapin pohjalle.

Tämä on tilapäistä, joten voit poistaa veden 

ja käyttää suodatinta.

Ylimääräisten aineiden poistaminen 
vedensyöttöputkesta uuden suodattimen 
asentamisen jälkeen

1. Paina vesipainiketta ja työnnä annostelijan vipua 

mukilla tai lasilla.

2. Juoksuta lasi lasilta 1 gallona (n. 3,8 litraa) vettä 

suodattimen läpi.

(Juoksuta vettä n. 6 minuutin ajan.) 

Tämä puhdistaa vedensyöttöjärjestelmän ja 

poistaa ilman putkista.

 - Joissakin talouksissa huuhtelua täytyy jatkaa 

kauemmin.

3. Avaa jääkaapin ovi ja varmista, ettei 

vedensuodatin vuoda.

HUOMIO

Käänteisosmoosia käyttävässä 
vedensyötössä TÄRKEÄÄ:

Käänteisosmoosijärjestelmästä jääkaapin 

vedensyöttöventtiiliin saatavan vedenpaineen on 

oltava 35–120 psi (241–827 kPa).

Jos käänteisosmoosijärjestelmän vedensuodatus 

on yhdistetty kylmän veden tuloon, 

käänteisosmoosijärjestelmän vedenpaineen on 

oltava vähintään 40–60 psi (276–414 kPa.)

Jos vedenpaine käänteisosmoosijärjestelmään on 

alle 40–60 psi (276–414 kPa):

• Tarkista, onko käänteisosmoosijärjestelmän 

sakkasuodatin tukossa. 

Vaihda suodatin tarvittaessa.

• Anna käänteisosmoosijärjestelmän säiliön 

täyttyä runsaan käytön jälkeen.

• Jos jääkaapissa on vedensuodatin, se voi 

käänteisosmoosijärjestelmän yhteydessä 

käytettynä alentaa vedenpainetta. Poista 

vedensuodatin.

Lisätietoja vedenpaineesta saa valtuutetulta 

putkimieheltä.

Vaihtosuodattimien tilaaminen

Jos haluat tilata useita vedensuodattimia, ota 

yhteyttä valtuutettuun Samsungin jälleenmyyjään.
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JÄÄPALAKONEEN KÄYTTÖ 
(VALINNAINEN)
• Jääsäiliön poistaminen:

 - Pidä kahvasta kiinni kuvan 1 osoittamalla 

tavalla.

 - Nosta säiliötä ylöspäin ja vedä se varovasti ulos.

 - Poista jääsäiliö hitaasti, jottei se vaurioituisi.

 - Kun asennat jääsäiliön takaisin paikoilleen, paina 

ICE (jää) -painiketta 6 sekunnin ajan.

• Normaali käyttötila

 - Jääpalakoneen jäiden annostelun yhteydessä 

kuuluvat äänet ovat osa laitteen normaalia 

toimintaa.

 - Jos et irrota jäätä pitkään aikaan, säiliöön 

saattaa muodostua jääkokkareita.

Jos näin käy, poista kaikki jää ja tyhjennä säiliö.

 - Jos jäätä ei irtoa, tarkista, onko kouruun 

juuttunut jäätä ja poista jää tarvittaessa.

 - Asennusta välittömästi seuraava jääpala-

annos saattaa olla tavallista pienempi, sillä 

vesiputkessa voi olla ilmaa. Ilma poistuu 

normaalikäytön aikana.

jää

• Jos ICE OFF (jäänvalmistus poissa 

käytöstä) -valo vilkkuu näyttöpaneelissa, 

aseta jääsäiliö takaisin paikoilleen ja/tai 

varmista, että se on kunnolla paikoillaan.

• Jos ovi on auki, jään ja veden annostelijat eivät 

toimi.

• Jos suljet oven liian voimakkaasti, 

jääpalakoneesta saattaa läikkyä vettä.

• Jotta jääsäiliö ei putoaisi, pidä siitä kiinni 

molemmin käsin, kun poistat sitä.

• Jos lattialle tippuu jäätä tai vettä, puhdista 

lattia, jotta mitään henkilövahinkoja ei pääsisi 

tapahtumaan.

• Älä anna lasten roikkua jääpalanannostelijassa 

tai säiliössä.

He voivat satuttaa itsensä.

• Älä työnnä jääkouruun kättäsi tai mitään 

esineitä.

Tämä voi aiheuttaa henkilövahinkoja tai laitteen 

mekaaniset osat saattavat vaurioitua.

• Ole varovainen, kun pakastat ruokaa 

pakastepusseissa.

Jos pussit asetetaan pakastimeen 

huolimattomasti, ne voivat tarttua jääsäiliön 

karamoottoriin ja estää jääkaapin jäänsyötön tai 

pakastimen ovi saattaa aueta yllättäen.

HUOMIO
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Vianetsintä
ONGELMA RATKAISU

Jääkaappi ei toimi 
ollenkaan tai se ei 
kylmene riittävästi.

• Tarkista, että virtapistoke on kunnolla pistorasiassa.

• Onko lämpötila asetettu oikein näyttöpaneelissa?

Kokeile alhaisempaa lämpötilaa.

• Onko jääkaappi suorassa auringonvalossa tai liian lähellä lämmönlähdettä?

• Onko jääkaapin tausta liian lähellä seinää, jolloin ilmankierto estyy?

Jääkaapissa oleva 
ruoka jäätyy.

• Onko lämpötila asetettu oikein näyttöpaneelissa?

Kokeile korkeampaa lämpötilaa.

• Onko huoneen lämpötila erittäin alhainen?

• Oletko asettanut runsaasti nestettä sisältävää ruokaa jääkaapin kylmimpään 

osaan?

Jääkaapista kuuluu 
epätavallista 
meteliä tai ääntä.

• Tarkista, onko jääkaappi suorassa ja vakaalla alustalla.

• Onko jääkaapin tausta liian lähellä seinää, jolloin ilmankierto estyy?

• Onko jääkaapin taakse tai alle pudonnut jotain?

• Jääkaapista kuuluva tikitys on normaalia.

Ääni johtuu siitä, että jääkaapin osat supistuvat ja laajenevat kaapin 

sisälämpötilan vaihtelujen mukaisesti. 

Laitteen etunurkat 
ovat kuumat ja 
niihin tiivistyy 
kosteutta.

• Lievä lämpö on normaalia, sillä tiivistymistä estävät laitteet on asennettu 

jääkaapin etukulmiin estämään kosteuden tiivistymistä.

• Onko jääkaapin ovi raollaan?

Kosteutta voi tiivistyä, jos ovi jää auki pitkäksi aikaa.

• Lokeroon voi kertyä kosteutta, jos siinä säilytetään vihanneksia.

Kosteus haihtuu luonnostaan ajan myötä.

Jäätä ei tule. • Oletko odottanut 12 tuntia vedensyöttöputken asentamisen jälkeen, ennen 

kuin teet jäätä?

• Onko vesiputki liitetty ja sulkuventtiili avattu?

• Oletko keskeyttänyt jäänvalmistuksen manuaalisesti?

Varmista, että jääasetuksena on joko Cubed (jääpala) tai Crushed 

(jäämurska).

• Onko jääpalakoneen säiliössä jääkokkareita? Poista ne.

• Onko pakastimen lämpötila liian korkea? Aseta pakastimen lämpötila 

matalammaksi.

Jääkaapista kuuluu 
veden kuplintaa.

• Tämä on normaalia.

Kuplintaa syntyy jäähdytysaineen kiertäessä jääkaapin läpi.

Jääkaappi haisee 
pahalta.

• Onko jokin ruoka pilaantunut?

• Varmista, että voimakashajuiset ruoat (esimerkiksi kala) on pakattu 

ilmatiiviisti.

• Puhdista pakastin säännöllisesti ja poista kaikki pilaantuneet tai 

pilaantuneelta vaikuttavat ruoat.

Pakastimen 
seinille muodostuu 
huurretta.

• Onko laitteen ilmanvaihtoaukko tukossa?

Poista mahdolliset tukokset, jotta ilma voisi virrata vapaasti.

• Jätä ruokien väliin riittävästi tilaa, jotta ilma pääsee kiertämään tehokkaasti.

• Onko pakastimen ovi suljettu kunnolla?
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ONGELMA RATKAISU

Mitä on tehtävissä, 
jos pakastimen 
ovi ei sulkeudu 
kunnolla.

• Paina annostelijan vipua ja tarkista vedensyöttö.

• Paina annostelijan vipua (jää-tila) ja tarkista karamoottorin toiminta.

• Poista hyllyiltä esineet, jotka voivat estää karamoottorin toiminnan.

Varotoimenpiteet : Jos vettä tai jäätä ei ole annosteltu pitkään aikaan, 

jääsäiliöön voi muodostua karamoottorin toimintaa häiritsevä ja annostelun 

estävä jääkimpale.

Poista jää säiliöstä ja esineet, jotka voivat estää karamoottorin toiminnan.

Käyttämällä (veden ja jään) annostelijaa parannat pakastimen oven 

automaattista sulkeutumista.

DA68-03015H-06.indb   46DA68-03015H-06.indb   46 2015. 5. 18.   �� 10:522015. 5. 18.   �� 10:52



Circuit diagram

DA68-03015H-06.indb   47DA68-03015H-06.indb   47 2015. 5. 18.   �� 10:522015. 5. 18.   �� 10:52



Ympäröivän huoneenlämpötilan rajat
Jääkaappi on suunniteltu toimimaan arvokilvessä mainittua lämpötilaluokkaa vastaavassa lämpötilassa.

Luokka Merkki
Ympäristön lämpötilan rajat (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Erittäin lauhkea SN +10–+32 +10–+32

Lauhkea N +16–+32 +16–+32

Subtrooppinen ST +16–+38 +18–+38

Trooppinen T +16–+43 +18–+43

Sisälämpötiloihin voivat vaikuttaa esimerkiksi jääkaapin sijaintipaikka, ympäristön lämpötila ja oven 

avauskerrat.

Säädä tarvittaessa lämpötiloja näiden tekijöiden kompensoimiseksi.

Finland
Tuotteen turvallinen hävittäminen 

(elektroniikka ja sähkölaitteet)
(Jätteiden lajittelua käyttävät maat)
Oheinen merkintä tuotteessa, lisävarusteissa tai käyttöohjeessa merkitsee, että tuotetta tai 
lisävarusteina toimitettavia sähkölaitteita (esim. laturia, kuulokkeita tai USB kaapelia) ei saa 
hävittää kotitalousjätteen mukana niiden käyttöiän päätyttyä. Virheellisestä jätteenkäsittelystä 
ympäristölle ja terveydelle aiheutuvien haittojen välttämiseksi tuote ja lisävarusteet on 
eroteltava muusta jätteestä ja kierrätettävä kestävän kehityksen mukaista uusiokäyttöä 
varten.
Kotikäyttäjät saavat lisätietoja tuotteen ja lisävarusteiden turvallisesta kierrätyksestä ottamalla 
yhteyttä tuotteen myyneeseen jälleenmyyjään tai paikalliseen ympäristöviranomaiseen.
Yrityskäyttäjien tulee ottaa yhteyttä tavarantoimittajaan ja selvittää hankintasopimuksen 
ehdot. Tuotetta tai sen lisävarusteita ei saa hävittää muun kaupallisen jätteen seassa.

Ota yhteyttä Samsungiin

Jos sinulla on kysymyksiä tai kommentteja koskien Samsung tuotteita

voitte ottaa yhtyettä Samsung tukeen.

Samsung Finland, Vaisalantie 4, 02130 Espoo, Finland

030-6227 515

www.samsung.com/fi /support

DA68-03015H-06

Saat lisätietoja laitteen turvallisesta hävittämisestä ja kierrätyksestä osoitteesta www.samsung.
com, tai voit soittaa johonkin alla SAMSUNG WORLD WIDE -palvelun yhteystiedoissa mainituista 
palvelunumeroista.
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